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Arrêté du 23 mai 2008 portant modification de l’arrêté du 23 novembre 1987 relatif à la sécurité des navires

NOR : DEVT0811651A

(Le texte de l’arrêté est publié au Journal officiel daté du 10 juillet 2008)
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CHAPITRE 242-1

GÉNÉRALITÉS

Article  242-1.01

Champ d’appl icat ion

I .  –  Sauf  précis ion expresse contraire ,  les  disposi t ions de la  présente  divis ion s’appl iquent  aux 
navires  de plaisance neufs ,  de jauge brute  infér ieure  à  3 000,  e t  dont  la  longueur  de coque est 
supérieure ou égale  à  24 m.

II .  –  La conformité  du navire  à  la  présente  divis ion condi t ionne sa  mise en service et ,  le  cas  échéant , 
la  dél ivrance de tout  t i t re  de sécuri té  nat ional ,  à  l ’except ion des  t i t res  re la t i fs  à  la  prévent ion de la 
pol lut ion.

III .  –  Les présentes  disposi t ions servent  également  d’équivalences aux exigences des  convent ions 
internat ionales  appl icables  pour  la  dél ivrance des  t i t res  de sécuri té ,  lorsque de te ls  navires  sont 
dest inés  à  effectuer  un t rafic  commercial  au cours  de voyages internat ionaux.  Dans ce cas ,  i ls  sont 
considérés  comme astreints  aux cer t i ficats  internat ionaux de sécuri té  des  navires  de charge de mêmes 
caractér is t iques.  Les modal i tés  de dél ivrance et  de renouvel lement  de ces  cer t i ficats  sont  prévues par 
la  divis ion 130.

IV.  –  Dans tous les  cas ,  les  règles  techniques prévues par  les  convent ions internat ionales  sont 
appl iquées lorsqu’el les  sont  expressément  c i tées  dans le  texte .  En l ’absence de référence expl ic i te , 
les  seules  disposi t ions appl icables  sont  cel les  du présent  règlement .

V.  –  Les navires  de plaisance de jauge brute  égale  à  3 000 ou supérieure sont  conformes aux disposi t ions 
appl icables  aux navires  de charge de jauge brute  équivalente .

VI.  –  Lorsqu’i ls  entrent  dans les  champs d’appl icat ion des  divis ions du présent  règlement  appl icables 
aux navires  de plaisance de compéti t ion,  ou expérimentaux,  ou encore t radi t ionnels ,  les  navires  de 
plaisance à  usage personnel  ou de formation,  de longueur  de coque égale  à  24 m ou supérieure,  ne 
sont  pas  as t re ints  aux disposi t ions de la  présente  divis ion.

VII .  –  La présente  divis ion n’est  pas  appl icable  aux navires  construi ts  en acier  ou autre  matér iau 
équivalent ,   n i  aux engins  à  grande vi tesse  au sens de la  divis ion 223,  s i  ces  navires  embarquent  plus 
de 12 passagers . 

Article  242-1.02

Défini t ions

1. L’apparei l  à  gouverner principal  comprend les  machines ,  les  systèmes permettant  la  mise à 
l ’angle  de barre ,  les  groupes moteurs ,  a insi  que les  moyens ut i l isés  pour  t ransmettre  le  couple  à  la 
mèche du gouvernai l  ( te ls  que la  barre  ou le  secteur  de barre)  qui  sont  nécessaires  pour  déplacer  le 
gouvernai l  e t  le  maintenir  à  la  posi t ion voulue,  e t  ce  dans les  condi t ions d’exploi ta t ion prévues.

2. Un décrochement est  un renfoncement  ou une cavi té  dans un pont  e t  n’ayant  pas  de paroi 
commune avec la  coque du navire .

3 . Le terme diffic i lement inf lammable signifie  que la  surface considérée ne va pas  cont inuer  de 
brûler  pendant  plus  de 20 secondes après  le  re t ra i t  de  la  f lamme d’essai  au feu s tandard,  au sens 
du code FTP.

4. Emplacement de la  catégorie  1  :  comprend les  par t ies  exposées  du pont  de franc-bord et  du 
pont  de demi-dunet te  e t  les  par t ies  exposées  des  ponts  de superstructure  s’étendant  à  l ’avant  d’un 
point  s i tué au quart  de la  longueur  du navire  à  par t i r  de la  perpendiculaire  avant .

5 . Emplacement de la  catégorie  2  :  comprend les  par t ies  exposées  des  ponts  de superstructure 
s’étendant  en arr ière  d’un point  s i tué au quart  de la  longueur  du navire  à  par t i r  de la  perpendiculaire 
avant .
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6. Un engin ou disposit i f  de mise à l ’eau est  un moyen permettant  de mettre  à  l ’eau en toute 
sécuri té  depuis  sa  posi t ion d’arr image une embarcat ion ou un radeau de sauvetage ou un canot  de 
secours  e t  qui  es t  conforme aux exigences du Recuei l  internat ional  de règles  re la t ives  aux engins 
de sauvetage (recuei l  LSA).

7. Un essai  au feu standard est  un essai  au cours  duquel  des  échant i l lons de cloisons,  ponts 
e t  autres  construct ions sont  soumis,  dans un four  d’essai ,  à  des  températures  correspondant 
approximativement  à  la  courbe s tandard température/ temps.  Les méthodes d’essai  sont  conformes 
au code des  méthodes d’essai  au feu de l ’OMI.

8. Etanche à l ’eau signifie  « capable  de prévenir  le  passage de l ’eau dans toutes  les  direct ions ».

9. Etanche aux intempéries  a la  s ignificat ion donnée dans l ’annexe I  de la  convent ion internat ionale 
sur  les  l ignes de charge (LL66).  Un disposi t i f  es t  di t  é tanche aux intempéries  lorsque,  dans toutes 
les  condi t ions rencontrées  en mer,  i l  ne  la isse  pas  pénétrer  l ’eau dans le  navire .

10. L’expression faible  pouvoir propagateur de la  f lamme signifie  que la  surface considérée 
s’opposera  suffisamment  à  la  propagat ion des  f lammes,  cet te  propriété  é tant  déterminée à  la 
sat isfact ion de l ’autor i té  compétente  selon une procédure reconnue.

11. Une fenêtre est  une ouverture ,  généralement  rectangulaire ,  à  coins  arrondis ,  ou ronde ou 
ovale  d’une surface supérieure  à  0 ,16 m 2.

12. Une l igne de sauvetage f lottante est  une l igne conforme aux exigences du Recuei l  internat ional 
de règles  re la t ives  aux engins  de sauvetage de l ’OMI (recuei l  LSA).

13. Un local  à  r isque est  un espace ou un compart iment  dans lequel  des  gaz ou des  vapeurs 
combust ibles  ou explosives  peuvent  s’accumuler  avec des  concentrat ions dangereuses .

14. Les locaux de machines sont  tous les  locaux de machines  de la  catégorie  A,  tous les 
autres  locaux qui  cont iennent  l ’apparei l  propuls i f ,  des  chaudières ,  des  groupes de t ra i tement  du 
combust ible  l iquide,  des  machines  à  vapeur  e t  des  moteurs  à  combust ion interne,  des  génératr ices 
e t  des  machines  é lectr iques importantes ,  des  postes  de mazoutage,  des  instal la t ions fr igorifiques, 
des  disposi t i fs  de s tabi l isat ion,  des  instal la t ions de vent i la t ion et  de condi t ionnement  d’air,  e t  les 
locaux de même nature  a insi  que les  pui ts  qui  y  about issent .

15. Les locaux de machines de la  catégorie  A sont  les  locaux et  les  pui ts  correspondants ,  qui 
cont iennent  :

a) Des machines  à  combust ion interne ut i l isées  pour  la  propuls ion pr incipale  ;  ou

b) Des machines  à  combust ion interne ut i l isées  à  des  fins  autres  que la  propuls ion pr incipale 
lorsque leur  puissance totale  es t  d’au moins 375 kW ;  ou

c) Toute chaudière  à  combust ible  l iquide ou tout  groupe de t ra i tement  du combust ible  l iquide.

16. La longueur (Lr)  es t  égale  à  96 % de la  longueur  totale  à  la  f lot ta ison s i tuée à  une dis tance du 
dessus de qui l le  égale  à  85 % de creux minimum sur  qui l le  ou à  la  dis tance entre  la  face avant  de 
l ’é t rave et  l ’axe de la  mèche du gouvernai l  à  cet te  f lot ta ison,  s i  cet te  valeur  es t  supérieure .  Dans 
les  navires  conçus pour  naviguer  avec une qui l le  incl inée,  la  f lot ta ison à  laquel le  la  longueur  es t 
mesurée est  paral lè le  à  la  f lot ta ison en charge prévue.

17. La longueur de coque  (Lh)  correspond à  la  mesure de la  longueur  du navire  conformément 
à  la  norme EN ISO 8666.  I l  n’est  pas  l i t téralement  défini  de « longueur hors- tout »  au sens de la 
présente  divis ion,  mais  lorsqu’une te l le  longueur  hors- tout  es t  requise  par  d’autres  disposi t ions 
réglementaires ,  i l  convient  de retenir  la  longueur  de coque,  plutôt  que la  longueur  d’encombrement 
ou la  longueur  au sens de la  convent ion LL66.

18. La longueur d’encombrement  correspond à  la  longueur  de coque étendue aux espars  e t 
matér ie ls  démontables .  Aucune disposi t ion de la  présente  divis ion n’exploi te  une te l le  méthode 
de mesure de longueur.

19. Un manuel  de formation ,  en relat ion avec les  équipements  de sauvetage,  s ignifie  un manuel 
conforme aux disposi t ions de l ’ar t ic le  221-III .B.35.  –  Engins  e t  disposi t i fs  de sauvetage.

20. Un moyen de protect ion thermique est  un sac ou une combinaison fabriqué en un matér iau 
imperméable  à  l ’eau et  ayant  une faible  conductance thermique.
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21. Un navire à court  rayon d’action est  un navire  exis tant  d’une jauge brute  infér ieure  à  500 
ou un navire  neuf  d’une jauge brute  infér ieure  à  300 et  :

a) Limité dans ses opérations en cas de vent réel ou prévu à force 6 maximum sur l’échelle de 
Beaufort, et de vagues pouvant atteindre une hauteur significative jusqu’à 2 mètres compris ; et

b)  Naviguant  à  moins de 60 mil les  naut iques d’un abri .  (L’autor i té  compétente  peut  autor iser 
un navire  à  opérer  sur  des  routes  spécifiées  jusqu’à 90 mil les  naut iques d’un abri ,  le  cas 
échéant . )

22. Un voil ier  est  un navire  conçu pour  porter  des  voi les ,  soi t  comme seul  moyen de propuls ion, 
soi t  comme moyen de propuls ion auxi l ia i re .

23. Les postes  de sécurité  sont  les  locaux où se  t rouvent  les  apparei ls  radioélectr iques,  les 
apparei ls  pr incipaux de navigat ion,  la  source d’énergie  de secours  ou les  instal la t ions centrales 
de détect ion et  d’ext inct ion de l ’ incendie .

24. Une source d’énergie  é lectrique de secours est  une source d’énergie  é lectr ique dest inée 
à  a l imenter  le  tableau de secours  en cas  de défai l lance de l ’a l imentat ion fournie  par  la  source 
pr incipale  d’énergie  é lectr ique.

25. Une source principale  d’énergie  é lectrique est  une source dest inée à  a l imenter  en énergie 
é lectr ique le  tableau pr incipal  afin  que celui-ci  la  dis t r ibue à  tous les  services  nécessaires  au 
maint ien du navire  dans des  condi t ions normales  d’exploi ta t ion et  d’habi tabi l i té .

26. Superstructure a la  s ignificat ion donnée dans l ’annexe I  de la  convent ion internat ionale  sur 
les  l ignes de charge (LL66).

27. Le tableau de secours est  le  tableau qui ,  en cas  de défai l lance du système pr incipal 
d’al imentat ion en énergie  é lectr ique,  es t  a l imenté  directement  par  la  source d’énergie  é lectr ique 
de secours  ou par  la  source t ransi toire  d’énergie  é lectr ique de secours  e t  qui  es t  dest iné à  dis t r ibuer 
l ’énergie  é lectr ique aux services  de secours .

28. Le tableau principa l  es t  le  tableau qui  es t  a l imenté  directement  par  la  source pr incipale 
d’énergie  é lectr ique et  qui  es t  dest iné à  dis t r ibuer  l ’énergie  é lectr ique aux services  du navire .

29. Les tranches vert icales  principales  sont  les  zones qui  résul tent  de la  divis ion de la  coque, 
des  superstructures  e t  des  roufs  par  des  c loisonnements  de type A.  Leur  longueur  moyenne au-
dessus d’un pont  quelconque ne dépasse pas ,  en règle  générale ,  40 m.

30. Code international  pour l ’application des méthodes d’essai  au feu (code FTP) :  le  code 
des  méthodes d’essai  au feu est  le  code internat ional  pour  l ’appl icat ion des  méthodes d’essai  au 
feu,  que le  comité  de la  sécuri té  mari t ime de l ’OMI a  adopté  par  la  résolut ion MSC.61(67)  e t  te l 
qu’i l  pourra  ê t re  modifié  par  cet te  organisat ion,  à  condi t ion que ces  amendements  soient  adoptés , 
soient  mis  en vigueur  e t  prennent  effet  conformément  aux disposi t ions de l ’ar t ic le  VIII  de la 
convent ion per t inente  qui  ont  t ra i t  aux procédures  d’amendement  appl icables  dans son annexe,  à 
l ’exclusion du chapi t re  I er de  cet te  annexe.

31. Recuei l  FSS :  le  recuei l  de règles  sur  les  systèmes de protect ion contre  l ’ incendie  es t  le 
recuei l  internat ional  de règles  appl icables  aux systèmes de protect ion contre  l ’ incendie ,  que le 
comité  de la  sécuri té  mari t ime de l ’OMI a  adopté  par  la  résolut ion MSC.98(73)  e t  te l  qu’i l  pourra 
ê t re  modifié  par  cet te  organisat ion,  à  condi t ion que ces  amendements  soient  adoptés ,  soient  mis 
en vigueur  e t  prennent  effet  conformément  aux disposi t ions de l ’ar t ic le  VIII  de la  convent ion 
per t inente  concernant  les  procédures  d’amendement  appl icables  dans son annexe,  à  l ’exclusion 
du chapi t re  I er de  cet te  annexe.  Ce recuei l ,  complété  des  prescr ipt ions spécifiquement  f rançaises , 
figure en annexe 221-II-2/A.2.

Article  242-1.03

Equivalences

Sauf  précis ion expresse contraire ,  l ’autor i té  compétente  peut  examiner  toute  solut ion al ternat ive 
assurant  un niveau de sécuri té  équivalent  aux disposi t ions de la  présente  divis ion.  Les demandes 
d’équivalences sont  accompagnées d’une just i ficat ion.  En aucun cas  le  niveau de sécuri té  a t te int 
ne peut  ê t re  infér ieur  aux disposi t ions des  convent ions internat ionales  rendues appl icables  par  la 
présente  divis ion.
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Article  242-1.04

Exemptions

Les demandes d’exemption aux disposi t ions de la  présente  divis ion sont  adressées  à  l ’autor i té 
compétente ,  e t  sont  accompagnées d’une just i ficat ion.  Aucune exemption qui  ne soi t  prévue par  les 
convent ions internat ionales  appl icables  ne peut  ê t re  accordée.

Article  242-1.05

Etudes et  examens

I .  –  Préalablement  à  sa  mise en service,  ou dans les  autres  cas  prévus par  les  disposi t ions de la 
divis ion 110,  chaque navire  fa i t  l ’objet  de l ’é tabl issement  d’un dossier  de plans et  documents  qui 
doi t  ê t re  présenté  à  l ’examen de l ’autor i té  compétente .  La l is te  des  plans et  documents  à  fournir 
figure en annexe 242-1.A1.  Une copie  de ce dossier  es t  adressée au chef  du centre  de sécuri té  des 
navires  compétent .

I I .  –  Sauf  indicat ion contraire ,  le  regroupement  de plusieurs  renseignements  sur  un même document 
es t  autor isé ,  à  condi t ion qu’i l  ne souffre  pas  d’un manque de clar té  ou de l is ibi l i té .

I I I .  –  Les plans et  documents  sont  datés  e t  portent  l ’ ident i ficat ion de leur  émetteur.  I ls  sont  accompagnés 
des  rapports  de commentaires  techniques de l ’organisme agréé ayant  procédé à  leur  examen.

IV.  –  Les références d’approbat ion sont  fournies  pour  tous les  équipements  marins  embarqués.

Article  242-1.06

Ident i ficat ion des  navires

I .  –  Un numéro d’ ident i ficat ion unique est  a t t r ibué à  chaque navire  neuf  qui  n’est  pas  as t re int  au port 
d’un numéro OMI.

II .  –  Ce numéro est  composé et  apposé sur  le  navire  conformément  à  la  norme EN ISO 10087.
Toutefois ,  dans le  cas  des  navires  ne relevant  pas  du champ d’appl icat ion du décret  du 4 jui l le t 
1996 préci té ,  e t  pour  lesquels  la  personne responsable  de la  conformité  de la  concept ion n’est  ni  le 
constructeur  ni  son mandataire ,  le  code du pays est  celui  correspondant  à  la  France,  e t  le  code qui 
ident i fie  la  personne endossant  la  responsabi l i té  de la  conformité  de la  concept ion est  a t t r ibué par 
les  services  du minis t re  en charge de la  navigat ion de plaisance.

III .  –  Aucune dérogat ion ne peut  ê t re  accordée aux disposi t ions du présent  ar t ic le .
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CHAPITRE 242-2
FRANC-BORD

Article  242-2.01

Disposi t ions générales

I .  –  Un franc-bord minimal  es t  a t t r ibué à  tout  navire  entrant  dans le  champ d’appl icat ion de la 
présente  divis ion,  même lorsqu’i l  n’est  pas  as t re int  à  l ’obtent ion et  au renouvel lement  d’un cer t i ficat 
de franc-bord.

II .  –  Les navires  de plaisance de longueur  égale  à  24 m ou supérieure ,  lorsqu’i ls  sont  exploi tés  à  t i t re 
commercial  lors  de voyages internat ionaux,  sont  as t re ints  aux règles  de la  convent ion internat ionale 
sur  les  l ignes de charge.  Toutefois ,  lorsque ces  mesures  ne sont  ni  ra isonnables  ni  nécessaires , 
compte tenu des  condi t ions d’exploi ta t ion de ces  navires ,  les  disposi t ions de la  présente  divis ion 
peuvent  ê t re  appl iquées à  t i t re  d’équivalence pour  la  dél ivrance et  le  renouvel lement  du cer t i ficat 
internat ional  de franc-bord.

III .  –  Pour  l ’a t t r ibut ion d’un franc-bord minimal ,  les  autres  navires  sont  conformes aux seules 
disposi t ions de la  présente  divis ion.  L’autor i té  compétente  peut  examiner  toute  demande d’exemption 
lorsqu’une disposi t ion exigible  es t  impossible  à  met t re  en œuvre sur  un navire  de longueur  de coque 
égale  à  24 m ou supérieure ,  mais  de longueur  infér ieure  à  24 m au sens de la  convent ion internat ionale 
sur  les  l ignes de charge.

Article  242-2.02

Franc-bord minimal

I .  –  Le franc-bord minimal  es t  déterminé conformément  aux règles  de la  convent ion internat ionale 
sur  les  l ignes de charge.  Pour  les  navires  de longueur  de coque égale  ou supérieure à  24 m, mais 
infér ieure  à  24 m au sens de la  convent ion internat ionale  sur  les  l ignes de charge,  le  f ranc-bord 
minimal  n’est  pas  infér ieur  à  200 mm.

II .  –  Le franc-bord minimal  en eau douce,  mesuré en mm, est  déterminé comme sui t :  f ranc-bord 
minimal  re t ranché de /4T où  es t  le  déplacement  en eau salée au t i rant  d’eau en charge,  e t  T la 
masse en tonnes correspondant  à  chaque cent imètre  d’ immersion à  la  f lot ta ison en charge.

Article  242-2.03

Marques de franc-bord

I .  –  Tout  navire  comporte  un ensemble de marques permettant  de vér i fier  en permanence que le  f ranc-
bord minimal  es t  respecté .

I I .  –  Un marquage à  la  proue et  à  la  poupe du navire  doi t  permettre  de déterminer  l ’enfoncement 
e t  l ’a t t i tude du navire .  Toutefois ,  compte tenu des  condi t ions d’exploi ta t ion des  navires  visés 
par  la  présente  divis ion,  ces  marques n’ont  pas  à  ê t re  conformes aux exigences de la  convent ion 
internat ionale  sur  les  l ignes de charge,  à  condi t ion qu’el les  soient  immédiatement  e t  a isément  l is ibles 
en permanence.

Article  242-2.04

Cert i ficats  de franc-bord

Tout  cer t i ficat  de franc-bord est  dél ivré  en ver tu  des  disposi t ions de la  divis ion 130.  La forme 
du cer t i ficat  nat ional  de franc-bord est  cel le  prévue à  l ’annexe 222-2.A.1.  La forme du cer t i ficat 
internat ional  de franc-bord est  cel le  prévue à  l ’annexe III  de la  convent ion.
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CHAPITRE 242-3
CONSTRUCTION, COMPARTIMENTAGE, ASSÈCHEMENT

Article  242-3.01

Solidi té  de la  construct ion

I .  –  Les navires  neufs  e t  exis tants  sont  construi ts  conformément  aux exigences d’une société  de 
classi ficat ion agréée et  reçoivent  un cer t i ficat  de classe  pour  la  coque et  la  machine.  La classificat ion 
inclut  la  coque,  la  machine,  les  instal la t ions électr iques,  les  l ignes d’arbre ,  l ’apparei l  à  gouverner 
a insi  que les  apparaux de mouil lage et  d’amarrage.  Les condi t ions d’exploi ta t ion des  navires  ne 
peuvent  excéder  les  l imites  énoncées par  leurs  cer t i ficats  de classi ficat ion.

II .  –  Toutefois ,  les  navires  exis tants  de jauge brute  infér ieure  à  500 ne sont  pas  tenus de disposer  de 
cer t i ficats  de classi ficat ion,  à  condi t ion que leur  exploi ta t ion soi t  dans tous les  cas  res t re inte  aux 
l imites  suivantes :

a)  Vent  réel  ou prévu à  force 6 maximum sur  l ’échel le  de Beaufort ,  e t  vagues pouvant  a t te indre 
une hauteur  s ignificat ive jusqu’à 2 mètres  compris ;  e t

b)  Navigat ion à  moins de 60 mil les  d’un l ieu où toutes  les  personnes à  bord peuvent  ê t re  mises 
en sécuri té ,  ou éventuel lement  90 mil les  d’un l ieu où toutes  les  personnes à  bord peuvent  ê t re 
mises  en sécuri té  sur  cer ta ines  routes  acceptées  par  l ’autor i té  compétente .

Article  242-3.02

Pont  de franc-bord

I .  –  Chaque navire  comporte  un pont  de franc-bord,  au sens de l ’annexe I  de la  convent ion internat ionale 
sur  les  l ignes de charge.  Le pont  de franc-bord est  normalement  le  pont  complet  le  plus  é levé 
exposé aux intempéries  e t  à  la  mer  qui  possède des  disposi t i fs  permanents  de fermeture de toutes  les 
ouvertures  s i tuées  dans les  par t ies  découvertes  e t  au-dessous duquel  les  ouvertures  prat iquées dans 
le  bordé sont  munies  de disposi t i fs  permanents  de fermeture étanche.

II .  –  Toutefois ,  sur  un navire  n’ayant  pas  de pont  de franc-bord cont inu,  la  par t ie  la  plus  basse du 
pont  exposé et  son prolongement  paral lè lement  à  la  par t ie  haute  du pont  de franc-bord sont  considérés 
comme le  pont  de franc-bord.

III .  –  Un pont  infér ieur  peut  ê t re  considéré  comme le  pont  de franc-bord,  à  condi t ion qu’i l  soi t 
complet ,  permanent ,  cont inu dans le  sens t ransversal  e t  cont inu dans le  sens longi tudinal  entre  la 
t ranche des  machines  e t  les  c loisons des  coquerons de proue et  de poupe.

IV. – Lorsque ce pont inférieur présente des décrochements,  la partie la plus basse et  son prolongement 
parallèlement aux parties plus hautes de ce pont sont considérés comme pont de franc-bord. Lorsqu’un 
pont intérieur est  désigné comme pont de franc-bord, la partie de la coque s’étendant au-dessus du pont 
de franc-bord est  considérée comme une superstructure en ce qui concerne l’application des conditions 
d’assignation et  des calculs de franc-bord. C’est  à partir  de ce pont que le franc-bord est  calculé.

Article  242-3.03

Pont  exposé aux intempéries

Le pont exposé aux intempéries est le pont complet le plus élevé faisant partie intégrante de la structure 
et qui est exposé à la mer et aux intempéries. Il peut être distinct ou confondu avec le pont de franc-bord. 
Ce pont est identifié dans l’étude de tout navire neuf entrant dans le champ de la présente division.

Article  242-3.04

Cloisons étanches

I .  –  Les cloisons étanches répondent  aux exigences du présent  ar t ic le .  Leurs  posi t ions garant issent 
que le  navire  conserve une f lot tabi l i té  suffisante  pour  respecter  les  exigences de s tabi l i té  après 
avar ie ,  le  cas  échéant .

I I .  –  Leur  rés is tance,  leur  é tanchéi té  e t  les  ouvertures  e t  passages qui  y  sont  ménagés sont  conformes 
aux prescr ipt ions d’un organisme agréé.

III .  –  Les ouvertures  dans les  c loisons étanches sont  réal isées  conformément  aux prescr ipt ions 
appl icables  aux navires  à  passagers ,  te l les  que définies  à  l ’ar t ic le  221-II-1.15.
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Article  242-3.05

Portes  é tanches

I .  –  Des portes  à  charnières  approuvées peuvent  ê t re  instal lées  dans les  c loisons étanches.  Lorsqu’une 
te l le  porte  n’est  pas  fermée,  une alarme sonore et  visuel le  es t  déclenchée à  la  t imonerie .

I I .  –  Sauf  lorsque requis  par  l ’ar t ic le  242-3.06 (« Compart iments  fermés s i tués  sous le  pont  de franc-
bord et  accessibles  par  des  ouvertures  sur  la  coque ») ,  des  portes  é tanches à  charnières  peuvent 
ê t re  acceptées  sur  les  navires  d’une jauge brute  infér ieure  à  500,  s’ i l  exis te  une alarme sonore et 
visuel le  à  la  passerel le  indiquant  l ’ouverture  de la  porte .  Le déclenchement  de cet te  a larme peut  ê t re 
temporisé .  Les portes  sont  maintenues fermées à  la  mer  e t  comportent  une consigne dans ce sens 
affichée en permanence.

III .  –  Les procédures  re la t ives  à  la  manœuvre des  portes  é tanches sont  val idées  par  l ’autor i té 
compétente  e t  affichées  aux endroi ts  appropriés .  Les portes  é tanches sont  maintenues fermées,  à 
l ’except ion des  portes  é tanches coul issantes  permettant  un accès  normal  aux locaux d’habi ta t ion 
fréquemment  ut i l isés .  En outre ,  quand un accès  es t  suscept ible  de ne pas  ê t re  ut i l isé  pendant  de 
longues pér iodes,  la  porte  es t  également  fermée.  Toutes  les  portes  é tanches sont  manœuvrées  avant 
l ’apparei l lage,  e t  une fois  par  semaine en navigat ion.

Article  242-3.06

Compart iments  fermés s i tués  sous le  pont  de franc-bord
et  accessibles  par des  ouvertures  sur  la  coque

I .  –  Les compart iments  fermés dest inés  à  l ’entreposage de matér ie l  de lois i r,  ou à  servir  de plate-
forme de lois i r,  au remplissage de combust ible  ou d’eau douce,  ou encore à  d’autres  ut i l isat ions l iées 
à  l ’exploi ta t ion du navire ,  e t  qui  sont  s i tués  en dessous du pont  de franc-bord en étant  accessible  par 
des  ouvertures  dans la  coque,  sont  isolés  des  uns des  autres  par  des  c loisons étanches.

II .  –  I ls  sont  également  isolés  d’un autre  compart iment  s i tué en dessous du pont  de franc-bord,  sauf 
s’ i ls  sont  dotés  de portes  é tanches coul issantes  conformes aux prescr ipt ions de l ’ar t ic le  242-3.05 
(« Portes  é tanches ») ,  ou,  pour  les  navires  d’une jauge infér ieure  à  500,  de portes  à  charnières 
conformes aux prescr ipt ions du paragraphe ci-dessous.

III .  –  Les ouvertures  dans la  coque sont  conformes aux disposi t ions de l ’ar t ic le  221-II-1-25.10 
(« Ouvertures  extér ieures  à  bord des  navires  de charge ») .

IV.  –  Des disposi t ions sont  pr ises  pour  garant i r  que les  portes  peuvent  ê t re  fermées et  verroui l lées 
manuel lement  en cas  de défai l lance d’al imentat ion électr ique ou hydraul ique.  Toutefois ,  à  bord des 
navires  d’une jauge infér ieure  à  500,  les  ouvertures  entre  deux compart iments  s i tués  sous le  pont  de 
franc-bord pourront  ê t re  de type étanche à  charnières ,  sous réserve des  exigences suivantes  :

a)  Soit ,  après  envahissement  du compart iment  possédant  une ouverture  sur  la  coque,  la  l igne de 
f lot ta ison reste  sous le  seui l  des  ouvertures  prat iquées dans ce compart iment  ;

b)  Soit  sont  respectées  toutes  les  disposi t ions ci -dessous :

1 . Des alarmes d’envahissement  exis tent  dans le  compart iment  envahissable ,  avec une répét i t ion 
audible  e t  vis ible  en t imonerie ;  e t

2 . Toutes  les  portes  à  charnières  donnant  dans le  compart iment  envahissable  s’ouvrent  vers  ce 
compart iment ;  e t

3 . Des alarmes sonores  e t  visuel les  exis tent  en t imonerie  qui  indiquent  que la  porte  es t  en 
posi t ion ouverte ;  e t

4 . La porte  es t  munie d’un système unique de fermeture ;  e t

5 . Le seui l  de la  porte  es t  plus  haut  au-dessus de la  l igne de f lot ta ison que le  seui l  de l ’ouverture 
sur  la  coque .

Article  242-3.07

Mâts et  espars

I .  –  L’échant i l lonnage des  mâts  e t  espars  es t  conforme aux prescr ipt ions d’un organisme agréé,  ou à  une 
norme nat ionale  ou internat ionale  ou doi t  ê t re  just i fiée  à  la  sat isfact ion de l ’autor i té  compétente .

I I .  –  La s t ructure  associée aux mâts  e t  espars ,  y  compris  les  fixat ions,  ponts  e t  planchers ,  doi t 
pouvoir  absorber  e t  t ransmettre  les  effor ts  considérés  en exploi ta t ion.
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Article  242-3.08

Gréements  courant  e t  dormant

I .  –  Les câbles  tout- text i le  sont  autor isés  dans les  gréements  courant  e t  dormant ,  mais  les  âmes 
text i les  ne peuvent  pas  ê t re  ut i l isées  pour  les  câbles  métal l iques des  é ta is  e t  des  haubans.

II .  –  La résis tance des  poul ies ,  mani l les ,  r idoirs ,  taquets  e t  leurs  fixat ions est  supérieure  à  la  charge 
de rupture  de l ’é lément  du gréement  courant  ou dormant  associé .

I I I .  –  Les cadènes du gréement  dormant  doivent  pouvoir  supporter  e t  t ransmettre  les  effor ts  considérés 
en exploi ta t ion.

Article  242-3.09

Survei l lance générale  du gréement

L’état  du gréement  es t  survei l lé  conformément  à  un calendrier  de maintenance.  Le calendrier  inclut , 
en par t icul ier,  une survei l lance régul ière  de tous les  équipements  ut i l isés  pour  t ravai l ler  en sécuri té 
en hauteur  dans la  mâture  e t  sur  le  mât  de beaupré.

Article  242-3.10

Manœuvres des  voi les

I .  –  Des moyens adaptés  d’enroulement  ou de réduct ion de la  voi lure  sont  instal lés .

I I .  –  Les voi l iers  sont  équipés  de voi les  de tempête ,  ou bien de voi les  spécifiques pouvant  ê t re 
rédui tes  de manière  équivalente  à  des  voi les  de tempête .  Toutefois ,  les  voi l iers  à  court  rayon d’act ion 
ne sont  pas  tenus d’embarquer  de voi les  de tempête .

Article  242-3.11

Assèchement

I .  –  Le disposi t i f  d’assèchement  e t  son instal la t ion sont  conformes aux exigences du règlement  d’un 
organisme agréé et  aux disposi t ions du présent  chapi t re .

I I .  –  Tous les  navires  sont  équipés  d’au moins deux pompes fixes  act ionnées par  des  sources  d’énergie 
indépendantes  l ’une de l ’autre ,  avec des  tuyaux d’aspirat ion disposés  de te l le  manière  que tout 
compart iment  puisse  ê t re  asséché lorsque le  navire  gî te  à  un angle  de 10°.  Pour  les  navires  à  court 
rayon d’act ion,  la  seconde pompe et  les  tuyaux d’aspirat ion peuvent  ê t re  mobiles .

I I I .  –  Les pompes,  leurs  sources  d’al imentat ion individuel les  e t  leurs  commandes,  y  compris  cel les  des 
vannes,  sont  disposées  de te l le  manière  qu’en cas  d’envahissement  d’un compart iment  quelconque, 
i l  res te  au moins une autre  pompe disponible  pour  évacuer  l ’eau venant  à  passer  aux compart iments 
adjacents  à  celui  envahi .

IV.  –  Chaque circui t  d’aspirat ion de pompe de cale  es t  équipé d’une crépine efficace.

V.  –  Un navire  sans présence permanente  de personnel  dans les  locaux de machines  dispose d’une 
alarme d’envahissement  sonore et  visuel le  percept ible  dans la  cabine du capi ta ine et  à  la  t imonerie . 
Toutefois  l ’autor i té  compétente  peut  accepter  que cet te  a larme se  t rouve à  un autre  endroi t ,  s ’ i l  es t 
considéré  comme plus  approprié .

VI.  –  Dans les  cales  où des  hydrocarbures  présentant  un r isque d’ incendie  au moins égal  à  celui 
du gazole  peuvent  s’accumuler  tant  en fonct ionnement  normal  qu’en cas  d’avarie ,  les  pompes et 
c i rcui ts  d’assèchement  sont  disposés  loin des  locaux d’habi ta t ion et  sont  dis t incts  des  systèmes 
d’assèchement  desservant  ces  locaux.  De te l les  cales  sont  pourvues d’alarmes d’envahissement 
répondant  aux exigences du paragraphe V.

Article  242-3.12

Disposi t ions supplémentaires  d’assèchement
pour les  navires  de jauge brute  supérieure ou égale  à  500

I .  – Les disposit ifs d’assèchement des navires neufs et  existants dont la jauge brute est  supérieure ou égale 
à 500 sont conformes aux disposit ions des art icles 221-II-1.21, 221-II-1.21 bis et 221-II-1.21 ter.

I I .  –  Dans tous les  cas ,  au moins deux pompes sont  instal lées .  Leurs  capaci tés ,  la  ta i l le  du col lecteur 
pr incipal  d’assèchement  e t  les  branchements  sont  conformes aux exigences des  navires  à  passagers .
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CHAPITRE 242-4

CONDITIONS D’ASSIGNATION DU FRANC-BORD

Article  242-4.01

Pont  de franc-bord vir tuel

I .  –  Pour  les  besoins  de la  présente  sect ion,  quand le  f ranc-bord réel  sur  le  pont  exposé aux intempéries 
excède celui  requis  par  la  convent ion internat ionale  sur  les  l ignes de charge d’au moins une hauteur 
de superstructure  s tandard,  les  ouvertures  sur  ce  pont ,  en arr ière  du quart  avant ,  sont  considérées 
comme se t rouvant  en emplacement  de la  catégorie  2 ,  sous réserve de disposi t ions contraires  définies 
dans ladi te  convent ion.

II .  –  Pour  les  navires  d’une longueur  de franc-bord de moins de 75 m,  une hauteur  de superstructure 
s tandard est  égale  à  1 ,80 m.  Pour  les  navires  d’une longueur  de franc-bord supérieure à  125 m, el le 
es t  de 2,30 m.  Les hauteurs  de superstructure  s tandard pour  les  navires  de longueur  intermédiaire 
sont  obtenues par  interpolat ion.

Article  242-4.02

Disposi t ions générales
relat ives  aux écout i l les  e t  aux claires-voies

I .  –  Toutes  les  ouvertures  donnant  dans des  locaux sous le  pont  exposé aux intempéries  qui  ne 
peuvent  pas  ê t re  rendues étanches aux intempéries  sont  s i tuées  soi t  dans une superstructure  fermée, 
soi t  dans un rouf  d’une résis tance suffisante  e t  conforme aux condi t ions d’assignat ion du franc-bord 
prescr i tes  par  l ’autor i té  compétente .

I I .  –  Toute  écout i l le  exposée et  qui  ser t  d’accès ,  s i tuée à  un emplacement  de la  catégorie  1  ou 2,  es t 
munie de moyens efficaces  de fermeture étanches aux intempéries .  Les panneaux d’écout i l le  é tanches 
aux intempéries  sont  fixés  à  la  s t ructure  a lentour  d’une manière  permanente  e t  munis  de disposi t i fs 
adaptés  pour  maintenir  l ’écout i l le  en posi t ion fermée.

III .  –  Les échappées de secours  sont  munies  de panneaux pouvant  ê t re  ouverts  des  deux côtés  e t ,  pour 
permettre  la  sor t ie ,  i ls  doivent  pouvoir  ê t re  ouverts  sans clé .  Aucune poignée d’ouverture  s i tuée à 
l ’ intér ieur  ne doi t  pouvoir  ê t re  re t i rée .  Une échappée de secours  es t  a isément  ident i fiable ,  faci le  e t 
sûre  d’ut i l isat ion,  quel  que soi t  son emplacement .

Article  242-4.03

Ecouti l les  ouvertes  à  la  mer

D’une manière  générale ,  les  écout i l les  sont  maintenues fermées à  la  mer.  Cependant ,  les  dimensions 
des  écout i l les  qui  peuvent  ê t re  maintenues ouvertes  à  la  mer  sont  res t re intes  autant  que possible , 
e t  en aucun cas  la  sect ion du clair  de passage n’excède 1 m².  Ces écout i l les  sont  équipées  d’un 
surbau réglementaire ,  conforme aux disposi t ions fixées  par  l ’ar t ic le  242-4.04.  Les écout i l les  sont 
posi t ionnées aussi  près  que possible  de l ’axe longi tudinal  du navire ,  par t icul ièrement  sur  les  voi l iers 
monocoques.  Les panneaux d’écout i l le  sont  fixés  de manière  permanente  aux surbaux des  écout i l les 
e t ,  quand i ls  sont  à  charnières ,  ces  dernières  sont  s i tuées  sur  la  face avant .

Article  242-4.04

Descentes  s i tuées  sur  le  pont
exposé aux intempéries

I .  –  Les portes  dans les  roufs  e t  superstructures  qui  donnent  accès  aux locaux s i tués  en dessous du 
pont  é tanche aux intempéries  sont  é tanches aux intempéries  e t  comportent  des  surbaux d’une hauteur 
minimale de :
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Emplacement Cas général Court  rayon d’action

A 600 mm 300 mm

B 300 mm 150 mm

C 150 mm 75 mm

Emplacement A :  la  porte  es t  s i tuée dans le  quart  avant  de la  longueur  du navire .
Emplacement B :  la  porte  es t  s i tuée sur  une paroi  avant ,  dans un endroi t  exposé,  en arr ière  du quart 
avant  du navire .
Emplacement C :  la  porte  es t  dans un emplacement  protégé en arr ière  du quart  avant  du navire ,  ou 
dans un emplacement  non protégé sur  le  t iers  avant  du premier  pont  au-dessus du pont  découvert .

I I .  –  Les portes  é tanches aux intempéries  s’ouvrent  vers  l ’extér ieur  e t ,  quand el les  sont  s i tuées  sur 
une façade la térale ,  les  charnières  se  t rouvent  du côté  de l ’avant  du navire .  Des disposi t i fs  équivalents 
pourront  ê t re  acceptés  s i  l ’efficaci té  des  disposi t i fs  de fermeture et  leur  capaci té  à  empêcher  l ’entrée 
de l ’eau est  démontrée et  ne diminuent  pas  la  sécuri té .

I I I .  –  Une porte  donnant  directement  accès  à  la  sal le  des  machines ,  depuis  le  pont  découvert ,  es t 
munie d’un surbau d’une hauteur  minimale de :

Cas général Court  rayon d’action

Emplacement de la  catégorie  1 600 mm 450 mm

Emplacement de la  catégorie  2 380 mm 200 mm

IV. – Hormis  pour  les  portes  donnant  directement  accès  à  la  sal le  des  machines ,  les  prescr ipt ions 
relat ives  à  la  hauteur  des  surbaux de portes  é tanches aux intempéries  qui  sont  ut i l isées  uniquement 
quand le  navire  es t  au port  ou au mouil lage en eaux calmes et  abr i tées  e t  qui  sont  verroui l lées 
en posi t ion fermée quand le  navire  es t  en mer peuvent  ê t re  rédui tes  de moit ié  par  rapport  aux 
prescr ipt ions des  autres  paragraphes du présent  ar t ic le .

Article  242-4.05

Ouvertures  de panneaux de descente

I .  –  Les ouvertures  des  panneaux de descente  donnant  accès  aux locaux s i tués  sous le  pont  exposé 
aux intempéries  sont  munies  d’un surbau d’au moins 300 mm au-dessus du pont ,  ou de 150 mm dans 
le  cas  des  navires  à  court  rayon d’act ion.

II .  –  Des surbaux amovibles  peuvent  ê t re  ut i l isés  pour  fermer l ’ouverture  ver t icale .  Quand i ls  sont 
ut i l isés ,  i ls  sont  instal lés  e t  fixés  de manière  à  ne pas  pouvoir  ê t re  déplacés  rapidement .  Quand i ls 
sont  rangés,  des  disposi t ions sont  pr ises  pour  garant i r  qu’i ls  sont  s tockés en posi t ion sûre .

III.  –  La largeur maximale d’une ouverture de panneau de descente n’est en aucun cas supérieure à 1 m.

Article  242-4.06

Claires-voies

I .  –  Les clai res-voies  sont  é tanches aux intempéries  e t  s i tuées  aussi  près  que possible  de l ’axe 
longi tudinal  du navire .  Si  e l les  sont  de type ouvrant ,  e l les  sont  munies  de moyens efficaces  permettant 
de les  maintenir  en posi t ion fermée.

II .  –  Les clai res-voies  désignées comme échappées de secours  peuvent  s’ouvrir  des  deux côtés  e t ,  pour 
sor t i r,  doivent  pouvoir  ê t re  ouvertes  sans clé .  Aucune poignée d’ouverture  s i tuée à  l ’ intér ieur  ne doi t 
pouvoir  ê t re  re t i rée .  Une échappée de secours  es t  a isément  ident i fiable ,  faci le  e t  sûre  d’ut i l isat ion, 
quel  que soi t  son emplacement .

I I I .  –  Le matér iau de vi t rage et  sa  méthode de fixat ion dans le  cadre sont  conformes aux prescr ipt ions 
d’un organisme agréé ou à  des  normes reconnues comme équivalentes  par  l ’autor i té  compétente .
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IV.  –  Au minimum, un panneau d’obturat ion amovible  par  ta i l le  d’ouverture  vi t rée  es t  embarqué.  I l 
es t  rapidement  accessible  e t  s tocké efficacement  au cas  où une claire  voie  se  br iserai t .

Article  242-4.07

Panneaux de pont

Des panneaux à  plat  pont  peuvent  ê t re  instal lés ,  à  condi t ion que leur  rés is tance soi t  la  même que le 
pont  sur  lequel  i ls  sont  disposés ,  que leurs  moyens de fixat ion soient  robustes ,  e t ,  pour  les  panneaux 
à  charnières ,  que ces  dernières  soient  montées  sur  l ’avant  ( fermeture en cas  de paquet  de mer) . 
I ls  sont  de plus  é tanches aux intempéries  e t  comportent  la  consigne :  « Accès à  un compart iment 
é tanche – maintenir  fermé à  la  mer  » .

Article  242-4.08

Hublots

I .  –  Les hublots  ont  une résis tance appropriée à  leur  emplacement  sur  le  navire  e t  sont  conformes 
aux prescr ipt ions des  sociétés  de classi ficat ion reconnues ou à  des  normes jugées équivalentes . 
La s t ructure  e t  la  rés is tance des  hublots  sont  vér i fiées  par  un organisme agréé.  La résis tance est 
équivalente  à  cel le  de la  s t ructure  sur  laquel le  le  hublot  es t  fixé.

II .  –  Les hublots  s i tués  à  des  emplacements  protégeant  des  ouvertures  vers  les  locaux s i tués  sous le 
pont  exposé aux intempéries  ou s i tués  sur  la  coque du navire  sont  équipés  d’une contre- tape fixée en 
permanence,  garant issant  l ’é tanchéi té  de l ’ouverture  dans le  cas  où le  vi t rage se  br iserai t .  L’autor i té 
compétente  peut  accepter  l ’ut i l isat ion de contre- tapes  amovibles ,  compte tenu de l ’emplacement  des 
hublots  considérés  e t  de la  rapidi té  de mise en œuvre des  contre- tapes .  Une at tent ion par t icul ière 
es t  portée  à  la  fourni ture  d’ instruct ions au capi ta ine pour  l ’ instal la t ion des  contre- tapes  sur  les 
hublots .

I I I .  –  Les hublots  s i tués  dans le  bordé,  sous le  niveau du pont  de franc-bord,  doivent :

a) Soit  ne pas  pouvoir  s’ouvrir  ;

b) Soit  déclencher  une alarme sonore et  lumineuse à  la  t imonerie  en cas  d’ouverture .

IV.  –  La hauteur  du can infér ieur  des  hublots  au-dessus de la  l igne de f lot ta ison en charge la  plus 
haute  a t t r ibuée au navire  es t  d’au moins 500 mm, ou 2,5 % de la  largeur  du navire ,  s i  cet te  valeur 
es t  supérieure .

V.  –  Aucun hublot  n’est  s i tué dans le  compart iment  des  machines .

Article  242-4.09

Fenêtres

I .  –  Les fenêtres  ont  une résis tance appropriée à  leur  emplacement  sur  le  navire  e t  sont  conformes 
aux prescr ipt ions d’un organisme agréé ou à  des  normes reconnues équivalentes  par  l ’autor i té 
compétente .

I I .  –  La s t ructure  e t  la  rés is tance des  fenêtres  sont  vér i fiées  par  un organisme agréé.  La résis tance est 
équivalente  à  cel le  de la  s t ructure  sur  laquel le  la  fenêtre  es t  fixée.  En cas  d’ insuffisance,  l ’autor i té 
compétente  peut  res t reindre les  condi t ions de navigat ion d’après  le  rapport  de l ’organisme agréé. 
Dans ce cas ,  tout  cer t i ficat  internat ional  de franc-bord émis  comporte  le  détai l  des  l imitat ions.

II I .  –  Pour  tous les  navires ,  lorsque le  matér iau ou l ’épaisseur  du vi t rage,  ou la  fixat ion des  fenêtres  ne 
respecte  pas  les  exigences d’une norme reconnue,  les  fenêtres  peuvent  ê t re  éprouvées,  à  la  sat isfact ion 
de l ’autor i té  compétente ,  à  un minimum de 4 fois  la  pression nominale  requise  déterminée par  une 
norme nat ionale  ou internat ionale .  De plus ,  les  échant i l lonnages sont  conformes au règlement  d’un 
organisme agréé.  Lorsque les  fenêtres  sont  équipées  de contre- tapes ,  les  disposi t ions du paragraphe VI 
sont  appl icables .  Pour  des  navires  à  court  rayon d’act ion,  les  pressions d’essai  peuvent  ê t re  rédui tes 
à  2 ,5  fois  la  pression nominale  requise .

IV.  –  Les fenêtres  s i tuées  dans les  superstructures  ou sur  les  roufs  é tanches aux intempéries  ont 
un cadre sol ide et  sont  sol idement  fixées  à  la  s t ructure .  La vi t re  es t  const i tuée de verre  de sécuri té 
t rempé.
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V. – Lorsque du verre  de sécuri té  t rempé chimiquement  es t  ut i l isé ,  les  vi t rages  sont  de type mult i -
couches,  l ’épaisseur  minimale du t rempage chimique sur  les  faces  exposées  est  de 30 microns.  Une 
survei l lance régul ière  des  vi t rages ,  plus  par t icul ièrement  de l ’é ta t  de surface,  es t  prévue dans les 
procédures  opérat ionnel les  du bord et  fa i t  l ’objet  de vis i tes  pér iodiques di l igentées  par  un organisme 
agréé. 

VI.  –  Les fenêtres  ne sont  normalement  pas  instal lées  sur  le  bordé de coque en dessous du pont  de 
franc-bord.  Dans le  cas  contraire ,  e l les  sont  approuvées par  l ’autor i té  compétente ,  en fonct ion de 
leur  emplacement ,  de leur  rés is tance,  a insi  que de cel le  de leur  support ,  e t  de la  disponibi l i té  de 
contre- tapes  sol ides .  Une at tent ion par t icul ière  es t  portée  aux instruct ions d’exploi ta t ion dest inées 
au capi ta ine quant  à  la  mise en place des  contre- tapes .

VII .  –  Hormis  pour  les  navires  à  court  rayon d’act ion,  des  tapes  d’obturat ion sont  requises  pour 
toutes  les  fenêtres  fixées  sur  l ’avant  e t  les  côtés  du premier  pont  de superstructures  e t  sur  l ’avant  du 
deuxième pont  de superstructures  ou de roufs  é tanches aux intempéries  au-dessus du pont  de franc-
bord.

VIII .  –  Quand les  fenêtres  sont  de type mult icouches et  que l ’épaisseur  du verre  de sécuri té  t rempé 
excède d’au moins 30 % les  exigences de la  norme appl iquée,  les  contre- tapes  ne sont  pas  obl igatoires; 
mais ,  en revanche,  une tape d’obturat ion est  fournie  pour  chaque ta i l le  de fenêtre .  Quand les  tapes 
d’obturat ion sont  interchangeables  entre  bâbord et  t r ibord,  un minimum de 50 % est  prévu pour 
chaque ta i l le .

IX.  –  Les fenêtres  s i tuées  sur  l ’avant  e t  les  côtés  de la  t imonerie  ne sont  pas  const i tuées  de verre 
polar isé  ou te inté .

Article  242-4.10

Manches à air  e t  sort ies  d’échappements

I .  –  Une aérat ion adaptée est  prévue dans tout  le  navire .  Les aménagements  sont  protégés des 
émanat ions gazeuses  e t  des  fumées provenant  des  instal la t ions de machines .

I I .  –  Les manches à  a i r  sont  de construct ion robuste  e t  comportent  chacune un disposi t i f  de fermeture 
étanche aux intempéries  assujet t i  en permanence.  Les manches à  a i r  desservant  un compart iment 
s i tué sous le  pont  de franc-bord ou bien une superstructure  fermée sont  munies  d’un surbau d’une 
hauteur  minimale de:

Cas général Court  rayon d’action

Quart  avant de la  longueur 900 mm 450 mm

Partout ai l leurs 760 mm 380 mm

III .  –  Les manches à  a i r  sont  posi t ionnées le  plus  possible  dans l ’axe du navire .  Leur  hauteur  au-
dessus du pont  es t  suffisante  pour  empêcher  les  entrées  d’eau lorsque le  navire  gî te .

IV.  –  Les disposi t i fs  de fermeture des  mises  à  l ’a i r  l ibre  desservant  un local  de machines  sont  chois is 
en fonct ion des  disposi t i fs  de protect ion contre  l ’ incendie  e t  des  moyens d’ext inct ion présents  dans 
le  local  considéré .

V.  –  Les tuyaux d’échappement  des  machines  à  combust ion interne qui  t raversent  la  coque sous le 
pont  de franc-bord sont  munis  de mécanismes empêchant  les  entrées  d’eau en cas  de dommages sur 
l ’échappement .   Hormis  à  bord des  navires  à  court  rayon d’act ion,  un moyen de fermeture mécanique 
est  prévu.  Le système assure une résis tance équivalente  à  cel le  de la  coque à  l ’extér ieur.  Pour  les 
navires  à  court  rayon d’act ion,  lorsque l ’ instal la t ion d’un te l  moyen de fermeture n’est  pas  possible , 
l ’échappement  es t  muni  d’un col  de cygne d’une hauteur  minimale de 1 000 mm au-dessus de la 
f lot ta ison,  e t  dont  la  rés is tance est  équivalente  à  cel le  de la  coque.

VI.  –  Pour  les  voi l iers ,  lorsqu’i l  n’est  pas  possible  de remplir  les  cr i tères  de hauteur  de surbau 
mentionnés ci-dessus,  l ’autor i té  compétente  peut  admettre  des  disposi t i fs  te ls  que des  chicanes,  à 
condi t ion qu’i ls  l imitent  substant ie l lement  les  entrées  d’eau dans le  navire .
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Article  242-4.11

Tuyaux de dégagement  d’air

I .  –  Les tuyaux de dégagement  d’air  des  capaci tés  d’hydrocarbures  e t  des  autres  réservoirs  sont 
de construct ion robuste  e t  munis  de moyens d’obturat ion étanches aux intempéries ,  assujet t is 
en permanence.  L’autor i té  compétente  peut  accepter  l ’absence de moyens d’obturat ion lorsque 
l ’extrémité  ouverte  du tuyau de dégagement  d’air  es t  protégée d’une manière  adéquate  par  une 
s t ructure  empêchant  l ’entrée d’eau.

II .  –  Lorsqu’i ls  sont  s i tués  sur  le  pont  exposé aux intempéries ,  les  dégagements  d’air  sont  s i tués  le 
plus  possible  dans l ’axe du navire  e t  munis  d’un surbau d’une hauteur  suffisante  pour  empêcher  toute 
entrée d’eau.  Les tuyaux de dégagement  d’air  des  réservoirs  sont  munis  d’un surbau d’une hauteur 
minimale de :

Cas général Court  rayon d’action

Sur le  pont de franc-bord 760 mm 380 mm

Partout ai l leurs 450 mm 225 mm

III .  –  Les tuyaux de dégagement  d’air  des  réservoirs  d’hydrocarbures  se  s i tuent  au minimum à 
760 mm au-dessus de l ’extrémité  supérieure  du tuyau de remplissage,  lorsque celui-ci  s’effectue par 
gravi té ,  ou bien de l ’extrémité  supérieure  du réservoir  de débordement ,  s i  le  remplissage s’effectue 
sous pression.

IV.  –  Pour  les  voi l iers ,  lorsqu’i l  n’est  pas  possible  de remplir  les  cr i tères  de hauteur  de surbau 
mentionnés ci-dessus,  sont  ut i l isés  des  disposi t i fs  te ls  que le  croisement  d’un bord sur  l ’autre  des 
tuyaux de dégagement  d’air,  à  condi t ion qu’i ls  permettent  de l imiter  substant ie l lement  les  entrées 
d’eau dans le  navire .

Article  242-4.12

Dalots ,  prises  d’eau et  décharges

Les prescr ipt ions de la  convent ion internat ionale  sur  les  l ignes de charge sont  appl iquées à  chaque 
décharge à  t ravers  le  bordé extér ieur,  dans la  mesure où i l  es t  possible  e t  ra isonnable  de le  fa i re , 
e t ,  dans tous les  cas ,  les  pr ises  d’eau et  décharges à  la  mer  sont  munies  de vannes d’arrêt  efficaces 
disposées  de manière  à  ê t re  faci lement  accessibles  à  tout  moment .

Article  242-4.13

Matériaux des  vannes et  tuyaux associés

I .  –  Les vannes s i tuées  sous la  l igne de f lot ta ison sont  construi tes  en acier,  bronze ou tout  autre 
matér iau ayant  une résis tance s imilaire  aux chocs,  au feu et  à  la  corrosion.

II .  –  Les tuyaux associés  sont ,  aux emplacements  indiqués ci-dessus,  en acier,  bronze,  cuivre  ou dans 
un autre  matér iau équivalent .

I I I .  –  L’autor i té  compétente  examine l ’ut i l isat ion des  tuyaux en plast ique en tenant  compte du type 
de tuyau,  de sa  posi t ion et  de son ut i l isat ion,  en se  référant  au code internat ional  pour  l ’appl icat ion 
des  méthodes d’essai  au feu.

IV.  –  L’ut i l isat ion de par t ies  f lexibles  es t  rédui te  au minimum compatible  avec la  ra ison essent ie l le 
de leur  ut i l isat ion.

Article  242-4.14

Sabords de décharge

I .  –  Les disposi t ions relat ives  à  la  décharge de l ’eau accumulée sur  les  ponts  sont  conformes à  la 
convent ion internat ionale  sur  les  l ignes de charge,  dans la  mesure où i l  es t  possible  e t  ra isonnable 
de le  fa i re .  Si  l ’autor i té  compétente  considère  que les  exigences de la  convent ion ne peuvent  pas  ê t re 
respectées ,  e l le  peut  examiner  des  solut ions al ternat ives  permettant  d’at te indre un niveau de sécuri té 
équivalent .
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I I .  –  Notamment  pour  le  calcul  de la  surface des  sabords de décharge,  les  disposi t ions suivantes 
peuvent  ê t re  appl iquées lorsqu’un pui ts  exis te  sur  chaque côté  du navire  entre ,  d’une par t ,  une 
superstructure  ou un rouf  e t ,  d’autre  par t ,  le  pavois  au droi t  de cet te  superstructure  ou de ce rouf .  La 
sect ion des  sabords de décharge FPREQ requise  sur  chaque côté  du navire  e t  pour  le  pui ts  considéré 
a t te int  au minimum : FPREQ = 0,28 × Aw/B.

où :
Aw = surface du pui ts  au droi t  de la  superstructure  ou du rouf ;
B = largeur  au pont .

I I I .  –  Pour  les  voi l iers  dont  la  hauteur  du pavois  n’excède pas  150 mm, les  sabords de décharge te ls 
que définis  précédemment  ne sont  pas  nécessaires .

Article  242-4.15

Décrochements

I .  –  Tout  décrochement  sur  le  pont  exposé aux intempéries  es t  é tanche aux intempéries  e t  autovideur 
en condi t ions normales  de tangage et  de roul is  du navire .  Une piscine ou un spa sur  le  pont  es t 
considéré  comme un décrochement .

I I .  –  Les disposi t i fs  d’évacuat ion prévus doivent  pouvoir  fonct ionner  de manière  efficace quand le 
navire  gî te  à  un angle  de 10° dans le  cas  d’un navire  à  moteur,  e t  à  30° dans le  cas  d’un voi l ier.

I I I .  –  Les disposi t i fs  d’évacuat ion ont  une capaci té  suffisante  pour  vider  le  décrochement  en moins 
de 3 minutes  quand le  navire  es t  au t i rant  d’eau de franc-bord et  à  gî te  nul le .  Des moyens sont  prévus 
pour  évi ter  le  re tour  de l ’eau de mer dans le  décrochement .

IV.  –  Quand i l  n’est  pas  possible  de prévoir  une évacuat ion qui  respecte  les  disposi t ions précédentes , 
des  mesures  de sécuri té  a l ternat ives  peuvent  ê t re  soumises  à  l ’approbat ion de l ’autor i té  compétente , 
e t  les  s tabi l i tés  à  l ’é ta t  intact  e t  après  avar ie  sont  examinées en tenant  compte de la  masse d’eau et 
de l ’effet  de carène l iquide dans les  décrochements  sur  le  pont .

Article  242-4.16

Hauteur minimale d’étrave

Compte tenu de leurs  condi t ions d’exploi ta t ion,  les  navires  visés  par  la  présente  divis ion ne sont 
pas  tenus de se  conformer aux prescr ipt ions de la  règle  39 de la  convent ion internat ionale  sur  les 
l ignes de charge.  Toutefois ,  l ’autor i té  compétente  peut  tenir  compte d’une te l le  conformité  dans 
l ’approbat ion des  autres  condi t ions d’assignat ion du franc-bord,  lorsque ces  dernières  ne sat isfont 
pas  aux règles  de ladi te  convent ion.
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CHAPITRE 242-5
STABILITÉ

Article  242-5.01

Disposi t ions générales

I .  –  Sauf  précis ion expresse contraire  dans le  présent  chapi t re ,  les  navires  visés  par  la  présente 
divis ion sont  conformes aux disposi t ions de la  divis ion 211 appl icables  aux navires  de charge.

II .  –  Au minimum, les  cas  de chargement  à  prendre en compte sont  les  suivants  :
a) Départ  navire  à  pleine charge,  consommables  à  100 % ;
b) Arrivée navire  à  pleine charge,  consommables  à  10 %.

III .  –  Tout  bal las t  permanent  es t  disposé de manière  à  empêcher  son mouvement  intempest i f , 
conformément  à  un plan approuvé par  l ’autor i té  compétente .  Les informations relat ives  au bal las t 
permanent  sont  consignées dans le  dossier  de s tabi l i té  du navire .

IV.  –  La f lot tabi l i té  des  superstructures  fermées conformes à  la  règle  3 (10) (b)  de la  convent ion 
internat ionale  sur  les  l ignes de charge peut  ê t re  pr ise  en compte pour  l ’é tabl issement  des  courbes GZ. 
Les superstructures  e t  les  portes  qui  ne sont  pas  conformes aux prescr ipt ions de la  règle  12 de la 
convent ion ne peuvent  pas  ê t re  pr ises  en compte.

Article  242-5.02

Stabi l i té  à  l ’é tat  intact  des  monocoques

I .  –  A l ’except ion des  voi l iers ,  la  s tabi l i té  des  navires  monocoques répond aux disposi t ions de 
la  divis ion 211 appl icables  aux navires  de charge,  à  l ’except ion des  disposi t ions relat ives  à  la 
déterminat ion du cr i tère  météorologique. 

I I .  –  Toutefois ,  les  cr i tères  de s tabi l i té  appl iqués aux monocoques à  court  rayon d’act ion peuvent  ê t re 
remplacés  par  ceux qui  suivent  :

a) L’aire  l imitée par  la  courbe des  bras  de levier  de redressement  (courbe GZ) est  au moins 
égale  à  0 ,07 mètre-radian jusqu’à un angle  de gî te  de 15°,  s i  le  GZ maximal  se  t rouve à  15°, 
e t  au moins égale  à  0 ,055 mètre-radian jusqu’à un angle  de gî te  de 30°,  s i  le  GZ maximal  se 
t rouve à  au moins 30°.  Si  le  GZ maximal  survient  à  des  angles  compris  entre  15° et  30°,  l ’a i re 
correspondante  Areq,  l imitée par  la  courbe GZ,  es t  calculée comme sui t  :

Areq = 0,055 + 0,001 × (30° – max)  mètres-radians,
où max est  l ’angle  de gî te  en degrés  pour  lequel  la  courbe GZ at te int  son maximum ;

b) L’aire  l imitée par  la  courbe GZ pour  des  angles  de gî te  compris  entre  30° et  40° ou entre  30° 
et  l ’angle  d’envahissement ,  s i  celui-ci  es t  infér ieur  à  40°,  n’est  pas  infér ieure  à  0 ,03 mètre-
radian ;

c) Le bras  de levier  de redressement  (GZ) est  au moins égal  à  0 ,20 m à un angle  de gî te  supérieur 
ou égal  à  30° ;

d) Le bras  de levier  de redressement  maximal  GZ est  a t te int  à  un angle  de gî te  d’au moins 15° ;
e) Après correct ion des  effets  des  carènes l iquides ,  la  hauteur  métacentr ique ini t ia le  (GM) n’est 

pas  infér ieure  à  0 ,15 m.

Article  242-5.03

Stabi l i té  à  l ’é tat  intact  des  mult icoques

I .  –  A l ’except ion des  voi l iers ,  la  s tabi l i té  des  navires  mult icoques répond aux disposi t ions de la 
divis ion 211 appl icables  aux navires  de charge,  avec les  cr i tères  de s tabi l i té  suivants  :

a) L’aire  l imitée par  la  courbe des  bras  de levier  de redressement  (courbe GZ) est  au moins 
égale  à  0 ,075 mètre-radian jusqu’à un angle  de gî te  de 20°,  s i  le  GZ maximal  se  t rouve à  20°, 
e t  au moins égale  à  0 ,055 mètre-radian jusqu’à un angle  de gî te  de 30°,  s i  le  GZ maximal  se 
t rouve à  au moins 30°.  Si  le  GZ maximal  survient  à  des  angles  compris  entre  20° et  30°,  l ’a i re 
correspondante  Areq,  l imitée par  la  courbe GZ,  es t  calculée comme sui t  :

Areq = 0,055 + 0,002 × (30° – max)  mètres-radians,  où max est  l ’angle  de gî te  en degrés  pour 
lequel  la  courbe GZ at te int  son maximum ;
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b) L’aire  l imitée par  la  courbe GZ entre  les  angles  de gî te  de 30° et  40°,  ou entre  30° et  l ’angle 
d’envahissement  s i  celui-ci  es t  infér ieur  à  40°,  es t  d’au moins 0,03 mètre-radian ;

c) Le bras  de levier  de redressement  (GZ) maximal  es t  d’au moins 0,20 m ;
d) Le bras  de levier  de redressement  maximal  se  t rouve à  un angle  de gî te  d’au moins 20° ;
e) Après correct ion des  effets  des  carènes l iquides ,  la  hauteur  métacentr ique ini t ia le  (GM) at te int 

au moins 0,15 mètre ; et

f ) L’autor i té  compétente  peut ,  selon le  cas  considéré ,  accepter  que le  bras  de levier  de redressement 
(GZ) maximal  se  t rouve à  un angle  infér ieur  à  20°.

II .  –  D’autre  par t ,  les  disposi t ions relat ives  à  la  déterminat ion du cr i tère  météorologique de 
l ’ar t ic le 211-1.02 n’ont  pas  à  ê t re  appl iquées.

Article  242-5.04

Stabi l i té  à  l ’é tat  intact  des  voi l iers  monocoques

I .  –  La s tabi l i té  des  voi l iers  monocoques répond aux disposi t ions de la  divis ion 211 appl icables  aux 
navires  de charge,  avec les  cr i tères  de s tabi l i té  suivants  :

a) Les courbes GZ présentent  une plage de s tabi l i té  posi t ive d’au moins 90°.  Pour  les  navires  de 
plus  de 45 m, une plage de s tabi l i té  posi t ive infér ieure  à  90° peut  ê t re  acceptée sous réserve de 
condi t ions spécifiques d’ut i l isat ion ;

b) De plus ,  l ’angle  de gî te  s tabi l isée 
d
 es t  supérieur  à  15° (voir  figure) .  L’angle  de gî te  s tabi l isée 

est  obtenu par  l ’ intersect ion,  d’une par t ,  de  la  courbe de bras  de levier  incl inant  l ié  au vent 
avec,  d’autre  par t ,  la  courbe GZ du cas  de chargement  é tudié ;

c)  Dans la  figure,  dwhl  es t  le  bras  de levier  incl inant  l ié  au vent  à  un angle 
°  = 0,5 × WLO × Cos 1,3 ,  avec WLO = GZ

f
/ (Cos 1,3 

f  
) .

où :
WLO est  la  valeur  du bras  de levier  incl inant  du vent  réel  à  0°  qui  peut  fa i re  gî ter  le  navire 
jusqu’à l ’angle  d’envahissement  

f
 ou 60°,  la  plus  fa ible  valeur  é tant  re tenue ;

GZ
f
 es t  le  bras  de levier  de redressement  du navire  à  l ’angle  d 'envahissement  (

f
)  ou 60°,  la  plus 

fa ible  valeur  é tant  re tenue ;

d
 est  l’angle pour lequel la courbe du bras de levier inclinant l ié au vent coupe la courbe GZ ;

f
 es t  l ’angle  de gî te  auquel  se  produi t  l ’ immersion du bord infér ieur  d’ouvertures  ayant  une 

surface totale ,  en mètres  carrés ,  supérieure  à  ( /1 500) ,  où  es t  le  déplacement  du navire  en 
tonnes.
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I I .  –  Toutes  les  ouvertures  ut i l isées  régul ièrement  pour  les  accès  e t  la  vent i la t ion sont  pr ises  en 
considérat ion pour  la  déterminat ion de l 'angle  d 'envahissement .  Aucune ouverture  qui  peut  provoquer 
un envahissement  progressif ,  quel le  que soi t  sa  ta i l le ,  n’est  immergée à  un angle  de gî te  infér ieur  à 
40°.  Les tuyaux de dégagement  d’air  des  réservoirs  peuvent  cependant  ne pas  ê t re  pr is  en compte.

III .  –  Si ,  à  la  sui te  de l ’ immersion d’ouvertures  s i tuées  dans une superstructure ,  un navire  ne respecte 
pas  les  cr i tères  de s tabi l i té ,  ces  ouvertures  peuvent  ne pas  ê t re  pr ises  en compte dans la  déterminat ion 
de 

f
.  Mais ,  dans ce cas ,  les  ouvertures  dans le  pont  exposé aux intempéries  sont  pr ises  en compte, 

e t  la  courbe GZ est  dér ivée sans le  bénéfice de la  f lot tabi l i té  de la  superstructure . 

IV.  –  Dans tous les  cas ,  les  disposi t ions du présent  ar t ic le  visent  à  é tabl i r  la  capaci té ,  pour  un navire 
conforme aux cr i tères  de s tabi l i té  e t  qui  navigue à  un angle  de gî te  ne dépassant  pas  l ’angle  de gî te 
dû au vent ,  à  supporter  une rafale  de 1,4 fois  la  vi tesse  du vent  s table  (c’est-à-dire  une pression du 
vent  double)  sans immerger  les  ouvertures  d’envahissement  ou gî ter  à  un angle  supérieur  à  60°.

V.  –  Les disposi t ions relat ives  à  la  déterminat ion du cr i tère  météorologique de l ’ar t ic le  211-1.02 
n’ont  pas  à  ê t re  appl iquées.

Article  242-5.05

Stabi l i té  à  l ’é tat  intact
des  voi l iers  mult icoques

I .  –  La s tabi l i té  des  voi l iers  mult icoques répond aux disposi t ions de la  divis ion 211 appl icables  aux 
navires  de charge,  avec toutefois  les  différences qui  suivent .

I I .  –  Les courbes de bras  de levier  de redressement ,  à  la  fois  en roul is  e t  en tangage,  sont  présentées 
pour  au moins le  cas  de chargement  correspondant  à  l ’arr ivée au port  avec 10 % de consommables . 
La posi t ion ver t icale  du centre  de gravi té  (VCG) est  obtenue à  l ’a ide d’une des  t rois  méthodes 
suivantes :

a)  Par  une expérience de s tabi l i té  sur  capteurs  dynamométr iques,  le  VCG étant  déterminé à  par t i r 
des  moments  générés  par  les  forces  mesurées ;  ou

b)  Par  la  déterminat ion dis t incte  des  poids  de la  coque et  du gréement  (y  compris  les  mâts  e t 
le  gréement  courant  e t  dormant)  e t  par  calcul  complémentaire  en considérant  que le  VCG 
de la  coque est  s i tué à  75 % du creux de coque au-dessus du point  bas  de la  carène sans ses 
appendices ,  e t  que le  VCG du gréement  es t  s i tué à  mi-hauteur  du mât  (ou la  moyenne pondérée 
des  hauteurs ,  s’ i l  y  a  plusieurs  mâts) ;  ou

c)  Par  un calcul  de poids  détai l lé  e t  de la  posi t ion du CG de tous les  é léments  const i tut i fs  du 
navire ,  e t  en ajoutant  une marge de 15 % sur  la  hauteur  du VCG au-dessus du point  bas  de la 
carène sans appendice.

III .  –  Si  on ut i l ise  un logiciel  pour  déterminer  la  courbe de s tabi l i té  longi tudinale ,  l ’angle  d’assiet te 
es t  déterminé pour  une sér ie  de posi t ions longi tudinales  du centre  de gravi té  (LCG) placées  en avant 
de cel le  ut i l isée pour  la  déterminat ion de la  l igne de f lot ta ison de concept ion.  La courbe peut  a lors 
ê t re  déterminée comme sui t  :

a) GZ en assiet te  = CG '  cos (angle  d ’assiet te)

b) Angle d’assiet te  = tan – 1 [ (T
FP

 –  T
AP

) /L
BP

]

où :

CG '  =  déplacement  du LCG en avant  de celui  requis  pour  l ’ass ie t te  de concept ion,  mesuré 
paral lè lement  à  la  l igne de base ;
TF P = t i rant  d’eau à  la  perpendiculaire  avant ;
TA P = t i rant  d’eau à  la  perpendiculaire  arr ière ;
LB P = longueur  entre  perpendiculaires .

IV.  –  Les valeurs  approchées des  moments  de roul is  ou de tangage maximums ne sont  pas  autor isées . 

V.  –  La vi tesse  maximale de sécuri té  du vent  apparent  correspondant  à  chaque combinaison de voi les 
figure dans les  instruct ions au capi ta ine. 

a)  Chaque vi tesse  est  calculée selon les  formules  c i -après  :

V
W

 = 1,5 × (LM
R
/A '

S
 h  cos  

R 
+  A

D 
b) 0,5

ou bien :

V
W

 = 1,5 × (LM
p
/A '

S
 h  cos  

p 
+  A

D 
b) 0,5
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où :

V
W

 est  la  vi tesse  maximale recommandée du vent  apparent  (en nœuds) ;
LM

R
 est  le  moment  de redressement  t ransversal  maximal  (N.m) ;

LM
P
 est  le  moment  de redressement  longi tudinal  maximal  (N.m),  défini  comme le  moment  de 

redressement  longi tudinal  correspondant  au plus  pet i t  des  angles  suivants  :
1 . Angle correspondant  au moment  de redressement  longi tudinal  maximal ;  ou
2. Angle pour  lequel  le  pont  avant  es t  immergé ;  ou
3. 10° par  rapport  à  l ’ass ie t te  ini t ia le .

A '
S
 es t  la  surface des  voi les  é tabl ies ,  incluant  le  mât  e t  la  bôme (en mètres  carrés) ;

h  es t  la  hauteur  du centre  de voi lure  des  voi les  e t  espars  au-dessus de la  f lot ta ison (m) ;

 R
 es t  l ’angle  de gî te  au moment  du redressement  t ransversal  maximal  LM

R
;

p
 es t  l ’angle  d’assiet te  ut i l isé  pour  le  calcul  de LM

P
 (correspondant  à  LM

P
) ;

A
D
 est  la  surface projetée des  coques et  des  ponts  (en mètres  carrés) ;

b  es t  la  dis tance entre  le  centre  de surface de A
D
 et  l ’axe longi tudinal  de la  coque sous le 

vent .

b)  Ces données sont  accompagnées de la  note  suivante ,  portée  au dossier  de s tabi l i té  :

« Aux al lures  portantes ,  la  vi tesse  du vent  de sécuri té  calculée pour  chaque combinaison de 
voi les  doi t  ê t re  diminuée de la  vi tesse  du navire . »

VI.  –  Avec la  voi lure  longi tudinale  ( focs ,  grand voi le ,  e tc . ) ,  s i  la  vi tesse  maximale de sécuri té 
du vent  calculée est  infér ieure  à  27 nœuds,  on vér i fie  par  le  calcul  que le  volume de f lot tabi l i té 
exprimé en mètres  cubes (m³)  de la  coque,  des  instal la t ions et  des  équipements  es t  supérieur  à 
1 ,2 fois  le  déplacement  à  pleine charge en tonnes.  Ce calcul  es t  effectué conformément  à  l ’annexe 
D de la  norme EN ISO 12217-2,  à  jour  de ses  amendements ,  pour  les  cas  où le  navire  es t  re tourné 
et  envahi .  D’éventuels  volumes d’air  emprisonnés après  re tournement  ou envahissement ,  excepté 
dans des  réservoirs  d’air  spécifiques et  des  compart iments  é tanches à  l ’eau,  ne doivent  pas  ê t re  pr is 
en compte.  Les navires  dont  la  vi tesse  maximale de sécuri té  du vent  a insi  calculée est  infér ieure  à 
27 nœuds comportent ,  sur  chaque compart iment  é tanche à  l ’eau habi table ,  un panneau d’échappée 
émergeant  totalement  au-dessus de la  f lot ta ison tant  en posi t ion droi te  qu’en cas  de retournement .

VII .  –  Lorsque le  navire  es t  à  sec de toi le ,  la  vi tesse  maximale de sécuri té  du vent  es t  d’au moins 
36 nœuds.  Pour  les  navires  à  court  rayon d’act ion,  e l le  es t  d’au moins 32 nœuds.

VIII .  –  Les coques la térales  des  t r imarans présentent  un volume de f lot tabi l i té  total  d’au moins 
150 % du volume de déplacement  à  pleine charge.

IX.  –  Le dossier  de s tabi l i té  des  voi l iers  mult icoques inclut  en outre  les  informations suivantes  :

a)  Les r isques l iés  à  la  s tabi l i té  auxquels  ces  embarcat ions sont  vulnérables ,  y  compris  le  r isque 
de chavirer  la téralement  ou longi tudinalement  ;

b)  L’importance de se  conformer aux informations fournies  concernant  la  vi tesse  maximale du 
vent  apparent  consei l lé  ;

c)  La nécessi té  de réduire  les  vi tesses  du vent  de sécuri té  calculées ,  en retranchant  la  vi tesse  du 
navire  aux al lures  portantes  ;

d)  Le choix des  voi les  à  é tabl i r  en fonct ion de la  force du vent  dominant ,  de la  direct ion relat ive 
du vent  e t  des  condi t ions de mer ;

e)  Les précaut ions à  prendre en lofant  depuis  une al lure  portante  jusqu’au vent  de t ravers .

Article  242-5.06

Stabi l i té  après  avarie

I .  –  Les disposi t ions du présent  ar t ic le  sont  appl icables  à  tous les  navires ,  exceptés  les  navires  à 
court  rayon d’act ion.

II .  –  La conformité  avec les  cr i tères  de s tabi l i té  après  avar ie  n’est  pas  requise  pour  les  navires 
conformes en tout  point  aux condi t ions d’assignat ion du franc-bord de la  convent ion internat ionale 
sur  les  l ignes de charge.

III .  –  Les cloisons étanches sont  disposées  de te l le  manière  qu’une brèche mineure dans le  bordé, 
entraînant  l ’envahissement  d’un compart iment  quelconque,  permette  tout  de même au navire  de 
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f lot ter  avec une l igne de sur immersion qui  n’est  en aucun cas  à  moins de 75 mm en dessous du pont 
exposé aux intempéries ,  du pont  de franc-bord,  ou du pont  de cloisonnement ,  s i  ces  disposi t ions ne 
sont  pas  concurrentes .

IV.  –  Pour  la  déterminat ion des  cas  d’avarie ,  i l  es t  considéré  qu’une brèche mineure est  suscept ible 
de se  produire  n’ importe  où sur  la  longueur  du navire ,  sauf  au niveau d’une cloison étanche.

Les valeurs  de perméabi l i té  suivantes  sont  ut i l isées  pour  cet te  évaluat ion :

Espaces Perméabil i té  en %

Magasins ,  cambuses 60

Magasins  à  fa ible  densi té 
de remplissage

95

Locaux d’habi ta t ion 95

Locaux de machines 85

V. – Après  avar ie ,  aucun angle  d’équi l ibre  n’excède 7°  à  par t i r  de la  posi t ion ver t icale .  De plus ,  la 
courbe de bras  de levier  de redressement  s’étend jusqu’à l ’angle  d’envahissement  d’au moins 15° 
au-delà  de l ’angle  d’équi l ibre .  Enfin,  le  bras  de levier  de redressement  dans cet te  plage n’est  pas 
infér ieur  à  100 mm, et  l ’a i re  sous- tendue de la  courbe n’est  pas  infér ieure  à  0 ,015 mètre-radian.

VI.  –  Le compart imentage d’un navire  de plus  de 85 mètres  de longueur  de référence est  conforme 
aux exigences de s tabi l i té  après  avar ie  de la  divis ion 221.  La méthode déterminis te  es t  ut i l isée pour 
les  calculs .

VII .  La note  suivante  es t  a joutée dans le  dossier  de s tabi l i té  des  navires  à  court  rayon d’act ion dont 
la  s tabi l i té  après  avar ie  n’a  pas  é té  évaluée :

« La s tabi l i té  après  avar ie  de ce navire  n’a  pas  é té  évaluée.  Sa capaci té  à  f lot ter  après  une avarie 
sur  la  coque ou un envahissement  es t  inconnue. »

Article  242-5.07

Informations complémentaires  à  bord des  voi l iers

I .  –  Les voi l iers  embarquent  une copie  des  courbes d’angle  de gî te  s tabi l isée maximal  pour  empêcher 
l ’envahissement  lors  des  rafales ,  ou,  dans le  cas  d’un navire  mult icoque,  les  valeurs  de la  vi tesse 
maximale du vent  apparent  consei l lées  pour  que l ’offic ier  de quart  puisse  s’y référer.  I l  doi t  s’agir 
d’une copie  directe  du contenu du dossier  de s tabi l i té  approuvé.

II .  –  La surface de voi lure  totale  a insi  que les  poids  e t  dimensions des  espars  sont  aussi  précisément 
documentés  que dans le  dossier  d’ information sur  la  s tabi l i té  du navire .  Toute  modificat ion du gréement 
augmentant  la  surface totale  de voi lure ,  ou bien le  poids ,  ou encore les  dimensions du gréement  dans 
les  hauts ,  se  t radui t  par  la  mise à  jour  des  informations figurant  au dossier  de s tabi l i té .
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CHAPITRE 242-6

INSTALLATIONS DE MACHINES
ET APPAREIL À GOUVERNER

Première section - Installations de machines

Article  242-6.01

Champ d’appl icat ion

I .  –  Les instal la t ions de machines  des  navires  neufs  e t  exis tants  de jauge brute  supérieure ou égale 
à  500 sont  conformes au règlement  d’un organisme agréé et ,  dans la  mesure ou i l  es t  possible  e t 
ra isonnable  de le  fa i re  :

a)  Aux règles  de la  par t ie  C du chapi t re  221-II-1 « Instal la t ions des  machines » ;  e t

b)  Aux règles  de la  par t ie  E du chapi t re  221-II-1 « Exigences supplémentaires  pour  les  locaux de 
machine sans présence permanente  de personnel» .

II .  –  Les instal la t ions de machines  des  navires  de jauge brute  infér ieure  à  500 sont  conformes aux 
exigences des  ar t ic les  242-6.02 et  242-6.03 de la  présente  sect ion.

III .  –  Pour  l ’approbat ion des  instal la t ions à  turbines  à  gaz,  l ’autor i té  compétente  t ient  compte des 
règles  du recuei l  HSC de l ’OMI.

Article  242-6.02

Disposi t ions générales  appl icables 
aux navires  de jauge brute  inférieure à 500

I .  –  Les instal la t ions de machines  sont  conformes au règlement  d’un organisme agréé.  La classificat ion 
ou la  cote  comprend au moins les  machines  de propuls ion et  de product ion d’électr ic i té ,  a insi  que 
les  l ignes d’arbre . 

I I .  –  Pour  les  navires  neufs  ou exis tants ,  dont  les  locaux de machines  ne nécessi tent  pas  la  présence 
permanente  de personnel ,  les  machines  e t  leurs  instal la t ions sont  conformes aux règles  de la  par t ie  E du 
chapi t re  221-II-1 « Prescr ipt ions supplémentaires  appl icables  aux locaux des  machines  exploi tés  sans 
présence permanente  de personnel »,  dans la  mesure où i l  es t  possible  e t  ra isonnable  de le  fa i re .

I I I .  –  Les tuyaux en plast ique sont  acceptés  s i  leurs  c i rcui ts  e t  leur  ut i l isat ion respectent  les 
prescr ipt ions du code internat ional  pour  l ’appl icat ion des  méthodes d’essai  au feu.

IV.  –  Les prescr ipt ions pour  la  propuls ion pr incipale  sont  basées  sur  l ’ instal la t ion de moteurs  Diesel . 
Si  d’autres  types de propuls ion pr incipale  sont  proposés ,  les  disposi t ions et  l ’ instal la t ion sont 
spécifiquement  examinées en conséquence. 

V.  –  Nonobstant  les  prescr ipt ions du paragraphe III ,  les  raccords de tuyaux f lexibles ,  s’ i ls  sont 
ut i l isés  dans un système d’al imentat ion en combust ible ,  sont  du type vissé  ou d’un type équivalent 
approuvé.  Les f lexibles  sont  armés et  rés is tants  au feu.  Les matér iaux et  les  raccords sont  conformes 
à  une norme nat ionale  ou internat ionale  reconnue.

Article  242-6.03

Disposi t ions supplémentaires  de prévent ion des  r isques 
l iés  aux machines  des  navires  de jauge brute  inférieure à 500

I .  –  Nonobstant  les  prescr ipt ions de l ’ar t ic le  242-6.02 « Disposi t ions générales  appl icables  aux 
navires  de jauge brute  infér ieure  à  500 »,  les  machines ,  capaci tés  de combust ible  e t  tuyauter ies 
associées  sont  conçues et  construi tes  pour  l ’ut i l isat ion prévue et  sont  instal lées  e t  protégées pour 
réduire  au minimum les  r isques pour  les  personnes lors  de leurs  déplacements  dans le  navire .  Les 
pièces  en mouvement ,  les  surfaces  chaudes et  les  autres  par t ies  dangereuses  sont  convenablement 
protégées.
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I I .  –  Toute  source de combust ible  qui  pourrai t  a l imenter  un incendie  dans un local  de machines  est 
convenablement  isolée.  Les ci rcui ts  de combust ibles  comportent  des  vannes d’arrêt  pouvant  ê t re 
manœuvrées  depuis  l ’extér ieur  des  locaux de machines .  Chaque vanne est  placée au plus  près  des 
capaci tés  desservies .

I I I .  –  Tous les  c i rcui ts  d’al imentat ion en carburant  à  haute  pression entre  les  pompes et  les  injecteurs 
sont  protégés par  un système de gainage des  canal isat ions capable  de contenir  le  combust ible 
provenant  d’une défai l lance du circui t  haute  pression.  Ce système de gainage des  canal isat ions inclut 
une détect ion avec alarme en cas  de fui tes ,  a insi  que les  moyens pour  col lecter  les  égout tures  de ces 
fui tes .

IV.  –  Si  une jauge de niveau de combust ible  en verre  es t  instal lée ,  e l le  es t  du type tubulaire  à  plat 
avec des  vannes,  en haut  e t  en bas ,  à  fermeture automatique entre  la  jauge et  le  réservoir.

Deuxième section - Appareil à gouverner 

Article  242-6.04

Disposi t ions générales

L’apparei l  à  gouverner  es t  conforme aux exigences du règlement  d’un organisme agréé.

Article  242-6.05

Commandes

I .  –  Les navires  sont  munis  de moyens de commande de barre  suffisamment  rés is tants  e t  de concept ion 
adaptée pour  maintenir  le  cap et  la  route  quel le  que soi t  la  vi tesse  de navigat ion.  L’autor i té  compétente 
détermine s i  la  barre  doi t  ê t re  motorisée.

II .  –  Si  l ’apparei l  à  gouverner  es t  équipé d’une commande à  dis tance,  un système de secours  es t  prévu 
pour  pal l ier  toute  défai l lance de cet te  commande.

Article  242-6.06

Disposi t ions supplémentaires
pour les  navires  de jauge brute  supérieure ou égale  à  500 

L’apparei l  à  gouverner  des  navires  neufs  e t  exis tants  dont  la  jauge brute  es t  supérieure ou égale  à 
500 est  conforme,  dans la  mesure du possible  e t  du raisonnable ,  aux règles  de la  par t ie  C du chapi t re 
221-II-1 « Instal la t ions des  machines ».
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CHAPITRE 242-7
INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES

Article  242-7.01

Disposi t ions générales

Les instal la t ions électr iques sont  conformes aux exigences du règlement  d’un organisme agréé,  e t  des 
disposi t ions du présent  chapi t re .  Les composants  é lectr iques par t ic ipant  à  la  sécuri té  des  voi l iers ,  y 
compris  le  réglage des  voi les ,  sont  également  concernés par  ces  exigences.

Article  242-7.02

Instal lat ions

I .  –  Les instal la t ions sont  protégées contre  les  surcharges et  les  courts-circui ts ,  exceptés  les  c i rcui ts 
de démarrage moteur  a l imentés  par  des  bat ter ies  d’accumulateurs .

I I .  –  Dans des  zones potent ie l lement  dangereuses ,  dans lesquel les  des  vapeurs  d’hydrocarbures 
peuvent  se  dégager,  les  apparei ls  é lectr iques sont  ant idéf lagrants .

Article  242-7.03

Eclairage et  source de secours

I .  –  Les circui ts  d’éclairage,  y  compris  l ’éclairage de secours ,  sont  répar t is  dans les  locaux de manière 
à  ce  qu’une coupure totale  ne puisse  survenir  à  cause de la  défai l lance d’un disposi t i f  de protect ion.

II .  –  En outre,  i l  existe une source de secours indépendante de la source d’alimentation principale, 
si tuée à l’extérieur des locaux de machines,  et  bénéficiant d’une distribution séparée.  Indépendamment 
du système d’éclairage général ,  el le doit  permettre pendant au moins 3 heures l’alimentation des feux 
de navigation, l’éclairage des chemins d’évacuation des locaux d’habitation ou de travail  vers les l ieux 
de rassemblement,  la mise à l’eau des moyens de sauvetage collectifs et   l’embarquement.  En outre,  cet 
éclairage,  complété éventuellement par des moyens portatifs,  doit  permettre les réparations d’urgence 
des machines.

Article  242-7.04

Batteries  d’accumulateurs

I .  –  Les bat ter ies  ut i l isées  sont  d’un type adapté  à  l ’ut i l isat ion mari t ime,  e t  qui  n’est  pas  suscept ible 
de provoquer  des  fui tes .
I I .  –  Les emplacements  des  bat ter ies  sont  équipés  d’une vent i la t ion adaptée pour  empêcher 
l ’accumulat ion de gaz émis .
I I I .  –  Les disposi t ions du présent  ar t ic le  sont  également  appl icables  à  la  source de réserve des 
équipements  de radiocommunicat ion.

Article  242-7.05

Disposi t ions supplémentaires  appl icables
aux navires  de jauge brute  supérieure ou égale  à  500

I .  –  Les instal la t ions électr iques à  bord des  navires  de jauge brute  supérieure ou égale  à  500 sont 
conformes,  dans la  mesure où i l  es t  possible  e t  ra isonnable  de le  fa i re  :

a) Aux règles  de la  par t ie  D du chapi t re  221-II-1 « Instal la t ions électr iques » ;  e t
b) Aux règles  de la  par t ie  E du chapi t re  221-II-1 « Exigences supplémentaires  pour  les  locaux des 

machines  exploi tés  sans présence permanente  de personnel ».

II .  –  Lorsqu’un générateur de secours est  installé,  i l  se si tue au-dessus du pont complet le plus haut. 
Toutefois,  i l  peut se si tuer sous ce pont,  à condition d’être protégé des conséquences d’un incendie ou 
d’un envahissement.  Dans tous les cas,  le générateur de secours est  facilement accessible à partir  du 
pont exposé aux intempéries,  et  i l  est  séparé des générateurs principaux et  du tableau de distribution 
principal par une cloison garantissant la continuité de son fonctionnement.  Le local abritant ce 
générateur de secours n’a aucune cloison commune avec le compartiment machine et  se si tue à plus 
d’un mètre du bordé.
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CHAPITRE 242-8

SAUVETAGE

Article  242-8.01

Disposi t ions générales

I .  – Tous les navires visés par la présente division se conforment aux dispositions du présent chapitre.

I I .  –  Sauf  précis ion contraire ,  tout  équipement  ou embarcat ion de sauvetage est  approuvé conformément 
aux disposi t ions de la  divis ion 311 du présent  règlement .

Article  242-8.02

Disponibi l i té  des  équipements  de sauvetage

I .  –  Les équipements  de sauvetage sont  instal lés  e t  s tockés à  bord conformément  à  un plan approuvé 
par  l ’autor i té  compétente .  I ls  sont  maintenus en état  de fonct ionner  e t  prêts  pour  une ut i l isat ion 
immédiate  à  tout  moment  lorsque le  navire  es t  à  la  mer.

I I .  –  Chaque élément  de la  drôme de sauvetage col lect ive fai t  l ’objet  d’une révis ion à  des  interval les 
n’excédant  pas  12 mois ,  dans une s ta t ion de révis ion approuvée.  Les disposi t i fs  de largage hydrostat ique 
approuvés pour  une durée de vie  de 2 ans et  dest inés  à  ê t re  remplacés  à  ce  terme n’ont  pas  besoin 
d’être  révisés .

I I I .  –  La maintenance des  autres  équipements  es t  réal isée conformément  aux instruct ions pour  la 
maintenance à  bord.

IV.  –  Les s tabi l isateurs  e t  appendices  dépassant  de la  coque ne doivent  pas  r isquer  de gêner 
l ’embarquement  dans les  embarcat ions de sauvetage.  De même,  les  décharges au bordé ne sont  jamais 
s i tuées  de manière  à  about i r   dans les  embarcat ions de sauvetage.

V.  –  Lorsque du matér ie l  individuel  de sécuri té  es t  prévu dans le  cadre des  act ivi tés  sport ives  ou de 
lois i r  prat iquées à   par t i r  du bord,  i l  es t  s tocké de manière  à  ne pas  pouvoir  ê t re  ut i l isé  par  erreur  en 
tant  qu’équipement  de sauvetage lors  d’une s i tuat ion cr i t ique.

Article  242-8.03

Embarcat ions de sauvetage

I .  –  Les navires  de longueur  supérieure ou égale  à  85 m sont  tenus de disposer  d’embarcat ions de 
sauvetage,  conformément  aux exigences du présent  ar t ic le .

I I .  –  Les embarcat ions de sauvetage et  leurs  moyens de mise à  l ’eau sont  d’un modèle  approuvé.

III .  –  Les embarcat ions sont  disposées  de te l le  manière  qu’el les  puissent  assurer  l ’embarquement  de 
la  total i té  des  personnes à  bord,  e t  ce  de chaque bord du navire .  Toutefois ,  en guise  d’al ternat ive, 
les  embarcat ions de sauvetage peuvent  ê t re  remplacées  par  des  radeaux pneumatiques de sauvetage, 
dans les  deux cas  suivants :

a) Le navire  es t  conforme aux exigences de compart imentage de la  divis ion 221 avec deux 
compart iments  envahis ;

b) Les radeaux pneumatiques de sauvetage sont  mis  à  l ’eau sous bossoir  de manière  à  ce  qu’au 
cas  où un radeau de sauvetage serai t  perdu ou rendu inut i l isable ,  i l  res te  une capaci té  totale 
suffisante  de chaque bord du navire  pour  embarquer  toutes  les  personnes à  bord.  En outre ,  un 
canot  de secours  approuvé est  disponible  de chaque bord.

IV.  –  Une embarcat ion de sauvetage peut  ê t re  admise en tant  que canot  de secours  s i  e l le  sat isfai t  aux 
exigences relat ives  aux canots  de secours  du recuei l  LSA.

Article  242-8.04

Radeaux de sauvetage

I .  –  Chaque navire  dispose de radeaux de sauvetage conformément  aux exigences du présent  ar t ic le .

I I .  –  A bord des  navires  à  court  rayon d’act ion ou les  navires  ne s’éloignant  pas  de plus  de 60 mil les 
d’un abri ,  les  radeaux de sauvetage sont  du type SOLAS pack B.  A bord de tous les  autres  navires , 
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les  radeaux de sauvetage sont  équipés  d’une t rousse SOLAS A. Toutefois ,  les  navires  de plaisance à 
usage personnel  de jauge brute  infér ieure  à  300 peuvent  embarquer  les  radeaux exigibles  à  bord des 
navires  de plaisance de longueur  infér ieure  à  24 m.

III .  –  Les conteneurs  r igides  des  radeaux de sauvetage sont  arr imés sur  le  pont  exposé aux intempéries 
ou dans un espace ouvert  e t  équipés  de disposi t i fs  de largage hydrostat iques,  de manière  à  ce  que les 
radeaux f lot tent  l ibrement  e t  se  gonflent  automatiquement .

IV.  –  L’approbat ion de chaque radeau de sauvetage comprend l ’approbat ion de ses  disposi t i fs 
d’arr image,  de mise à  l ’eau et  de f lot ta ison l ibre .  Les radeaux de sauvetage peuvent  fa i re  par t ie  d’un 
système d’évacuat ion en mer approuvé.  Les systèmes sont  prévus en nombre suffisant  de manière  à 
ce  que,  au cas  où un système ent ier  serai t  perdu ou rendu inut i l isable ,  i l  res te  une capaci té  totale 
suffisante  de chaque côté  du navire  pour  accuei l l i r  toutes  les  personnes se  t rouvant  à  bord.

V.  –  A bord des  navires  de longueur  infér ieure  à  85 m,  e t  de tous ceux dont  les  embarcat ions de 
sauvetage normalement  requises  sont  remplacées  par  des  radeaux conformément  aux disposi t ions de 
l ’ar t ic le  242-8.03 « Embarcat ions de sauvetage »,  les  radeaux de sauvetage sont  embarqués en nombre 
suffisant  pour  que,  au cas  où l ’un d’entre  eux soi t  perdu ou rendu inut i l isable ,  i l  res te  une capaci té 
totale  suffisante  de chaque côté  du navire  pour  toutes  les  personnes se  t rouvant  à  bord.  Toutefois , 
cet te  exigence est  considérée comme sat isfai te  lorsqu’i l  es t  possible  de t ransférer  les  radeaux de 
sauvetage d’un côté  à  l ’autre  du navire  en moins de 5 minutes  dans les  condi t ions suivantes  :

a) Les radeaux de sauvetage prévus pour  6  à  15 personnes doivent  pouvoir  ê t re  t ransportés  par 
2 personnes ;

b) Les radeaux de sauvetage prévus pour  plus  de 15 personnes doivent  pouvoir  ê t re  t ransportés  par 
4 personnes.

VI.  –  A bord des  navires  dont  les  embarcat ions de sauvetage normalement  requises  ne sont  pas 
remplacées  par  des  radeaux conformément  aux disposi t ions de l ’ar t ic le  242-8.03 « Embarcat ions 
de sauvetage »,  les  radeaux de sauvetage sont  embarqués en nombre suffisant  pour  que,  au cas  où 
l ’une des  embarcat ions de sauvetage soi t  perdue ou rendue inut i l isable ,  i l  res te  une capaci té  totale 
suffisante  de chaque côté  du navire  pour  toutes  les  personnes se  t rouvant  à  bord.  Lorsque les  radeaux 
de sauvetage sont  t ransférables ,  cet te  exigence est  considérée comme sat isfai te  lorsqu’i l  es t  possible 
de t ransférer  les  radeaux de sauvetage d’un côté  à  l ’autre  du navire  en moins de 5 minutes  dans les 
mêmes condi t ions qu’au paragraphe précédent .

VII .  Les disposi t i fs  d’embarquement  dans les  radeaux de sauvetage sont  conformes aux disposi t ions 
suivantes  :

a) Si la  dis tance entre  le  pont  d’embarquement  e t  le  haut  de la  chambre de f lot tabi l i té  du radeau de 
sauvetage excède 1 mètre  à  la  f lot ta ison en charge la  plus  basse,  l ’embarquement  s’effectue par  
le  moyen d’échel les .  Cel les-ci  sont  disponibles  en permanence et  doivent  pouvoir  ê t re  mises  en 
œuvre rapidement  e t  sans l ’a ide d’out i l lage ni  source d’énergie;

b) Si la  dis tance entre  le  pont  d’embarquement  e t  le  haut  de la  chambre de f lot tabi l i té  du radeau 
de sauvetage excède 4,5 m à la  f lot ta ison en charge la  plus  basse,  les  radeaux de sauvetage sont 
mis  à  l ’eau par  le  moyen de bossoirs .  La mise à  l ’eau doi t  pouvoir  s’effectuer  de chaque bord.

VIII. –  Les garants des dispositifs de mise à l’eau sont conformes au recueil LSA. Si les garants sont en 
acier inoxydable, ils sont remplacés à des intervalles n’excédant pas la durée de vie recommandée par le 
fabricant ou, si aucune durée de vie n’est prescrite, ils sont traités comme des garants en acier galvanisé. 
L’usage de garants fabriqués avec d’autres matériaux est soumis à l’approbation de l’autorité compétente.

Article  242-8.05

Canots  de secours

I .  –  Chaque navire  dispose d’un canot  de secours  d’un modèle  approuvé.  Les canots  de secours  de 
couleur  blanche peuvent  ê t re  acceptés .

I I .  –  Toutefois ,  à  bord des  navires  de jauge brute  infér ieure  à  500,  peut  ê t re  considérée comme canot  de 
secours  une embarcat ion de couleur  vive,  pouvant  embarquer  au moins 4 personnes,  dont  une couchée 
ou sur  un brancard.  Lorsqu’i l  s’agi t  d’une embarcat ion pneumatique ou semi-r igide,  les  boudins 
comportent  au moins 3 compart iments  de f lot tabi l i té  séparés .  L’armement  d’une te l le  embarcat ion 
peut  ê t re  s tocké séparément ,  à  condi t ion d’être  rapidement  disponible  en permanence.  En par t icul ier, 
un canot  de secours  ne doi t  pas  ê t re  de longueur  infér ieure  à  3 ,5  mètres  e t  sa  motorisat ion doi t  ê t re 
à  poste  lorsque le  navire  es t  en mer.
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I I I .  –  L’armement  d’un canot  de secours  sat isfai t  dans tous les  cas  aux disposi t ions du 5.1.2 du 
chapi t re V du recuei l  LSA.

IV.  –  La mise à  l ’eau des  canots  de secours  peut  ne s’effectuer  que d’un seul  bord du navire  porteur.

V. – Les dispositifs de mise à l’eau sont conformes aux exigences du recueil LSA, sauf si une grue 
motorisée est installée. Dans ce cas, elle doit pouvoir fonctionner soit manuellement, soit avec une source 
d’alimentation de secours, en cas de défaillance de l’alimentation principale. Les circuits d’alimentation 
de secours sont disposés en tenant compte des flottaisons après avarie et du risque d’incendie.

VI.  –  Toutefois ,  à  bord des  navires  de jauge brute  infér ieure  à  500,  un disposi t i f  répondant  aux 
exigences suivantes  peut  ê t re  instal lé  :

a) Le canot  doi t  pouvoir  ê t re  mis  à  l ’eau en moins de 5 minutes ;
b) Le disposi t i f  de mise à  l ’eau et  ses  fixat ions ont  une charge d’épreuve s ta t ique minimale 

égale  à  2 ,2  fois  la  charge maximale ut i le .  Les facteurs  de sécuri té  sont  de 6 pour  les  câbles , 
les  crochets  e t  les  réas ,  e t  4 ,5  pour  le  res te  du disposi t i f  de mise à  l ’eau.  Le disposi t i f  e t  ses 
fixat ions supportent ,  en manœuvre dynamique,  1 ,1  fois  la  charge maximale ut i le ;

c) Le canot  doi t  soi t  pouvoir  ê t re  récupéré dans les  mêmes condi t ions,  soi t  aucune disposi t ion 
concernant  sa  récupérat ion n’est  exigée,  s’ i l  exis te  d’autres  moyens de récupérer  les  blessés  e t 
les  membres d’équipage à  par t i r  du canot ,  par  exemple à  par t i r  d’une plate-forme ou d’une jupe 
permettant  l ’accès  au navire ;

d) La concept ion des  garants  e t  du système de t reui l  sat isfai t  aux exigences du paragraphe VI/6.1.2 
du recuei l  LSA ;

e) Lorsque le  gréement  courant  d’un voi l ier  peut  ê t re  ut i l isé ,  les  disposi t ions précédentes 
s’appl iquent .

VII .  –  Si  le  navire  es t  équipé d’une échel le  d’embarquement  extér ieure  ou d’un fi le t  de débarquement , 
l ’échel le  ou le  fi le t  s’étend du pont  découvert  jusqu’à 600 mm au moins en dessous de la  l igne de 
f lot ta ison la  plus  basse.

VIII .  –  De manière  a l ternat ive aux disposi t ions du présent  ar t ic le ,  les  navires  à  court  rayon d’act ion 
peuvent  ê t re  exemptés  de canot  de secours  lorsqu’i ls  présentent  une manœuvrabi l i té  suffisante  pour 
permettre  aux personnes à  la  mer  d’être  récupérées  le  long du bord,  suffisamment  loin de la  poupe et 
des  hél ices .  Dans tous les  cas ,  le  poste  de condui te  du navire ,  y  compris  s’ i l  s ’agi t  d’un poste  déporté 
spécifiquement  réservé aux manœuvres  de récupérat ion de personnes à  la  mer,  procure à  l ’homme de 
barre  une vue directe  e t  permanente  sur  la  personne à  récupérer.

Article  242-8.06

Brassières  de sauvetage

I. – Chaque navire dispose d’une brassière de sauvetage d’un modèle approuvé pour chaque personne 
à bord. Des brassières de sauvetage de rechange pour adultes pour au moins 10 % du nombre total de 
personnes à bord, ou bien 2 brassières de rechange, si ce chiffre est supérieur, sont également prévues.

II .  –  Le personnel  suscept ible  d’embarquer  dans une embarcat ion pneumatique ou semi-r igide,  ou un 
canot  de secours ,  dispose de brassières  de sauvetage gonflables  d’un modèle  approuvé.  Ces brassières 
peuvent  ê t re  également  ut i l isées  pour  sat isfaire  aux disposi t ions du paragraphe précédent .

I I I .  –  En plus  des  brassières  de sauvetage pour  adul tes ,  chaque enfant  embarqué dispose d’une 
brassière  de sauvetage adaptée,  d’un modèle  approuvé.

IV. –  Les brassières de sauvetage sont placées de manière à être rapidement accessibles.  Leur emplacement 
est  clairement indiqué. Si,  par suite des aménagements particuliers du navire,  les brassières de sauvetage 
prévues risquent de devenir inaccessibles,  d’autres disposit ions peuvent être approuvées par l’autorité 
compétente,  par exemple l’augmentation du nombre de brassières de sauvetage embarquées.

V.  –  Chaque brassière  de sauvetage comporte ,  en majuscules  imprimées en caractères  romains,  le  nom 
et  le  port  d’ immatr iculat ion du navire  à  bord duquel  e l le  se  t rouve.

Article  242-8.07

Combinaisons d’ immersion

Chaque navire  dispose d’une combinaison d’ immersion approuvée ou d’un vêtement  de protect ion 
thermique (TPA) pour  chaque personne à  bord.  Toutefois ,  un navire  n’est  pas  tenu d’embarquer  ces 
équipements  lorsqu’i l  comporte  des  embarcat ions de sauvetage totalement  ou par t ie l lement  fermées,  
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ou encore s’ i l  navigue dans des  eaux dont  la  température  de surface est  supérieure ou égale  à 
20 °C.  Dans les  deux premiers  cas ,  où un disposi t i f  d’évacuat ion à  sec est  prévu,  seul  le  personnel 
d’armement  du canot  de secours  dispose de combinaisons d’ immersions.

Article  242-8.08

Bouées de sauvetage

I .  –  Les bouées de sauvetage sont  répar t ies  de façon à  ê t re  rapidement  disponibles  sur  chaque bord 
du navire  e t ,  dans la  mesure du possible ,  sur  tous les  ponts  découverts  s’étendant  jusqu’au bordé du 
navire .  Une bouée de sauvetage au moins se  s i tue à  proximité  de l ’arr ière .  El les  sont  arr imées de 
façon à  pouvoir  ê t re  rapidement  détachées,  e t  en aucune façon el les  ne sont  assujet t ies  de manière 
permanente .

I I .  –  Chaque navire  embarque : 

a) Deux bouées de sauvetage d’un modèle  approuvé,  avec feu de s ignal isat ion et  s ignal  fumigène 
à  déclenchement  automatique.  Ces équipements  sont  disposés  de manière  à  pouvoir  ê t re 
rapidement  mis  en œuvre depuis  le  poste  de condui te  du navire  ;

b) Deux bouées de sauvetage avec l igne f lot tante  de 30 m au moins.

II I .  –  Les navires  de longueur  supérieure ou égale  à  85 m,  a insi  que les  navires  dont  la  jauge brute 
es t  supérieure ou égale  à  500 embarquent  en outre  4  bouées de sauvetage d’un modèle  approuvé,  dont 
2  avec feu de s ignal isat ion.

IV.  –  Chaque bouée de sauvetage est  marquée au nom du navire  e t  de son port  d’at tache.  Pendant  le 
séjour  du navire  dans un port  ou sur  une rade,  l ’une des  bouées de sauvetage munie d’une l igne de 
lancement  es t  placée en permanence à  la  coupée ou point  d’accrochage de la  passerel le  du quai .

Article  242-8.09

Radiobal ise  de local isat ion des  s inis tres

I .  –  Chaque navire  embarque une radiobal ise  de local isat ion des  s inis t res  (RLS) d’un modèle 
approuvé. 

I I .  –  Cet  équipement  es t  instal lé  de manière  à  ê t re  faci lement  accessible  e t  rapidement  placé dans une 
embarcat ion ou un radeau de sauvetage.

Article  242-8.10

Répondeur radar

I .  –  Chaque navire  dispose d’un répondeur  radar  (SART) d’un modèle  approuvé.

II .  –  Les navires  de longueur  supérieure  ou égale  à  85 m,  a insi  que les  navires  dont  la  jauge brute  es t 
supérieure ou égale  à  500 embarquent  en outre  un deuxième SART.

III .  –  Ces équipements  e t  leurs  accessoires  sont  instal lés  de manière  à  ê t re  faci lement  accessibles  e t 
rapidement  placés  dans une embarcat ion ou un radeau de sauvetage.  Des disposi t ions sont  prévues 
pour  qu’i ls  puissent  ê t re  manuel lement  disposés ,  à  l ’ intér ieur  d’une embarcat ion ou d’un radeau de 
sauvetage,  à  une hauteur  d’au moins 1 mètre  au-dessus du niveau de la  mer.

Article  242-8.11

Emetteurs-récepteurs  radiotéléphoniques à ondes métr iques

Tout  navire  visé  par  la  présente  divis ion embarque au moins deux émetteurs-récepteurs  radio-
té léphoniques portat i fs  à  ondes métr iques (VHF) SMDSM dest inés  à  ê t re  embarqués sur  les 
embarcat ions de sauvetage.  Un t rois ième équipement  semblable  es t  embarqué sur  les  navires  de jauge 
brute  supérieure ou égale  à  500 et  dont  la  longueur  es t  supérieure ou égale  à  85 m.

Article  242-8.12

Fusées à parachute

Tout  navire  visé  par  la  présente  divis ion embarque au moins 6 fusées  à  parachute  arr imées sur 
la  passerel le  de navigat ion ou à  proximité .  Les navires  de jauge brute  égale  à  500 ou supérieure 
embarquent  au moins 12 de ces  équipements .
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Article  242-8.13

Lance-amarres

Tout  navire  visé  par  la  présente  divis ion embarque au moins un lance-amarres .

Article  242-8.14

Alarme générale

I .  –  A bord d’un navire  de jauge brute  infér ieure  à  500,  cet te  a larme peut  ê t re  assurée par  l ’apparei l 
de s ignal isat ion sonore du navire  (s i ff le t ,  c loche,  gong) ,  à  condi t ion qu’el le  puisse  ê t re  entendue 
par tout  dans le  navire .

I I .  –  Les autres  navires  disposent  d’un système d’alarme générale  approuvé,  qui  doi t  pouvoir  ê t re 
a l imenté  par  l ’a l imentat ion électr ique pr incipale  du navire  e t  par  la  source d’al imentat ion de 
secours .

I I I .  –  De plus ,  un navire  de jauge brute  égale  ou supérieure à  500 ou de longueur  supérieure ou égale 
à  85 m comporte  un disposi t i f  approuvé de communicat ion avec le  publ ic .

Article  242-8.15

Eclairage

Les coursives ,  escal iers  intér ieurs  e t  extér ieurs ,  issues  de secours ,  postes  de rassemblement  e t 
d’embarquement ,  a insi  que les  emplacements  des  embarcat ions et  radeaux de sauvetage,  leurs 
disposi t i fs  de mise à  l ’eau éventuels ,  e t  le  plan de mise à  l ’eau,  sont  convenablement  éclairés . 
L’éclairage doi t  pouvoir  ê t re  fourni  par  la  source d’al imentat ion de secours .

Article  242-8.16

Formation et  exercices

Les disposi t ions des  ar t ic les  221-III-19 et  221-III-35 sont  appl icables  aux navires  armés par  un 
équipage professionnel .

Article  242-8.17

Entret ien et  inspect ions

Les disposi t ions des  ar t ic les  221-III-20 et  221-III-36 sont  appl icables  aux navires  armés par  un 
équipage professionnel .

Article  242-8.18

Rôle d’appel  e t  consignes en cas de s i tuat ion cri t ique

Les disposi t ions de l ’ar t ic le  221-III-37 sont  appl icables  aux navires  armés par  un équipage 
professionnel .
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CHAPITRE 242-9

INSTALLATIONS PARTICULIÈRES PRÉSENTANT UN RISQUE D’INCENDIE 
ET PLAN DE LUTTE INCENDIE

Article  242-9.01

Capaci tés  portat ives  de combust ible  du premier  groupe

I .  –  Les capaci tés  ut i l isées  pour  le  s tockage ou le  t ransport  de combust ible  dont  le  point  éclair  es t 
infér ieur  à  60 °C comportent  une ident i ficat ion claire  de leur  usage et  du combust ible  t ransporté ,  e t 
e l les  sont  conformes aux exigences d’une norme reconnue.

II .  –  Dans les  locaux abri tant  des  véhicules  fonct ionnant  grâce à  du combust ible  dont  le  point  éclair 
es t  infér ieur  à  60 °C,  comme par  exemple des  navires  annexes,  automobiles ,  véhicules  naut iques à 
moteur,  ou aéronefs ,  la  quant i té  de combust ible  s tocké ou t ransporté  en capaci tés  mobiles  ne dépasse 
pas  150 l i t res .

Article  242-9.02

Emplacements  de s tockage du combust ible  du premier  groupe

I .  –  Lorsqu’i ls  sont  ut i l isés  pour  le  s tockage de capaci tés  de combust ible  portat ives ,  les  placards  e t 
autres  locaux s i tués  à  l ’extér ieur  sur  les  ponts  répondent  aux exigences suivantes  :

a) I ls  sont  é loignés des  zones à  r isque (voir  Nota )  ;
b) I ls  sont  dépourvus d’apparei l lage électr ique ;
c) Une vent i la t ion naturel le  se  s i tue en par t ies  haute  e t  basse ;
d) Un drainage permet  l ’évacuat ion de tout  l iquide par-dessus bord ;
e) Un disposi t i f  permet  le  sais issage des  capaci tés  de combust ible  ;
f ) I l  exis te  une possibi l i té  de refroidir  l ’enceinte  du local .

Nota.  –  Par  « zone à  r isque »,  on entend un espace dans lequel  le  l iquide d’une capaci té  de combust ible 
portat ive se  déversant  pénétrerai t  dans un local  à  r isque ou serai t  en s i tuat ion d’explosion ou 
d’ inf lammation en étant  à  proximité  d’une source de chaleur  habi tuel le .

I I .  –  Les espaces  fermés de s tockage sur  le  pont  ouvert ,  conçus spécifiquement  pour  abr i ter  des 
véhicules  fonct ionnant  avec un combust ible  dont  le  point  éclair  es t  infér ieur  à  60 °C,  ou pour  le 
s tockage de leur  combust ible ,  répondent  aux exigences suivantes  :

a) I l  exis te  un système manuel  de pulvér isat ion d’eau offrant  une couverture  de 3,5 l /m 2/minute 
sur  la  surface totale  du pont .  I l  peut  ê t re  raccordé au col lecteur  pr incipal  d’ incendie  par  un 
sect ionnement  d’ isolat ion s i tué en dehors  de l ’espace protégé ;

b) Un moyen permanent  assure  l ’évacuat ion de l ’eau du système de pulvér isat ion,  qui  n’about i t  en 
aucun cas  dans les  locaux de machines  ou d’autres  locaux à  r isque ;

c) I l  exis te  un système fixe de détect ion et  d’alarme d’ incendie  conforme aux disposi t ions de la 
par t ie  A du chapi t re  221-II-2 et  du chapi t re  IX du code FSS ;

d) Une vent i la t ion mécanique,  isolée des  autres  locaux vent i lés ,  permet  de renouveler  6  fois  par 
heure le  volume d’air  brut  du local .  Une alarme sonore et  visuel le  à  la  passerel le ,  ou bien aux 
postes  de sécuri té  lorsque le  navire  n’est  pas  en route ,  s ignale  toute  diminut ion s ignificat ive 
de f lux d’air.  Les  gaines  d’extract ion sont  disposées  de manière  à  aspirer  l ’a i r  en par t ie  basse. 
Si  les  moteurs  des  vent i la teurs  sont  s i tués  dans le  local  ou dans les  gaines ,  i ls  sont  d’un type 
ant idéf lagrant ,  e t  expl ic i tement  dest iné à  l ’usage dans un environnement  de vapeurs  e t  de 
l iquides  inf lammables .  La vent i la t ion doi t  pouvoir  ê t re  coupée rapidement  e t  le  local  confiné 
en cas  d’ incendie  ;

e) Un système assurant  la  détect ion de gaz déclenche une alarme sonore et  visuel le  en passerel le , 
ou bien aux postes  de sécuri té  lorsque le  navire  n’est  pas  en route  ;

f ) Les équipements  é lectr iques s i tués  à  moins de 450 mm du pont  sont  cer t i fiés  pour  l ’usage dans 
un environnement  de vapeurs  inf lammables  ;

g) Les équipements  é lectr iques s i tués  à  plus  de 450 mm du pont  soi t  comportent  un indice de 
protect ion IP55 (publ icat ion 529 de la  CEI :  Classement  du degré de protect ion apporté) ,  soi t 
sont  équipés  de disposi t i fs  d’ isolement  faci lement  accessibles ,  sur  chaque pôle ,  e t  en dehors 
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du local .  Ces disposi t i fs  d’ isolement  sont ,  dans la  mesure du possible ,  regroupés et  c la i rement 
ident i fiés .  Toutefois ,  cet te  dernière  disposi t ion n’est  pas  exigée pour  les  systèmes de sécuri té 
te ls  que les  moteurs  de barre ,  ou les  indicateurs  d’angle  de barre  ;

h) Les systèmes de détect ion des  gaz,  de détect ion d’ incendie ,  les  a larmes d’envahissement ,  e t 
au moins une instal la t ion d’éclairage sont  d’un type approuvé pour  le  fonct ionnement  dans un 
environnement  de vapeurs  inf lammables .

Article  242-9.03

Saunas

I .  –  Le pér imètre  d’un sauna est  dél imité  par  des  c loisons du type A et  peut  inclure  des  vest ia i res , 
douches et  toi le t tes .  A bord des  navires  de jauge brute  supérieure  ou égale  à  500,  le  sauna est  isolé 
des  autres  locaux par  des  c loisonnements  du type A-60,  sauf  s i  ces  locaux se  t rouvent  à  l ’ intér ieur  du 
pér imètre .  A bord des  navires  de jauge brute  infér ieure  à  500,  les  c loisonnements  sont  du type A-30. 
Pour  les  navires  à  court  rayon d’act ion,  i ls  sont  du type B-15.

II .  –  Les sal les  d’eau qui  donnent  directement  accès  aux saunas peuvent  ê t re  considérées  comme 
faisant  par t ie  de ceux-ci .  En parei l  cas ,  la  porte  qui  sépare le  sauna de la  sal le  d’eau n’est  soumise à 
aucune prescr ipt ion en matière  de protect ion contre  l ’ incendie .

I I I .  –  Un revêtement  en bois  t radi t ionnel  peut  ê t re  admis  sur  les  c loisons et  le  plafond du sauna.  Le 
plafond est  revêtu,  au-dessus du foyer,  d’une plaque incombust ible  comportant  un vide d’air  d’au 
moins 30 mm. Cet te  protect ion assure  qu’aucune par t ie  chaude ne se  s i tue à  moins de 500 mm d’une 
par t ie  de revêtement  combust ible .

IV.  –  Les bancs en bois  t radi t ionnels  sont  autor isés .  La porte  du sauna s’ouvre vers  l ’extér ieur.  Les 
fours  chauffés  é lectr iquement  sont  dotés  d’une minuter ie .

V.  –  Tous les  locaux dans le  pér imètre  du sauna sont  protégés par  un système de détect ion et  d’alarme 
d’ incendie  e t  par  un disposi t i f  automatique d’ext inct ion par  eau diffusée.

Article  242-9.04

Stat ions thermales

I .  –  Par  « stat ion thermale »,  on entend tout  local  ou ensemble de locaux comportant  des  instal la t ions 
à  eau chaude te l les  que les  hammams.  Le pér imètre  d’une s ta t ion thermale peut  inclure  des  vest ia i res , 
des  douches et  des  toi le t tes .

I I .  –  Les sal les  d’eau donnant  un accès  direct  à  la  s ta t ion peuvent  ê t re  considérées  comme faisant 
par t ie  de la  s ta t ion.  Dans ce cas ,  la  porte  entre  la  s ta t ion et  la  sal le  d’eau n’a  pas  à  sat isfaire  aux 
exigences relat ives  à  la  protect ion contre  l ’ incendie .

III .  –  Lorsqu’un générateur de vapeur se trouve dans le périmètre,  la cloison d’entourage de la station 
est  du type A-0, ou B-0 pour les navires à court  rayon d’action. Si le générateur de vapeur ne se trouve 
pas dans le périmètre,  les cloisons d’entourage de la station sont de type B-0, et  le générateur de vapeur 
est  protégé par des cloisonnements de type A-0, ou B-0 pour les navires à court  rayon d’action.

IV.  –  Si  l ’aménagement  comprend un sauna,  les  normes ou prescr ipt ions de l ’ar t ic le  242-9.03 
« Saunas » sont  appl icables ,  quel  que soi t  l ’emplacement  du générateur  de vapeur.

V.  –  Les locaux s i tués  dans le  pér imètre  sont  protégés par  un système de détect ion et  d’alarme 
incendie ,  e t  d’un système automatique d’ext inct ion par  eau diffusée.

Article  242-9.05

Matériels  de fr i ture

I .  –  Les prescr ipt ions de l ’ar t ic le  221-II-2-10.6.4 sur  les  systèmes d’ext inct ion de l ’ incendie  pour  le 
matér ie l  de fr i ture  sont  appl icables .

I I .  –  Toutefois ,  pour  une fr i teuse dont  la  capaci té  d’hui le  es t  infér ieure  à  15 l i t res ,  peuvent  ê t re 
seulement  exigés  un ext incteur  adapté  aux feux gras  a insi  que la  possibi l i té  de couper  manuel lement 
l ’a l imentat ion électr ique.
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Article  242-9.06

Plans de lut te  contre  l ’ incendie

I .  –  Un ou plusieurs  plans de lut te  contre  l ’ incendie  sont  affichés  en permanence pour  information 
du capi ta ine et  de l ’équipage.  Chaque plan montre  les  pr incipaux équipements  e t  disposi t ions de 
prévent ion et  de protect ion contre  l ’ incendie .

I I .  Dans la  mesure du possible ,  les  symboles  ut i l isés  sur  les  plans sont  conformes à  une norme 
internat ionale  reconnue.  Le plan de lut te  contre  l ’ incendie  peut  ê t re  combiné à  un plan « sécuri té  e t 
incendie »,  qui  montre  les  emplacements  de s tockage des  équipements  de sauvetage et  de lut te  contre 
l ’ incendie .

I I I .  –  Pour  chaque pont ,  le  ou les  plans montrent  l ’emplacement  des  postes  de sécuri té ,  les  par t ies  du 
navire  qui  ont  des  c loisons des  types A et  B,  l ’emplacement  des  s tockages des  l iquides  à  point  éclair 
infér ieur  à  60 °C,  les  caractér is t iques et  les  emplacements  des  a larmes d’ incendie ,  des  systèmes 
de détect ion de l ’ incendie ,  des  systèmes d’ext inct ion par  eau diffusée,  des  équipements  fixes  e t 
portables  d’ext inct ion de l ’ incendie ,  des  équipements  de pompier,  des  moyens d’accès  e t  des  issues 
de secours  pour  les  compart iments  e t  les  ponts ,  des  emplacements  e t  des  moyens de commande des 
systèmes et  des  ouvertures  qui  doivent  ê t re  fermés en cas  d’ incendie .

IV.  –  Chaque plan est  maintenu à  jour.  Les mises  à  jour  sont  inscr i tes  sur  chaque exemplaire  affiché.

V.  –  Une copie  des  plans est  conservée en permanence sur  les  extér ieurs ,  dans un coffret  é tanche 
aux intempéries ,  marqué de manière  vis ible  e t  faci lement  accessible  pour  a ider  le  personnel  de lut te 
contre  l ’ incendie  qui  serai t  amené à  embarquer  en cas  de s inis t re .

VI.  –  Des instruct ions val ides  concernant  la  maintenance et  le  fonct ionnement  de tous les  équipements 
e t  instal la t ions du bord pour  la  lut te  e t  le  confinement  de l ’ incendie  sont  conservées  dans un porte-
documents ,  rapidement  disponible  e t  faci lement  accessible .
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CHAPITRE 242-10
DISPOSITIONS STRUCTURELLES DE PROTECTION 

CONTRE L’INCENDIE DES NAVIRES DE JAUGE BRUTE INFÉRIEURE À 500

Article  242-10.01

Disposi t ions générales

Tout  navire  de jauge brute  infér ieure  à  500 est  conforme aux disposi t ions du présent  chapi t re .

Article  242-10.02

Réalisat ion du cloisonnement

I .  –  Tout  c loisonnement  requis  par  les  disposi t ions du présent  chapi t re  es t  construi t  conformément 
aux disposi t ions du présent  ar t ic le .

I I .  –  Les cloisonnements  ut i l isant  un matér iau équivalent  à  l ’acier,  ou d’autres  formes de construct ion, 
peuvent  ê t re  acceptés  s’ i l  es t  démontré  que le  matér iau,  par  lui-même ou grâce à  la  pose d’une isolat ion 
incombust ible ,  garant i t  des  propriétés  de résis tance au feu équivalentes  aux cloisons requises  par  le 
paragraphe I  de l ’ar t ic le  242-10.03 « Protect ion de la  s t ructure ».

III .  –  Dans tous les  cas ,  l ’ isolat ion obtenue est  te l le  que la  température  de l ’âme s t ructurel le  ne 
dépasse pas  le  niveau où la  s t ructure  commencerai t  à  perdre  sa  rés is tance,  à  tout  moment  de la 
réal isat ion de l ’essai  s tandard au feu.  Le temps d’exposi t ion appl icable  es t  de 60 minutes  pour  les 
c loisons de type A,  e t  de 30 minutes  pour  les  c loisons de type B.

IV.  –  Pour  les  s t ructures  en al l iage d’aluminium, l ’ isolat ion obtenue est  te l le  que la  température  de 
l ’âme ne dépasse pas  la  température  ambiante  de plus  de 200 °C,  à  tout  moment  du temps d’exposi t ion 
au feu appl icable .

V.  –  Pour  les  s t ructures  en matér iaux composi tes ,  l ’ isolat ion obtenue est  te l le  que la  température  du 
s t ra t i fié  ne dépasse pas  la  température  minimale de f luage de la  rés ine sous charge,  à  tout  moment  du 
temps d’exposi t ion au feu appl icable .  La température  de f luage sous charge est  déterminée en accord 
avec une norme internat ionale  reconnue.

VI.  –  L’isolat ion n’a  pas  à  ê t re  appl iquée ai l leurs  que sur  la  face exposée au plus  grand r isque 
d’ incendie .  Une cloison s i tuée entre  deux locaux à  r isques (par  exemple locaux de machines)  es t 
isolée des  deux côtés ,  sauf  s’ i l  s ’agi t  d’une cloison en acier.

VII .  –  La fixat ion des  encadrements  de portes  incendie  dans les  c loisons construi tes  avec des  matér iaux 
autres  que l ’acier  es t  t ra i tée  de manière  par t icul ière .  La température  des  fixat ions,  lorsqu’el les 
sont  exposées  au feu,  ne dépasse pas  la  température  à  laquel le  la  c loison el le-même perd de la 
rés is tance.

VIII .  –  Sont  acceptables ,  sans essai  au feu,  les  c loisons revêtues  de la ine de roche de 100 kg/m 3

suivantes  :

a) En acier  –  épaisseur  4  mm :  A0 :  aucune isolat ion requise ;  A30 :  50 mm de la ine de 
roche ;

b) En aluminium – épaisseur  5 ,5  mm :  A30 :  80 mm de la ine de roche ;  B0 ou B15 :  50 mm de la ine 
de roche ;

c) Composi te  :  A30 :  100 mm de la ine de roche ;  B0 ou B15 :  60 mm de la ine de roche.

Article  242-10.03

Protect ion de la  s tructure

I .  –  Les locaux des machines de la catégorie A ont des cloisonnements du type A30. Pour les navires à 
court  rayon d’action, les locaux des machines de la catégorie A ont des cloisonnements du type B5.

II .  –  Les ouvertures  dans les  c loisonnements  de types A et  B sont  munies  de disposi t i fs  fixes  permettant 
de les  maintenir  fermées.  I ls  sont  construi ts  de manière  à  offr i r  une résis tance au feu et  au passage 
des  fumées et  des  f lammes équivalente  à  cel le  des  c loisons dans lesquel les  i ls  sont  ménagés.  D’une 
manière  générale ,  les  fenêtres  e t  hublots  sont  interdi ts  dans les  locaux de machines .
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I I I .  –  Lorsque des  c loisonnements  du type A sont  t raversés ,  pour  le  passage de câbles  é lectr iques, 
tuyaux,  pui ts ,  condui ts ,  ou pour  des  car l ingues,  barrots ,  ou tout  autre  é lément  de s t ructure ,  le  degré 
d’ isolat ion de ces  passages n’est  pas  infér ieur  à  celui  du cloisonnement .

IV.  –  Lorsque des  c loisonnements  du type B sont  t raversés ,  pour  le  passage de câbles  é lectr iques, 
tuyaux,  pui ts ,  condui ts ,  ou condui ts  de vent i la t ion,  apparei ls  d’éclairage ou tout  autre  disposi t i f 
s imilaire ,  le  degré d’ isolat ion de ces  passages n’est  pas  infér ieur  à  celui  du cloisonnement .

V.  Lorsqu’i l  es t  prescr i t  d’ isoler  la  s t ructure  ou des  c loisonnements  du type A,  la  chaleur  dégagée 
par  l ’ incendie  ne doi t  pas  ê t re  t ransmise aux intersect ions et  aux extrémités  des  barr ières  thermiques 
ou t raversées  de cloisons non isolées .  Lorsque l ’ isolat ion instal lée  ne permet  pas  d’at te indre cet 
object i f ,  des  disposi t ions sont  pr ises  pour  empêcher  la  t ransmission de chaleur,  en isolant  les  c loisons 
ver t icales  e t  horizontales ,  ou bien les  t raversées ,  e t  ce  sur  une dis tance de 450 mm au-delà  de la 
t raversée,  de l ’ intersect ion ou de l ’extrémité .  Cet te  dis tance peut  ê t re  rédui te  à  380 mm uniquement 
sur  les  c loisonnements  en acier.

Article  242-10.04

Matériaux d’ isolat ion

I .  –  Sauf  dans les  chambres  f r igorifiques des  locaux de service,  toutes  les  isolat ions sont  réal isées 
avec des  matér iaux diffic i lement  inf lammables ,  au sens de la  divis ion 321 du présent  règlement .

I I .  –  Les t raversées  dans les  c loisonnements  du type A ou B sont  réal isées  avec des  matér iaux 
approuvés en fonct ion de la  température  à  laquel le  ces  c loisons doivent  rés is ter.

I I I .  –  Les tuyauter ies  acheminant  de l ’hui le  ou d’autres  l iquides  combust ibles  à  t ravers  les 
aménagements  e t  les  locaux de service sont  réal isées  avec des  matér iaux approuvés en fonct ion du 
r isque d’ incendie .

IV.  –  Les matér iaux qui  sont  rendus inefficaces  par  la  chaleur  ne peuvent  pas  ê t re  ut i l isés  pour  les 
dalots  de décharge,  les  évacuat ions sani ta i res  e t  autres  décharges sur  la  coque s i tuées  à  proximité 
de la  l igne de f lot ta ison,  ni  lorsque la  défai l lance du matér iau en cas  d’ incendie  es t  suscept ible 
d’entraîner  un r isque d’envahissement .

V.  –  Les écrans ant icondensat ion et  les  produi ts  adhésifs  ut i l isés  en conjonct ion pour  l ’ isolat ion, 
a insi  que l ’ isolat ion des  systèmes de dis t r ibut ion des  f luides  à  basse température  e t  leurs  accessoires 
de tuyautage peuvent  ne pas  ê t re  en matér iaux incombust ibles .  Dans ce cas  leur  ut i l isat ion est  aussi 
l imitée que possible ,  e t  leur  surface présente  un faible  pouvoir  propagateur  de f lamme.

VI.  –  Les meubles  capi tonnés ( t issus  l iés  avec un matér iau de support  ou de rembourrage)  ut i l isés  sur 
le  navire  sont  conformes à  la  par t ie  8  du code internat ional  pour  l ’appl icat ion des  méthodes d’essai 
au feu.  Toutefois ,  cet te  disposi t ion n’est  pas  exigible  pour  les  locaux munis  de systèmes d’ext inct ion 
par  eau diffusée,  ou de systèmes d’ext inct ion fixes  équivalents  approuvés.

VII .  –  Les mousses  organiques ut i l isées  dans la  sel ler ie  des  meubles  e t  les  matelas  sont ,  au minimum, 
à  pouvoir  de propagat ion de f lamme moyen,  au sens de la  divis ion 321 du présent  règlement .

VIII .  –  Les matér iaux text i les  suspendus te ls  que les  r ideaux ou les  tentures  sont  conformes à  la 
par t ie  7  du code internat ional  pour  l ’appl icat ion des  méthodes d’essai  au feu.  Ces disposi t ions 
ne s’appl iquent  pas  aux locaux munis  de systèmes d’ext inct ion par  eau diffusée ou de systèmes 
d’ext inct ion fixes  équivalents  approuvés.

IX. –  Dans les locaux où peuvent s’infiltrer des hydrocarbures, la surface du revêtement d’isolation 
empêche l’imprégnation, y compris par les vapeurs d’hydrocarbures. Chaque partie de l’isolation est 
disposée de manière à éviter de se trouver au contact d’hydrocarbures venant à stagner dans les fonds.

Article  242-10.05

Disposi t ions concernant  le  combust ible

I .  –  Les capaci tés  e t  c i rcui ts  du combust ible  dest iné aux machines  sont  instal lés  de manière  à 
minimiser  le  r isque d’ incendie  ou d’explosion.

II .  –  Lorsqu’i l  es t  s tocké dans des  capaci tés  s i tuées  à  proximité  ou au contact  des  c loisonnements 
des  locaux de machines  de la  catégorie  A,  le  combust ible  présente  dans tous les  cas  un point  éclair  
supérieur  à  60 °C.

III .  –  Les hydrocarbures  inf lammables  ne sont  jamais  s tockés dans des  réservoirs  s i tués  dans le 
coqueron le  plus  en avant .
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IV.  –  Tous les  tuyaux de combust ible  qui ,  s’ i ls  é ta ient  endommagés,  conduiraient  à  une fui te  d’une 
capaci té  de combust ible  s i tuée au-dessus du double  fond,  doivent  pouvoir  ê t re  isolés  par  le  moyen 
de vannes s i tuées  sur  le  réservoir,  commandées à  dis tance et  en dehors  du local ,  permettant  une 
fermeture rapide en cas  d’ incendie  à  l ’ intér ieur  du compart iment .

V.  –  Chaque pompe de t ransfer t  d’hydrocarbure,  a insi  que chaque chaudière  à  combust ible  l iquide et 
chaque séparateur  doi t  pouvoir  ê t re  arrêté  depuis  l ’extér ieur  des  locaux de machines .

VI.  –  Les fi l t res  à  essence sont  de construct ion métal l ique.

Article  242-10.06

Moyens d’évacuat ion

I .  –  Toutes  disposi t ions sont  pr ises  afin  que,  en cas  de s inis t re ,  les  personnes à  bord puissent  embarquer 
rapidement  e t  en toute  sécuri té  dans les  embarcat ions et  radeaux de sauvetage.  En par t icul ier,  des 
échappées sûres ,  dégagées de tous obstacles ,  sont  ut i l isables  en toute  sécuri té  e t  à  tout  moment .  De 
plus ,  des  a ides  à  l ’évacuat ion sont  prévues lorsqu’i l  es t  nécessaire  de faci l i ter  l ’accessibi l i té ,  ou 
donner  des  indicat ions clai res  pour  assurer  le  bon fonct ionnement  des  procédures  d’urgence.

II .  –  Les escal iers ,  les  échel les  e t  coursives  sont  disposés  de manière  à  matér ia l iser  des  chemins 
d’évacuat ion rapides  à  par t i r  des  locaux d’habi ta t ion des  passagers  e t  de l ’équipage,  a insi  que des 
locaux,  autres  que les  locaux de machines ,  où l ’équipage est  normalement  appelé  à  t ravai l ler,  e t  ce 
jusqu’aux ponts  où s’effectue l ’embarquement  dans les  embarcat ions et  les  radeaux de sauvetage.

III .  –  Chaque local  es t  muni  d’un moyen d’évacuat ion.  Pour  les  locaux d’habi ta t ion,  au moins deux 
moyens d’évacuat ion de chaque local  ou ensemble de locaux sont  prévus.  Les sor t ies  masquées et  les 
échappées sont  c la i rement  ident i fiées  pour  garant i r  une évacuat ion rapide.

IV.  –  Les locaux de machine de la  catégorie  A des navires  autres  que les  voi l iers  sont  également 
munis  d’au moins deux échappées.  Pour  les  locaux de machines  de longueur  infér ieure  à  6  mètres ,  une 
seule  échappée peut  ê t re  acceptée,  sauf  s i  l ’exiguï té  du compart iment  ne permet  pas  une évacuat ion 
rapide.  Les autres  locaux de machines  ont  également  au moins deux échappées,  les  plus  é loignées 
possible  l ’une de l ’autre ,  sauf  lorsque la  pet i te  ta i l le  du local  des  machines  empêche de respecter  ce 
dernier  cr i tère .

V.  –  Chaque fois  que cela  es t  possible ,  le  moyen d’accès  pr incipal  aux locaux d’habi ta t ion et  de 
service s i tués  sous les  ponts  découverts  doi t  permettre  l ’évacuat ion de ces  derniers  sans passer  par 
une cuis ine,  un local  de machines  ou tout  autre  local  à  r isque élevé d’ incendie .

VI.  –  Lorsque l ’accès  à  un compart iment  s’effectue en passant  par  un autre  compart iment ,  le  second 
moyen d’évacuat ion est  aussi  é loigné que possible  de l ’échappée pr incipale .  Cela  peut  se  fa i re  à 
t ravers  des  écout i l les  de ta i l le  adaptée,  menant  au pont  découvert  ou à  un local  séparé comportant  un 
accès  au moyen d’évacuat ion pr incipal .

VII .  –  Except ionnel lement ,  une échappée unique peut  ê t re  acceptée pour  des  locaux,  autres  que les 
locaux d’habi ta t ion,  lorsqu’i ls  ne sont  qu’occasionnel lement  occupés,  à  condi t ion que l ’évacuat ion 
ne s’effectue pas  par  une cuis ine,  un local  de machines  ou une porte  é tanche.

VIII .  –  Aucun meuble ni  équipement  n’encombre une voie  d’évacuat ion.  En outre ,  les  meubles 
se  t rouvant  le  long des  voies  d’évacuat ion sont  sais is  afin  d’empêcher  leur  renversement  lors  des 
mouvements  du navire .

IX.  –  Toutes  les  portes  s i tuées  dans les  échappées s’ouvrent  des  deux côtés .  Dans le  sens de la 
sor t ie ,  e l les  doivent  pouvoir  ê t re  ouvertes  sans clé .  Toutes  les  poignées d’ouverture  se  t rouvant  sur 
le  côté  intér ieur  des  portes  e t  des  écout i l les  é tanches aux intempéries  sont  inamovibles .  Si  les  portes 
peuvent  ê t re  verroui l lées ,  des  mesures  visant  à  assurer  l ’accès  de l ’extér ieur  du local  sont  prévues 
pour  les  opérat ions de sauvetage.

X.  –  Les ascenseurs  ne sont  pas  considérés  comme moyens d’évacuat ion.
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Article  242-10.07

Venti lat ion des  locaux

I .  –  Dans les  locaux de machines  e t  les  cuis ines  fermées,  l ’arrêt  des  vent i la teurs  e t  la  fermeture 
des  ouïes  de vent i la t ion doi t  pouvoir  s’opérer  de l ’extér ieur  des  locaux desservis .  Les moyens de 
commande restent  accessibles  à  tout  moment  en cas  d’ incendie  dans les  locaux desservis .

I I .  –  Aucun condui t  de vent i la t ion ne t raverse  les  locaux d’habi ta t ion,  ni  les  locaux de service,  ni 
les  postes  de sécuri té ,  lorsque la  vent i la t ion desser t  un local  de machines  de la  catégorie  A,  une 
cuis ine,  un local  dest inés  à  abr i ter  des  véhicules  ou des  engins  t ransportant  du combust ible  dans 
leurs  réservoirs ,  ou encore un emplacement  de s tockage de ce combust ible .  Toutefois ,  lorsque la 
concept ion du navire  ne permet  pas  le  respect  de ces  disposi t ions,  les  condui ts  sont  en acier  de 3 mm 
au minimum, ou matér iau équivalent .

I I I .  –  Les condui ts  dest inés  à  la  vent i la t ion des  locaux d’habi ta t ion sont  munis  d’une isolat ion A30, 
ou B0 pour  les  navires  à  court  rayon d’act ion,  e t  ce  sur  une longueur  de 5 m au-delà  du local  des 
machines  ou de la  cuis ine.  De plus ,  i ls  disposent  de volets  automatiques d’ incendie  à  proximité  des 
c loisonnements  qu’i ls  t raversent .  Ces volets  doivent  aussi  pouvoir  ê t re  fermés manuel lement  de 
l ’extér ieur  de la  cuis ine ou du local  de machines  concerné.

IV.  –  Les condui ts  dest inés  à  la  vent i la t ion des  locaux d’habi ta t ion,  des  locaux de service ou des 
postes  de sécuri té  ne t raversent  pas  les  locaux de machines  de la  catégorie  A,  les  cuis ines ,  les  locaux 
dest inés  à  abr i ter  des  véhicules  ou des  engins  t ransportant  du combust ible  dans leurs  réservoirs ,  ou 
les  emplacements  de s tockage de ce combust ible ,  à  moins que les  condui ts  ne soient  construi ts  en 
acier  e t  assurent  la  cont inui té  de l ’ isolat ion des  c loisonnements  t raversés .

V.  –  Les locaux de s tockage contenant  des  produi ts  t rès  inf lammables  sont  munis  de disposi t i fs  de 
vent i la t ion séparés  des  autres  systèmes de vent i la t ion.  Aucune vapeur  inf lammable ne doi t  pouvoir 
s’accumuler  en par t ie  haute  ou basse du local .  Les  ouïes  d’aérat ion n’aspirent  ni  ne débouchent  dans 
une zone à  r isque élevé,  e t  sont  munies  de disposi t i fs  pare-f lamme.

VI.  –  Les systèmes de vent i la t ion des  locaux de machines  de catégorie  A sont  indépendants  des 
systèmes desservant  les  autres  locaux.

VII .  –  Tous les  locaux fermés contenant  des  capaci tés  de combust ible  fixées  à  demeure sont  vent i lés 
indépendamment  des  systèmes desservant  les  autres  locaux.

VIII .  –  Un système de vent i la t ion des  coffres  à  bat ter ies  empêche l ’accumulat ion des  gaz inf lammables 
qui  viendraient  à  ê t re  émis ,  e t  ce  quel  que soi t  le  type de bat ter ie .

Article  242-10.08

Stockage des  capaci tés  de gaz l iquéfié  à  usage domest ique

I .  –  Les capaci tés  de gaz l iquéfié  à  usage domest ique sont  entreposées  à  l ’extér ieur  ou dans un local 
qui  es t  é tanche au gaz vis-à-vis  du reste  du navire ,  loin de toute  source de chaleur  excessive.  Cet 
emplacement  es t  s i tué au-dessus de la  f lot ta ison en charge à  30° de gî te .  I l  es t  muni  d’une vent i la t ion, 
e t  de drains  dont  la  sect ion totale  n’est  pas  infér ieure  à  280 mm²,  afin  de  permettre  l ’évacuat ion 
rapide et  à  l ’extér ieur  du gaz qui  viendrai t  à  s’accumuler  dans les  fonds. 

I I .  –  Les boutei l les  e t  capaci tés  de gaz sont  fixées  sol idement  de manière  à  prévenir  tout  déplacement 
intempest i f  en navigat ion.

III .  –  Tout  équipement  é lectr ique se  t rouvant  dans un local  contenant  une capaci té  de gaz l iquide est 
ant idéf lagrant ,  conformément  à  la  norme EN ISO2 8846.

IV.  –  Aucun s tockage d’éléments  mobiles  suscept ibles  d’endommager  la  boutei l le ,  le  détendeur,  les 
tuyauter ies  r igides  ou les  tuyaux f lexibles ,  ou d’obstruer  le  condui t  du coffre ,  ne doi t  ê t re  prévu dans 
un coffre  ou un logement  pour  boutei l les .

Article  242-10.09

Sect ionnements  des  c ircui ts  de gaz l iquéfié  à  usage domest ique

I .  –  Chaque boutei l le  ou capaci té  de gaz est  équipée d’un organe de sect ionnement  disposé sur  la 
par t ie  pressurisée du circui t  de dis t r ibut ion.
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I I .  –  Chaque détendeur  comporte  un disposi t i f  de surpression afin  d’évi ter  toute  augmentat ion de 
pression incontrôlée du circui t  basse pression.  L’évacuat ion du gaz s’effectue dans les  emplacements 
vent i lés  des  capaci tés  de gaz ou directement  à  l ’extér ieur.  Ce disposi t i f  peut  ê t re  un régulateur  de 
surpression,  une soupape de surpression ou un robinet  d’arrêt  automatique.

III .  –  Un robinet  individuel  d’arrêt ,  p lacé à  proximité  de chaque apparei l  d’ut i l isat ion et  s i tué en amont 
de l ’embout  éventuel  pour  tuyau souple ,  permet  d’ isoler  cet  apparei l  même en cas  d’embrasement  de 
celui-ci .

IV.  –  Lorsque plusieurs  capaci tés  a l imentent  un même circui t ,  chaque capaci té  es t  protégée par  un 
clapet  de non-retour  placé aussi  près  que possible  des  vannes d’ isolement .  Un disposi t i f  unique 
intégrant  ces  fonct ionnal i tés  peut-être  instal lé .

V.  –  I l  es t  interdi t  d’ut i l iser  une instal la t ion de gaz normalement  approvis ionnée par  plusieurs 
capaci tés  s i  l ’une d’entre  e l les  es t  physiquement  déconnectée du circui t ,  à  moins qu’un disposi t i f  de 
terminaison étanche au gaz soi t  disposé à  l ’emplacement  de la  capaci té  enlevée.

Article  242-10.10

Caractéris t iques des  c ircui ts  de gaz l iquéfié  à  usage domest ique

I .  –  Les par t ies  r igides  des  c i rcui ts  de dis t r ibut ion de gaz sont  const i tuées  d’al l iage de cuivre ,  ou 
d’acier  inoxydable .  Les tuyaux en acier  d’autre  qual i té  ou en aluminium, ou tout  autre  métal  à  bas 
point  de fusion,  sont  interdi ts .

I I .  –  Les par t ies  r igides  sont  assemblées  soi t  par  brasure à  une température  minimale de 450 °C, 
soi t  par  raccords vissés  ou comprimés.  El les  sont  convenablement  fixées  tous les  0 ,50 m pour  le 
cuivre ,  1 m pour  l ’acier  inoxydable ,  e t  protégées par tout  où el les  r isquent  de subir  des  chocs.  Les 
jonct ions sont  rédui tes  au minimum, et  appart iennent  à  un type convenant  au gaz l iquéfié .  El les  sont 
de préférence brasées .  Les raccords brasés  en cuivre  répondent  à  la  norme NF EN 29591.

III .  –  Une par t ie  f lexible  es t  instal lée  au départ  de la  boutei l le ,  e t  à  l ’arr ivée de chaque apparei l .  Lorsque 
la  dis tance le  permet ,  un seul  f lexible  peut  ê t re  instal lé  pour  re l ier  la  boutei l le  à  l ’apparei l .  Les  f lexibles 
sont  conformes aux normes EN 1763-1 et  EN 1763-2,  c lasse  2  ou 3 pour  le  côté  basse pression,  e t  c lasse 
3  ou 4 pour  le  côté  de la  pression d’al imentat ion.  Les f lexibles  res tent  vis ibles  e t  accessibles  sur  toute 
leur  longueur,  ne t raversent  jamais  de local  de machines ,  e t  sont  disposés  de manière  à  ne pas  pouvoir 
ê t re  a t te ints  par  les  f lammes,  ni  détér iorés  par  les  gaz de combust ion,  les  par t ies  chaudes des  apparei ls 
ou les  débordements  de produi ts  chauds,  ni  ê t re  endommagés par  les  f rot tements  e t  les  vibrat ions. 
Leur  fixat ion est  assurée par  des  embouts  instal lés  à  demeure,  te ls  que des  manchons emboutis  ou des 
manchons et  des  doui l les  fi le tées ,  conformément  à  la  norme EN 1763-2.

IV.  –  Aucun raccord de circui t  de dis t r ibut ion de gaz ne se  s i tue dans l ’enceinte  d’un local  de 
machines .

Article  242-10.11

Apparei ls  au gaz l iquéfié  à  usage domest ique

I .  –  Les apparei ls  sont  pourvus d’un disposi t i f  de fixat ion empêchant  tout  désarr image,  quel le  que 
soi t  l ’a t t i tude du navire .

I I .  –  Les brûleurs  des  apparei ls  à  gaz domest ique sont  munis  d’un disposi t i f  de coupure automatique 
de l ’a l imentat ion de gaz en cas  d’ext inct ion inopinée de la  f lamme.

III .  –  Hormis  les  réchauds et  fourneaux de cuis ine,  tous les  apparei ls  à  gaz domest ique comportent 
un foyer  fermé.  Toutefois ,  les  apparei ls  à  foyer  ouverts  peuvent  ê t re  instal lés  à  bord à  condi t ion qu’i l 
exis te  un condui t  d’évacuat ion des  gaz brûlés  à  l ’extér ieur,  e t  que le  foyer  soi t  dél imité  matér ie l lement 
au moyen de vi t rages ,  arceaux,  gr i l les ,  ou tout  autre  disposi t i f  analogue.

Article  242-10.12

Chauffage

Les apparei ls  de chauffage,  lorsqu’i ls  exis tent ,  sont  fixés  à  demeure et  conçus de manière  à  réduire 
au minimum les  r isques d’ incendie .  La concept ion et  l ’emplacement  de ces  apparei ls  ne doivent  pas 
brûler  ou enflammer des  vêtements ,  r ideaux ou autres  matér iaux s imilaires ,  par  la  chaleur  i r radiée.
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Article  242-10.13

Disposi t i fs  fixes  de détect ion de l ’ incendie  e t  d’alarme d’ incendie

Chaque local  fermé,  à  l ’except ion de ceux qui  ne présentent  pas  de r isque d’ incendie  é levé ( te ls  que 
toi le t tes ,  sal le  de bain,  locaux vides ,  ou équivalents) ,  es t  équipé d’un disposi t i f  fixe de détect ion et 
d’alarme d’ incendie .  Des avert isseurs  à  commande manuel le  sont  répar t is  de manière  à  ê t re  rapidement 
accessibles .  Le disposi t i f  fixe de détect ion de l ’ incendie  e t  d’alarme d’ incendie  es t  conforme aux 
exigences de l ’ar t ic le  221-II-2-7 et  du chapi t re  9  du recuei l  de règles  sur  les  systèmes de protect ion 
contre  l ’ incendie  (FSS).

Article  242-10.14

Disposi t i fs  fixes  d’ext inct ion de l ’ incendie  non requis  par ce chapi tre

Même s’ i l  n’est  pas  rendu obl igatoire ,  tout  disposi t i f  fixe d’ext inct ion de l ’ incendie  instal lé  en 
supplément  sat isfai t  aux disposi t ions du présent  chapi t re  e t  du recuei l  de règles  sur  les  systèmes de 
protect ion contre  l ’ incendie  (FSS).
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CHAPITRE 242-11
DISPOSITIONS STRUCTURELLES DE PROTECTION CONTRE L’INCENDIE 

DES NAVIRES DE JAUGE BRUTE SUPÉRIEURE OU ÉGALE À 500

Article  242-11.01

Disposi t ions générales

I .  –  Les navires  de jauge brute  égale  à  500 ou supérieure  sont  conformes aux disposi t ions du présent 
chapi t re .

I I .  –  Les termes ut i l isés  ont  la  même significat ion que dans la  convent ion SOLAS, à  l ’except ion de 
« diffic i lement  inf lammable »,  qui  s ignifie  que la  surface concernée ne va pas  brûler  pendant  plus  de 
20 secondes après  le  re t ra i t  de  la  f lamme d’essai  au feu s tandard.

Article  242-11.02
Réalisat ion du cloisonnement

I .  –  Le présent  ar t ic le  a  pour  objet  de permettre  de circonscr i re  un incendie  dans le  local  où i l  a  pr is 
naissance.  A cet te  fin ,  les  prescr ipt ions fonct ionnel les  c i -après  sont  sat isfai tes  :

a) Le navire  es t  compart imenté  par  des  c loisonnements  ayant  une résis tance thermique et 
mécanique ;

b) L’isolat ion thermique des  c loisonnements  de séparat ion doi t  tenir  compte du r isque d’ incendie 
de chaque local  e t  des  locaux adjacents  ;  e t

c) Le maint ien de l ’ intégri té  au feu des  c loisonnements  es t  assuré  au niveau des  ouvertures  e t  des 
t raversées .

I I .  –  La coque,  les  superstructures ,  les  c loisons s t ructurel les ,  les  ponts  e t  les  roufs  sont  construi ts  en 
acier  ou d’autres  matér iaux,  de manière  à  obtenir  un résul ta t  équivalent .

I I I .  –  Lorsque l ’a l l iage d’aluminium est  ut i l isé ,  les  disposi t ions suivantes  s’appl iquent  :

a) L’isolat ion des  par t ies  en al l iage d’aluminium des cloisonnements  de catégorie  A ou B est 
conçue de manière  à  ce  que la  température  de l ’âme s t ructurel le  ne s’élève pas  de plus  de 200 °C 
au-dessus de la  température  ambiante ,  à  tout  moment  de l ’essai  au feu s tandard.  Cet te  isolat ion 
est  appl iquée sur  toutes  les  faces ,  à  l ’except ion des  faces  supérieures  des  ponts  e t  l ’extér ieur 
du navire .  Toutefois ,  l ’autor i té  compétente  peut  accepter  d’exempter  de ces  disposi t ions les 
par t ies  de la  s t ructure  qui  ne sont  pas  porteuses ;

b) Pour les  par t ies  en al l iage d’aluminium des éléments  s t ructurels  nécessaires  à  l ’arr image 
et  la  mise à  l ’eau des  embarcat ions et  radeaux de sauvetage,  les  zones de mise à  l ’eau et 
d’embarquement ,  a insi  que les  c loisonnements  de catégorie  A,  les  l imites  d’élévat ion de la 
température  spécifiées  au paragraphe a s’appl iquent  au terme d’une heure d’essai ;

c) Pour les  par t ies  en al l iage d’aluminium des éléments  s t ructurels  des  c loisonnements  de 
catégorie B,  les  l imites  d’élévat ion de la  température  spécifiées  au paragraphe a s’appl iquent 
après  une demi-heure d’essai ;

d) Les par t ies  en al l iage d’aluminium des cloisonnements  équivalents  à  l ’acier  ( ident i fiés  par  un 
« * » dans les  tableaux 1 et  2  de l ’ar t ic le  242-11.05)  sont  isolées  à  l ’a ide de la ine minérale 
de 25 mm d’épaisseur,  approuvée pour  des  c loisonnements  de catégorie  A,  ou à  l ’a ide d’une 
isolat ion équivalente  approuvée par  l ’autor i té  compétente .

IV.  –  Lorsque des  matér iaux composi tes  sont  ut i l isés ,  les  disposi t ions suivantes  sont  appl iquées :

a) L’isolat ion est  conçue de manière  à  ce  que la  température  du s t ra t i fié  ne dépasse pas  la 
température  minimale de f luage sous charge de la  rés ine,  à  tout  moment  de l ’essai  au feu 
s tandard.  La température  de f luage de la  rés ine sous charge est  déterminée conformément  aux 
exigences d’une norme internat ionale  reconnue.  Cet te  isolat ion est  appl iquée sur  toutes  les 
faces ,  à  l ’except ion des  faces  supérieures  des  ponts  e t  l ’extér ieur  du navire ;

b) Pour les  par t ies  en composi te  des  é léments  s t ructurels  nécessaires  à  l ’arr image et  la  mise à 
l ’eau des  embarcat ions et  radeaux de sauvetage,  les  zones de mise à  l ’eau et  d’embarquement , 
a insi  que les  c loisonnements  de catégorie  A,  les  l imites  d’élévat ion de la  température  spécifiées 
au paragraphe a s’appl iquent  au terme d’une heure d’essai ;
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c) Pour les  par t ies  en composi te  des  é léments  s t ructurels  des  c loisonnements  de catégorie  B,  les 
l imites  d’élévat ion de la  température  spécifiées  au paragraphe a s’appl iquent  après  une demi-
heure d’essai .

V.  –  En aucun cas  les  fixat ions des  encadrements  de portes ,  dans les  c loisons construi tes  avec des 
matér iaux autres  que l ’acier,  ne  perdent  leur  rés is tance à  une température  infér ieure  à  la  température 
à  laquel le  la  c loison perd el le-même sa résis tance.

VI.  –  Les cloisonnements  des  encaissements  e t  des  cheminées des  locaux des  machines  de la 
catégorie  A sont  de type A60.  Leurs  ouvertures  sont  disposées  e t  protégées de manière  à  empêcher 
la  propagat ion de l ’ incendie .

VII .  –  Pour  les  s t ructures  en contact  avec l ’eau de mer,  l ’ isolat ion prescr i te  s’étend au moins jusqu’à 
300 mm en dessous de la  l igne de f lot ta ison en condi t ion la  plus  lège.

VIII .  –  Les cloisonnements  d’ incendie  ut i l isant  un équivalent  de l ’acier,  ou des  formes al ternat ives 
de construct ion,  peuvent  ê t re  acceptés ,  à  condi t ion qu’i l  soi t  prouvé que le  matér iau,  par  lui-même 
ou grâce à  une isolat ion incombust ible  instal lée ,  offre  des  propriétés  d’ intégri té  au feu équivalentes 
aux prescr ipt ions des  c loisonnements  de type A ou B requis .

IX.  –  L’isolat ion alors  requise  assure  que la  température  de l ’âme s t ructurel le  ne dépasse jamais 
la  température  à  par t i r  de laquel le  la  s t ructure  perdra  sa  rés is tance,  à  tout  moment  de l ’essai  au 
feu s tandard.  Pour  les  c loisonnements  de type A,  la  durée de l ’essai  es t  de 60 minutes  e t  pour  les 
c loisonnements  de type B,  la  durée de l ’essai  es t  de 30 minutes .

Article  242-11.03

Tranches vert icales  e t  horizontales  principales

I .  –  La coque,  la  superstructure  e t  les  roufs ,  au droi t  des  locaux d’habi ta t ion et  des  locaux de service, 
sont  divisés  en t ranches ver t icales  pr incipales  par  des  c loisonnements  de type A.  Ces cloisonnements 
présentent  le  degré d’ isolat ion indiqué par  les  tableaux 1 et  2  de l ’ar t ic le  242-11.05.

II .  –  Dans la  mesure du possible ,  les  c loisons qui  const i tuent  les  l imites  des  t ranches ver t icales 
pr incipales  au-dessus du pont  de cloisonnement  se  s i tuent  à  l ’aplomb des cloisons de compart imentage 
étanches s i tuées  immédiatement  en dessous de ce pont .  La longueur  e t  la  largeur  des  t ranches 
ver t icales  pr incipales  peuvent  ê t re  portées  à  un maximum de 48 m pour  fa i re  coïncider  les  extrémités 
des  t ranches ver t icales  pr incipales  avec les  c loisons de compart imentage étanches,  ou pour  pouvoir 
contenir  un grand local  de réunion s’étendant  sur  toute  la  longueur  de la  t ranche ver t icale  pr incipale , 
à  condi t ion que la  surface totale  de cet te  t ranche ne soi t  pas  supérieure  à  800 m² sur  un pont 
quelconque.

III .  –  La longueur  ou la  largeur  d’une t ranche ver t icale  pr incipale  es t  la  dis tance maximale entre  les 
points  extrêmes des  c loisons la  dél imitant .

IV.  –  Ces cloisons s’étendent  de pont  à  pont ,  e t  ce  jusqu’au bordé extér ieur  ou bien aux autres 
divis ions,  selon le  cas .

V.  –  Lorsqu’une t ranche ver t icale  pr incipale  es t  divisée par  des  c loisonnements  horizontaux du type 
A pour  const i tuer  une barr ière  appropriée,  entre  d’une par t  les  locaux protégés par  un système de 
pulvér isat ion d’eau,  e t  d’autre  par t  les  autres  locaux,  ces  c loisonnements  sont  isolés  conformément 
aux cr i tères  d’ intégri té  e t  d’ isolat ion donnés par  les  tableaux 1 et  2  de l ’ar t ic le  242-11.05.

Article  242-11.04

Cloisons s i tuées  à  l ’ intérieur d’une tranche vert icale  principale

I .  –  Les cloisons s i tuées  dans les  locaux d’habi ta t ion et  de service et  qui  n’ont  pas  à  ê t re  de type A
sont  du type B ou C,  comme prescr i t  dans les  tableaux 1 et  2  de l ’ar t ic le  242-11.05.  Toutes  ces 
c loisons peuvent  ê t re  revêtues  de matér iaux combust ibles .

I I .  –  Les cloisons de coursives ,  qui  n’ont  pas  à  ê t re  de type A,  sont  du type B.  El les  s’étendent  de 
pont  à  pont ,  sauf  dans les  cas  suivants  :

a) Lorsque l ’ instal la t ion comporte  des  plafonds ou des  vaigrages cont inus du type B de par t  e t 
d’autre  de la  c loison,  la  par t ie  de la  c loison s i tuée derr ière  le  plafond ou le  vaigrage cont inu 
est  const i tuée de matér iaux dont  l ’épaisseur  e t  la  composi t ion sat isfont  aux normes appl icables 
aux cloisonnements  du type B,  mais  dont  le  degré d’ intégri té  n’est  tenu d’être  du type B que 
dans la  mesure où l ’autor i té  compétente  le  juge possible  e t  ra isonnable  ;
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b) Les cloisons des  coursives  construi tes  avec des  matér iaux du type B peuvent  s’arrêter  à  un 
plafond de la  coursive,  à  condi t ion que ce plafond soi t  construi t  en un matér iau dont  l ’épaisseur 
e t  la  composi t ion sat isfont  aux normes appl icables  aux cloisonnements  du type B.  Les portes 
s i tuées  dans ces  c loisons et  leurs  dormants  sont  construi ts  e t  montés  de manière  à  conserver  le 
c loisonnement  du type B.

III .  –  Toutes  les  c loisons du type B,  à  l ’except ion des  c loisons de coursives ,  s’étendent  de pont  à 
pont ,  jusqu’au bordé ou aux autres  divis ions,  à  moins que l ’ instal la t ion ne comporte  des  plafonds 
ou des  vaigrages cont inus du type B de par t  e t  d’autre  de la  c loison,  auquel  cas  cet te  dernière  peut 
s’arrêter  à  ces  plafonds ou vaigrages cont inus.

Article  242-11.05

Intégri té  au feu des  c loisons et  des  ponts

I .  –  L’intégri té  minimale au feu des  c loisons et  ponts  es t  non seulement  conforme aux disposi t ions 
par t icul ières  appl icables  à  l ’ intégri té  au feu des  c loisons et  ponts  des  navires  à  passagers ,  mais  aussi 
aux prescr ipt ions des  tableaux 1 et  2  du présent  ar t ic le .

I I .  –  Les tableaux 1 et  2  s’appl iquent  respect ivement  aux cloisons et  aux ponts  séparant  des  locaux 
adjacents .  Pour  déterminer  les  normes d’ intégri té  au feu appl icables  aux séparat ions entre  locaux 
adjacents ,  ces  derniers  sont  c lassés ,  en fonct ion du r isque d’ incendie  qu’i ls  présentent ,  en catégories 
numérotées  de 1 à  9 .  Le t i t re  de chaque catégorie  a  un caractère  général  plutôt  que restr ic t i f .

I I I .  –  Les catégories  sont  :

1 .  Postes  de sécuri té
– locaux dans lesquels  sont  placées  les  sources  d’énergie  de secours  (courant  force et 

éclairage) ;
– t imonerie  e t  chambre des  car tes  ;
– locaux contenant  le  matér ie l  radioélectr ique du navire  ;
– locaux contenant  du matér ie l  de lut te  contre  l ’ incendie  ;
– postes  de commande du matér ie l  incendie  e t  postes  de détect ion d’ incendie  ;
– postes  de commande de l ’apparei l  propuls i f ,  lorsqu’i l  es t  s i tué hors  du local  affecté  à  cet 

apparei l  ;
– locaux contenant  les  disposi t i fs  aver t isseurs  central isés .

2 .  Coursives  e t  vest ibules
– coursives  e t  vest ibules  à  l ’usage des  passagers  e t  de l ’équipage.

3.  Locaux d’habi ta t ion
– cabines ,  sal les  à  manger,  salons,  bureaux,  offices  ne contenant  aucun apparei l  de cuisson (autre 

que fours  à  micro-ondes et  gr i l le-pain)  e t  locaux s imilaires .

4 .  Escal iers
– escal iers  intér ieurs ,  ascenseurs  e t  escal iers  mécaniques (autres  que ceux qui  sont  ent ièrement 

s i tués  dans la  t ranche des  machines) ,  a insi  que leurs  entourages ;
– à cet  égard,  un escal ier  qui  n’a  d’entourage qu’à un seul  niveau est  considéré  comme faisant 

par t ie  du local  quand i l  n’en est  pas  séparé par  une porte  d’ incendie .

5 .  Locaux de service (faible  r isque)
– armoires  de service et  magasins  qui  ne sont  pas  prévus pour  le  s tockage de l iquides  inf lammables 

e t  ont  une surface infér ieure  à  4  m²,  séchoirs  e t  buanderies .

6 .  Locaux de machines  de catégorie  A
– locaux définis  à  l ’ar t ic le  242-1.02.

7.  Autres  locaux des  machines
– locaux définis  à  l ’ar t ic le  242-1.02,  à  l ’exclusion des  locaux des  machines  de la  catégorie A ;
– locaux des  pulvér isateurs  d’eau,  canons d’arrosage ou pompes d’ incendie .

8 .  Locaux de service (r isque élevé)
– cuis ines ,  offices  contenant  des  apparei ls  de cuisson,  magasins  à  peinture ,  armoires  de services 

e t  magasins  ayant  une surface égale  ou supérieure à  4  m²,  locaux affectés  au s tockage de 
l iquides  inf lammables ,  a te l iers  autres  que ceux qui  sont  s i tués  dans les  locaux des  machines  e t 
locaux contenant  des  véhicules  ou des  embarcat ions ayant  du combust ible  dans leurs  réservoirs , 
ou armoires  de s tockage de ce combust ible ,  armoires  de s tockage pour  les  combust ibles  gazeux 
à  usage domest ique.



10 juillet 2008 DOCUMENTS ADMINISTRATIFS 49

9.  Ponts  découverts
– espaces de pont  découvert  e t  promenades couvertes  qui  présentent  un r isque d’ incendie  nul . 

Espaces découverts  s i tués  en dehors  des  superstructures  e t  des  roufs .

IV.  –  I l  es t  considéré  que les  plafonds et  les  vaigrages cont inus du type B fixés  respect ivement  sur 
des  ponts  e t  des  c loisons assurent  ent ièrement  ou en par t ie  l ’ isolat ion et  l ’ intégri té  requises .

V.  –  Les cloisonnements  extér ieurs  en acier,  ou d’autres  matér iaux équivalents ,  peuvent  ê t re  percés 
en vue de l ’ instal la t ion de fenêtres  e t  de hublots ,  s’ i l  n’exis te  pas  de disposi t ions exigeant  que 
les  c loisonnements  a ient  une intégri té  au feu du type A.  De même,  les  portes  prat iquées dans les 
c loisonnements  extér ieurs  qui  ne sont  pas  tenus d’avoir  une intégri té  au feu du type A peuvent  ê t re 
const i tuées  de matér iaux combust ibles .

Tableau 1.  –  Intégrité  au feu des cloisons qui  séparent des locaux adjacents

Locaux (1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

1.  Postes  de sécuri té A-0c A-0 A-60 A-0 A-15 A-60 A-15 A-60 *

2.  Coursives  e t  hal ls Cd B-0d
A-0a
B-0d

B-0d A-60 A-0 A-0 *

3.  Locaux aménagés Cd
A-0a
B-0d

B-0d A-60 A-0 A-0 *

4.  Escal iers
A-0a
B-0d

A-0a
B-0d

A-60 A-0 A-0
*
*

5.  Locaux de service (r isque faible) Cd A-60 A-0 A-0 *

6.  Locaux des  machines  de catégorie  A * A-0 A-60 *

7.  Autres  locaux des  machines A-0b A-0 *

8.  Locaux de service (r isque élevé) A-0b *

9.  Ponts  découverts

Tableau 2.  –  Intégrité  au feu des ponts  qui  séparent des locaux adjacents

Locaux au-dessus

Locaux en dessous
(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9)

1.  Postes  de sécuri té A-0 A-0 A-0 A-0 A-0 A-60 A-0 A-0 *

2.  Coursives  e t  hal ls A-0 * * A-0 * A-60 A-0 A-0 *

3.  Locaux d’habi ta t ion A-60 A-0 * A-0 * A-60 A-0 A-0 *

4.  Escal iers A-0 A-0 A-0 * A-0 A-60 A-0 A-0 *

5.  Locaux de service (r isque faible) A-15 A-0 A-0 A-0 * A-60 A-0 A-0 *

6. Locaux des machines de catégorie A A-60 A-60 A-60 A-60 A-60 * A-60e A-60 *

7.  Autres  locaux des  machines A-15 A-0 A-0 A-0 A-0 A-0 * A-0 *

8.  Locaux de service (r isque élevé) A-60 A-0 A-0 A-0 A-0 A-60 A-0 A-0 *

9.  Ponts  découverts * * * * * * * * –

Notes .  –  les  notes  c i -dessous s’appl iquent  aux tableaux 1 et  2 .

a)  Pour déterminer  les  disposi t ions appl icables ,  voir  les  ar t ic les  242-11.04 « Cloisons s i tuées  à 
l ’ intér ieur  d’une t ranche ver t icale  pr incipale » et  242-11.06 « Protect ion des  escal iers  e t  des 
ascenseurs  dans les  locaux d’habi ta t ion et  de service » ;
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b)  Lorsque des  locaux appart iennent  à  la  même catégorie  numérique et  que l ’ indice « d » apparaî t , 
une cloison ou un pont  du type indiqué dans les  tableaux n’est  nécessaire  que lorsque les  locaux 
adjacents  sont  dest inés  à  des  fins  différentes .  Par  exemple,  dans la  catégorie  (9) ,  une cloison 
n’est  pas  nécessaire  dans une cuis ine s i tuée à  côté  d’une autre  cuis ine,  mais  une cuis ine s i tuée 
à  côté  d’un magasin à  peinture  est  munie d’une cloison de type A-0 ;

c)  Les cloisons séparant  la  t imonerie  e t  la  chambre des  car tes  l ’une de l ’autre  peuvent  ê t re  de type 
B-0 ;

d)  Pour l ’appl icat ion du premier  paragraphe de l ’ar t ic le  242-11.03 « Tranches ver t icales  e t 
horizontales  pr incipales »,  B-0 et  C ont  le  sens de A-0 lorsqu’i ls  apparaissent  dans le 
tableau ;

e)  I l  n’est  pas  nécessaire  de mettre  en place une isolat ion contre  l ’ incendie  dans un local  des 
machines  de catégorie  (7)  lorsque,  de l ’avis  de l ’autor i té  compétente ,  le  r isque d’ incendie  es t 
fa ible  ou nul  ;

f )  Lorsqu’un astér isque (*)  apparaî t  dans les  tableaux,  le  c loisonnement  requis  es t  en acier,  ou 
d’autres  matér iaux équivalents ,  sans êt re  nécessairement  de type A ;

g)  Pour l ’appl icat ion du premier  paragraphe de l ’ar t ic le  242-11.03 -  « Tranches ver t icales  e t 
horizontales  pr incipales »,  un astér isque a  le  sens A-0 lorsqu’i l  apparaî t  dans le  tableau 2,  sauf 
dans le  cas  de la  catégorie  (9) .

Article  242-11.06

Protect ion des  escal iers  e t  des  ascenseurs  dans les  locaux d’habi tat ion et  de service

I .  –  Les escal iers  comportent  une charpente  en acier,  sauf  lorsque l ’autor i té  compétente  approuve 
l ’ut i l isat ion d’autres  matér iaux équivalents .  I ls  sont  disposés  dans des  entourages const i tués  par  des 
c loisonnements  du type A,  e t  munis  de moyens de fermeture directe  de toutes  les  ouvertures .

I I .  –  Toutefois  :

a) Les escal iers  isolés  qui  ne mènent  qu’à un seul  pont  peuvent  ê t re  protégés à  un seul  niveau par 
des  c loisonnements  du type B au moins,  e t  par  des  portes  à  fermeture automatique ;  e t

b) Les escal iers  peuvent  ê t re  instal lés  sans entourage dans un local  de réunion,  à  condi t ion qu’i ls 
se  t rouvent  complètement  à  l ’ intér ieur  de ce local .

I I I .  –  Les entourages d’escal ier  comportent  un accès  direct  aux coursives .  Leur  surface est  suffisante 
pour  empêcher  les  encombrements ,  compte tenu du nombre de personnes suscept ibles  de les  ut i l iser 
en cas  d’urgence.  Dans la  mesure du possible ,  les  entourages d’escal ier  ne doivent  pas  permettre  un 
accès  direct  aux cuis ines ,  locaux des  machines  ou de service,  ou aux autres  locaux fermés contenant 
des  combust ibles ,  e t  dans lesquels  un feu est  suscept ible  de démarrer.

IV.  –  Les cages d’ascenseur  sont  instal lées  de manière  à  empêcher   les  f lammes de passer  d’un 
entrepont  à  un autre .  El les  sont  pourvues de moyens de fermeture empêchant  les  appels  d’air  e t  la 
propagat ion des  fumées.

Article  242-11.07

Ouvertures  prat iquées dans les  c loisonnements  du type A

I .  –  A l ’except ion des  écout i l les  s i tuées  entre  les  magasins  e t  les  soutes  à  bagages,  e t  entre  ces  locaux 
et  le  pont  exposé aux intempéries ,  toutes  les  ouvertures  sont  munies  de disposi t i fs  de fermeture fixés 
à  demeure et  dont  la  rés is tance au feu est  au moins égale  à  cel le  des  c loisonnements  sur  lesquels  i ls 
sont  fixés .

I I .  –  Toutes  les  portes  e t  encadrements  de portes  ménagés dans les  c loisonnements  du type A,  a insi 
que les  disposi t i fs  permettant  de maintenir  ces  portes  fermées,  sont  construi ts  de manière  à  offr i r  une 
résis tance au feu et  au passage de la  fumée et  des  f lammes équivalent ,  autant  que possible ,  à  cel le  des 
c loisons dans lesquel les  les  portes  sont  s i tuées .  Ces portes  e t  encadrements  de porte  sont  en acier,  ou 
d’autres  matér iaux équivalents .  I l  n’est  pas  nécessaire  d’ isoler  les  portes  é tanches.

III .  –  Chacune de ces  portes  doi t  pouvoir  ê t re  ouverte  e t  fermée par  une seule  personne,  e t  ce  de 
chaque côté  de la  c loison.
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IV.  Sat isfont  aux disposi t ions suivantes  les  portes  d’ incendie  s i tuées  dans les  c loisons des  t ranches 
ver t icales  pr incipales ,  les  c loisons d’entourage de cuis ines  e t  les  entourages d’escal iers ,  autres  que 
les  portes  é tanches à  l ’eau mues par  une source d’énergie  e t  les  portes  normalement  fermées à  c lé  :

a) Les portes  sont  munies  de disposi t i fs  de fermeture automatique qui  peuvent  fonct ionner  en 
dépi t  d’une incl inaison défavorable  de 3,5°  ;

b) Les portes  à  charnières  se  ferment  en 40 s  au maximum et  10 s  au minimum, à  compter  du 
moment  où el les  se  met tent  en mouvement ,  lorsque le  navire  es t  en posi t ion droi te .  Les portes 
à  gl iss ières  se  ferment  à  une vi tesse  quasiment  constante  de 0,2 m/s  au maximum et  de 0,1 m/s 
au minimum lorsque le  navire  es t  en posi t ion droi te  ;

c) Les portes ,  à  l ’except ion de cel les  des  échappées de secours ,  doivent  pouvoir  ê t re  act ionnées à 
dis tance,  s imultanément  ou par  groupes,  à  par t i r  du poste  de sécuri té  pr incipal ,  e t  aussi  pouvoir 
ê t re  act ionnées séparément  à  par t i r  d’un emplacement  de chaque côté  de la  porte .  Les organes 
de déclenchement  comportent  une fonct ion arrêt-marche afin  d’empêcher  le  réenclenchement 
automatique du système ;

d) Tout  disposi t i f  de retenue doi t  pouvoir  ê t re  déclenché depuis  le  poste  de sécuri té  pr incipal  ;
e) Une porte  fermée à  dis tance depuis  le  poste  de sécuri té  pr incipal  doi t  pouvoir  ê t re  rouverte 

de chaque côté  au moyen d’une commande locale .  Après  avoir  é té  a insi  ouverte  localement ,  la 
porte  doi t  se  refermer automatiquement  ;

f ) Le tableau des  indicateurs  des  portes  d’ incendie  du poste  de sécuri té  central  gardé en permanence 
comporte  un indicateur  de fermeture pour  chaque porte  ;

g) Le mécanisme de déclenchement  es t  conçu de façon que les  portes  se  ferment  automatiquement 
en cas  de défai l lance du disposi t i f  de commande ou de l ’a l imentat ion centrale  en énergie  ;

h) Des accumulateurs  d’énergie  locaux sont  prévus au vois inage immédiat  des  portes  mues par  une 
source d’énergie  afin  que cel les-ci  puissent  ê t re  manœuvrées  au moins dix fois  (ouverture  e t 
fermeture complètes)  au moyen des  commandes locales  après  une défai l lance du disposi t i f  de 
commande ou de l ’a l imentat ion centrale  en énergie  ;

i ) Une défai l lance du disposi t i f  de commande ou de l ’a l imentat ion centrale  en énergie  d’une porte 
ne doi t  pas  porter  a t te inte  à  la  sécuri té  du fonct ionnement  des  autres  portes  ; 

j ) Les portes  à  gl iss ières  ou mues par  une source d’énergie  qui  sont  act ionnées à  dis tance sont 
équipées  d’une alarme sonore qui  re tent i t  5  s  au moins,  e t  10 s  au plus  après  que la  porte  a  é té 
act ionnée depuis  le  poste  de commande central  e t  avant  que le  mouvement  de fermeture de la 
porte  soi t  amorcé,  e t  qui  cont inue de retent i r  jusqu’à la  fermeture complète  de la  porte  ;

k) Une porte  qui  es t  conçue pour  se  rouvrir  après  avoir  rencontré  un obstacle  sur  sa  course ne doi t 
pas  se  rouvrir  sur  plus  de 1 m à par t i r  du point  de contact  ; 

l ) Dans le  cas  des  portes  à  deux bat tants  munies  d’un loquet  nécessaire  à  leur  é tanchéi té  au feu, 
le  loquet  es t  déclenché automatiquement  par  la  manœuvre des  portes  lorsque cel les-ci  sont 
act ionnées par  le  système ;

m) Les éléments  des  commandes locales  sont  accessibles  aux fins  d’entret ien et  de réglage ;
n) Les portes  mues par  une source d’énergie  sont  pourvues d’un disposi t i f  de commande d’un 

type approuvé,  capable  de fonct ionner  en cas  d’ incendie ,  cela  é tant  déterminé conformément 
au code des  méthodes d’essai  au feu.  Ce disposi t i f  de commande doi t  pouvoir  manœuvrer  la 
porte  au moins jusqu’à une température  de 200 ºC pendant  60 minutes  minimum, en ut i l isant 
la  source d’énergie .  L’al imentat ion en énergie  de toutes  les  autres  portes  non affectées  par 
l ’ incendie  ne doi t  pas  ê t re  compromise.  Lorsque la  température  dépasse 200 ºC,  le  disposi t i f 
de commande est  automatiquement  isolé  de la  source d’énergie ,  e t  i l  doi t  pouvoir  maintenir  la 
porte  fermée jusqu’à une température  de 945 ºC au moins.

V.  –  Lorsque des  c loisonnements  du type A sont  t raversés  par  des  câbles  é lectr iques,  tuyaux,  pui ts , 
condui ts ,  e tc . ,  ou par  des  car l ingues,  barrots  ou autres  é léments  s t ructurels ,  l ’ intégri té  au feu du 
cloisonnement  es t  maintenue dans tous les  cas .

Article  242-11.08

Ouvertures  prat iquées dans les  c loisonnements  du type B

I .  –  Les portes  e t  encadrements  de porte  ménagés dans les  c loisonnements  du type B,  a insi  que les 
disposi t i fs  permettant  de maintenir  ces  portes  fermées,  offrent  une résis tance au feu équivalent , 
dans la  mesure du possible ,  à  cel le  des  c loisonnements .  Toutefois ,  des  ouvertures  de vent i la t ion 
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peuvent  ê t re  prat iquées dans la  par t ie  infér ieure  de ces  portes .  La surface net te  totale  des  ouvertures 
prat iquées dans ou sous les  portes  ne dépasse pas  0 ,05 m 2.  Lorsqu’une te l le  ouverture  es t  prat iquée 
dans une porte ,  e l le  es t  équipée d’une gr i l le  en matér iaux incombust ibles .  Les portes  sont  construi tes 
en matér iaux incombust ibles .

I I .  –  Lorsque des  c loisonnements  du type B sont  t raversés  par  des  câbles  é lectr iques,  tuyaux,  pui ts , 
condui ts ,  e tc . ,  ou par  des  disposi t i fs  de vent i la t ion,  matér ie l  d’éclairage et  disposi t i fs  s imilaires , 
l ’ intégri té  au feu du cloisonnement  es t  maintenue dans tous les  cas .

Article  242-11.09

Fenêtres  e t  hublots

I .  –  Les fenêtres  e t  les  hublots  s i tués  dans les  c loisons à  l ’ intér ieur  des  locaux d’habi ta t ion,  des 
locaux de service et  des  postes  de sécuri té  sont  construi ts  de façon à  répondre aux normes d’ intégri té 
appl icables  aux cloisons dans lesquel les  i ls  sont  instal lés .

I I .  –  Le verre  n’est  jamais  ut i l isé  pour  le  c loisonnement  d’une t ranche ver t icale  pr incipale ,  d’un 
entourage d’escal ier,  ou à  l ’ intér ieur  des  locaux des  machines .

Article  242-11.10

Détai ls  de construct ion

I .  –  Les locaux d’habi ta t ion et  de service,  les  postes  de sécuri té ,  les  coursives  e t  les  escal iers 
répondent  aux disposi t ions du présent  ar t ic le .

I I .  –  Les lames d’air  e t  espaces  vides  se  t rouvant  derr ière  les  plafonds,  lambris  e t  vaigrages sont 
convenablement  divisés  par  des  écrans ajustés ,  dest inés  à  évi ter  le  t i rage.  Ces écrans ne sont  pas 
espacés  de plus  de 14 m.  Dans le  sens ver t ical ,  ces  lames d’air  e t  espaces  vides ,  y  compris  ceux qui 
se  t rouvent  derr ière  les  vaigrages des  entourages d’escal ier,  pui ts ,  e tc . ,  sont  fermés au niveau de 
chaque pont .

I I I .  –  Dans la  mesure du possible ,  les  écrans contre  le  t i rage sont  construi ts  en matér iaux incombust ibles , 
e t  forment  une cont inui té ,  au-dessus du vaigrage,  de la  c loison s i tuée en dessous ou l ’autre  face du 
panneau ou du vaigrage de la  c loison.

IV.  –  L’isolat ion d’une s t ructure  ou d’un cloisonnement  du type A empêche la  t ransmission de 
la  chaleur  de l ’ incendie  à  t ravers  les  intersect ions et  les  extrémités  des  c loisonnements ,  ou les 
pénétrat ions dans des  c loisons non isolées .  Toutefois ,  lorsque l ’ isolat ion ne permet  pas  le  respect  de 
cet te  exigence,  les  c loisonnements  ver t icaux et  horizontaux,  ou encore les  pénétrat ions,  sont  isolés 
sur  une longueur  de 450 mm afin d’empêcher  cet te  t ransmission de la  chaleur.

V.  –  Sans réduire  l ’efficaci té  de la  protect ion contre  l ’ incendie ,  la  construct ion des  plafonds et  des 
c loisons doi t  permettre  lors  d’une ronde d’ incendie ,  de détecter  toute  fumée provenant  d’espaces 
diss imulés  e t  inaccessibles ,  sauf  lorsque l ’ incendie  ne r isque pas  de se  déclarer  dans ces  espaces .

VI.  –  Les apparei ls  à  gaz à  f lamme nue prévus pour  la  cuisson,  le  chauffage ou tout  autre  usage sont 
instal lés  conformément  aux exigences réglementaires  appl icables  aux locaux à  terre .

Article  242-11.11
Util isat ion restreinte  des  matériaux combust ibles

I .  –  Sauf  dans les  locaux protégés par  un disposi t i f  automatique d’ext inct ion par  eau diffusée et  par 
un disposi t i f  adressable  de détect ion et  d’alarme incendie  conforme à  l ’ar t ic le  242-11.17,  tous les 
vaigrages,  sols  e t  plafonds sont  const i tués  de matér iaux incombust ibles .

I I .  –  L’ut i l isat ion de matér iaux combust ibles  es t  rédui te  au minimum. Dans les  espaces  réfr igérés ,  les 
matér iaux d’ isolat ion thermique sont  incombust ibles .

I I I .  –  Présentent  normalement  un faible  pouvoir  propagateur  de f lamme: 

a) Les surfaces  apparentes  des  coursives  e t  des  entourages d’escal iers ,  a insi  que des  c loisons, 
murs  e t  vaigrages des  plafonds de tous les  locaux de service et  de postes  de sécuri té ;
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b) Les espaces diss imulés  ou inaccessibles  des  locaux d’habi ta t ion,  de service,  e t  des  postes  de 
sécuri té ;  toutefois ,  ces  endroi ts  peuvent  comporter  une surface n’ayant  pas  un faible  pouvoir 
propagateur  de f lamme.  Dans ce cas ,  des  écrans const i tués  de matér iaux à  fa ible  pouvoir 
propagateur  de f lamme sont  disposés  de manière  à  res t reindre la  propagat ion de l ’ incendie .  I ls 
sont  séparés  les  uns des  autres  de moins de 5 m.  Chaque espace ainsi  const i tué est  protégé par 
un disposi t i f  automatique d’ext inct ion par  eau diffusée et  un disposi t i f  adressable  de détect ion 
et  d’alarme incendie .

IV.  –  Les passages de tuyaux à  t ravers  les  c loisonnements  du type A ou B sont  réal isés  en matér iaux 
approuvés en fonct ion de la  température  à  laquel le  ces  c loisonnements  doivent  rés is ter.

V.  –  Lorsqu’i ls  passent  par  des  locaux d’habi ta t ion ou de service,  les  tuyautages de combust ibles  à  point 
éclair  supérieur  à  60 °C sont  réal isés  en matér iaux approuvés en fonct ion du r isque d’ incendie .

VI.  –  Les matér iaux qui  sont  faci lement  rendus inefficaces  par  la  chaleur  ne doivent  pas  ê t re  ut i l isés 
pour  les  dalots  de décharge,  les  évacuat ions sani ta i res  e t  autres  sor t ies  s i tuées  à  proximité  de la  l igne 
de f lot ta ison et  où la  rupture  du matér iau en cas  d’ incendie  entraînerai t  un r isque d’envahissement .

VII .  –  Le mobil ier  s i tué dans les  coursives  e t  les  échappées est  disposé de manière  à  ne pas  fa i re 
obstacle  au passage du personnel .  En outre ,  le  mobil ier  se  t rouvant  le  long des  échappées est  sais i  en 
permanence pour  l ’empêcher  de se  renverser  en cas  de mouvements  intempest i fs  du navire .

VIII .  –  Les sous-couches des  revêtements  de pont  à  l ’ intér ieur  des  locaux d’habi ta t ion,  de service et 
des  postes  de sécuri té  sont  const i tuées  de matér iaux qui  ne s’enflamment  pas  faci lement  e t  ne r isquent 
pas  d’être  toxiques ou d’exploser  à  des  températures  é levées ,  conformément  aux disposi t ions des 
par t ies  2  e t  6  de l ’annexe 1 du code internat ional  pour  l ’appl icat ion des  méthodes d’essai  au feu.

IX.  –  Les écrans pare-vapeur,  les  adhésifs  e t  les  moyens d’ isolat ion des  c i rcui ts  f r igorifiques n’ont 
pas  à  ê t re  incombust ibles ,  à  condi t ion que leur  nombre soi t  aussi  rédui t  que possible ,  e t  que leurs 
surfaces  exposées  présentent  un faible  pouvoir  propagateur  de f lamme.

X.  –  Sauf  quand un disposi t i f  adressable  de détect ion de l ’ incendie  es t  instal lé ,  les  é léments  de 
sel ler ie  ( t issus  l iés  avec un matér iau de support  ou de rembourrage)  sont  approuvés conformément  à 
la  par t ie  8  de l ’annexe 1 du code internat ional  pour  l ’appl icat ion des  méthodes d’essai  au feu,  ou une 
norme reconnue équivalente  par  l ’autor i té  compétente .

XI.  –  Sauf  quand un disposi t i f  adressable  de détect ion de l ’ incendie  es t  instal lé ,  les  ar t ic les  de l i ter ie 
sont  approuvés conformément  à  la  par t ie  9  de l ’annexe 1 du code internat ional  pour  l ’appl icat ion des 
méthodes d’essai  au feu,  ou une norme reconnue équivalente  par  l ’autor i té  compétente .

XII .  –  Sauf  quand un disposi t i f  adressable  de détect ion de l ’ incendie  es t  instal lé ,  les  matér iaux 
text i les  suspendus te ls  que les  r ideaux et  les  s tores  sont  approuvés conformément  à  la  par t ie  7  de 
l ’annexe 1 du code internat ional  pour  l ’appl icat ion des  méthodes d’essai  au feu,  ou une norme 
reconnue équivalente  par  l ’autor i té  compétente .

XIII .  –  Les éléments  de sel ler ie ,  ar t ic les  de l i ter ie  e t  text i les  suspendus,  qui  sont  tenus d’être 
conformes au code internat ional  pour  l ’appl icat ion des  méthodes d’essai  au feu ou à  une norme 
reconnue équivalente ,  sont  c la i rement  é t iquetés  par  le  fabr icant  de manière  à  indiquer  la  norme 
appl iquée et  toutes  les  instruct ions de lavage et  de net toyage visant  à  leur  fa i re  conserver  leurs 
caractér is t iques d’ intégri té  au feu.  Ces ét iquet tes  ne doivent  pas  pouvoir  ê t re  enlevées.

XIV.  –  Dans les  locaux où peuvent  s’ infi l t rer  des  hydrocarbures ,  la  surface du revêtement  d’ isolat ion 
empêche l ’ imprégnat ion,  y  compris  par  les  vapeurs  d’hydrocarbures .  Chaque par t ie  de l ’ isolat ion 
est  disposée de manière  à  évi ter  de se  t rouver  au contact  d’hydrocarbures  venant  à  s tagner  dans les 
fonds.

Article  242-11.12

Moyens d’évacuat ion

I .  –  Tout  navire  comporte  les  moyens d’évacuat ion nécessaires  pour  que les  personnes à  bord puissent 
se  rendre rapidement  e t  en toute  sécuri té  sur  le  pont  d’embarquement  dans les  embarcat ions et 
radeaux de sauvetage.  A cet te  fin ,  des  échappées sûres  sont  prévues.  El les  doivent  pouvoir  ê t re 
ut i l isées  en toute  sécuri té  à  tout  moment ,  e t  ê t re  dégagées de tout  obstacle .  Des aides  supplémentaires 
à  l ’évacuat ion sont  prévues lorsqu’el les  sont  nécessaires  pour  faci l i ter  l ’accessibi l i té ,  donner  des 
indicat ions claires  e t  garant i r  une bonne configurat ion pour  les  s i tuat ions d’urgence.

II .  –  Les ascenseurs  ne sont  pas  considérés  comme moyens d’évacuat ion.
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I I I .  –  Lorsque deux moyens d’évacuat ion sont  requis  par  les  disposi t ions du présent  chapi t re , 
except ionnel lement ,  un seul  moyen d’évacuat ion peut  ê t re  accepté  pour  les  locaux peu fréquentés , 
autres  que les  locaux d’habi ta t ion,  s i  l ’échappée ne passe pas  à  t ravers  une cuis ine,  un local  de 
machines  ou une porte  é tanche.

IV.  –  Les escal iers  e t  les  échel les  sont  disposés  de manière  à  const i tuer  des  moyens d’évacuat ion 
rapide des  locaux dest inés  aux passagers  e t  à  l ’équipage,  des  locaux de services  autres  que les  locaux 
de machines  où l ’équipage est  normalement  appelé  à  t ravai l ler,  e t  ce  jusqu’au pont  d’embarquement 
dans les  embarcat ions et  radeaux de sauvetage.

V.  –  Au-dessous du pont  de cloisonnement ,  chaque compart iment  é tanche ou local  ou groupe de locaux 
dél imité  de façon s imilaire  es t  pourvu de deux moyens d’évacuat ion.  Au moins l ’un de ces  moyens 
n’obl ige pas  à  passer  par  une porte  é tanche.  Except ionnel lement ,  un seul  moyen d’évacuat ion peut 
ê t re  autor isé ,  compte tenu de la  nature  e t  de l ’emplacement  des  locaux et  du nombre de personnes 
suscept ibles  de se  t rouver  ou de t ravai l ler  à  cet  endroi t .

VI.  –  Au-dessus du pont  de cloisonnement ,  chaque t ranche ver t icale  pr incipale  ou local  ou groupe 
de locaux dél imités  de façon s imilaire  es t  pourvu de deux moyens d’évacuat ion.  Au moins l ’un de 
ces  moyens donne accès  à  une échappée rapidement  accessible  procurant  un abri  cont inu contre 
le  feu depuis  le  niveau de son or igine vers  le  pont  d’embarquement  à  l ’embarcat ion de sauvetage 
appropriée.

VII .  –  Chaque t ranche ver t icale  pr incipale  comporte  au moins un escal ier  fermé d’accès  faci le , 
qui  procure un abri  cont inu contre  le  feu,  quand cela  es t  possible ,  depuis  le  niveau où le  feu a  pr is 
naissance,  jusqu’au pont  d’embarquement  dans les  embarcat ions et  radeaux de sauvetage,  ou bien 
jusqu’au pont  exposé le  plus  é levé desservi  par  les  escal iers .  La largeur,  le  nombre et  la  cont inui té 
des  escal iers  sont  prévus pour  le  nombre de personnes suscept ibles  de les  ut i l iser.

VIII .  –  L’accès  à  par t i r  des  entourages d’escal iers  aux zones d’embarquement  sur  les  embarcat ions 
et  radeaux de sauvetage évi te  les  zones à  r isque d’ incendie  é levé.

IX.  –  Les escal iers  ne desservant  qu’un seul  local  e t  une plate-forme dans ce local  ne sont  pas 
considérés  comme const i tuant  l ’un des  moyens d’évacuat ion requis .

X.  –  Lorsqu’i l  ne comporte  pas  d’accès  direct  au pont  découvert ,  le  local  radiotélégraphique est 
pourvu de deux moyens d’évacuat ion ou d’accès ,  dont  l ’un peut  ê t re  const i tué par  un hublot  ou une 
fenêtre  de dimensions suffisantes  ou tout  autre  moyen équivalent .

XI.  –  Aucune volée de marches d’escal ier  ne dépasse 3,5 m d’élévat ion sans comporter  un pal ier.

XII .  –  Lorsque l ’accès  direct  au pont  d’embarquement  dans les  embarcat ions de sauvetage est 
impossible ,  l ’autor i té  compétente  peut  accepter  une échappée procurant  un abri  cont inu contre  le  feu 
depuis  le  niveau où l ’ incendie  a  pr is  naissance jusqu’au pont  exposé,  avec ensui te  un chemin direct 
vers  le  pont  d’embarquement .  Toutefois ,  une te l le  échappée comporte  a lors  un éclairage de secours 
e t  un revêtement  ant idérapant  au sol .

XIII .  –  L’abri  cont inu à  par t i r  des  entourages d’escal ier  vers  les  zones d’embarquement  dans les 
embarcat ions et  radeaux de sauvetage est  réal isé  soi t  directement ,  soi t  par  des  cheminements  intér ieurs 
protégés.  Les degrés  d’ intégri té  au feu et  d’ isolat ion pour  les  entourages d’escal ier  sont  déterminés 
selon le  cas  approprié  des  tableaux 1 et  2 .

XIV.  –  Lorsque des  locaux de réunion s’étendent  sur  t rois  ponts  ouverts  ou davantage,  cont iennent 
de plus  des  é léments  combust ibles  te ls  que des  meubles ,  e t  donnent  accès  à  d’autres  espaces  fermés, 
chacun des  é tages  de l ’espace est  pourvu de deux moyens d’évacuat ion.  I ls  donnent  chacun directement 
accès  à  une échappée procurant  un abri  cont inu contre  le  feu,  e t  ce  depuis  le  niveau où l ’ incendie  a 
pr is  naissance,  jusqu’au pont  d’embarquement  dans les  embarcat ions de sauvetage.

Article  242-11.13

Disposi t ions supplémentaires  appl icables  aux locaux de machines

I .  –  Chaque local  de machines  est  pourvu de deux moyens d’évacuat ion.  I ls  sont  const i tués  chacun 
d’un jeu d’échel les  en acier,  aussi  é loignés que possible  l ’un de l ’autre ,  qui  about issent  à  des 
portes ,  également  é loignées l ’une de l ’autre ,  s i tuées  dans la  par t ie  supérieure  du local  e t  permettant 
d’accéder  au pont  d’embarquement  dans les  embarcat ions et  radeaux de sauvetage.  L’une de ces 
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échel les  se  s i tue dans une enceinte  protégée qui  répond aux exigences de protect ion s t ructurel le  des 
locaux de catégorie  (4) ,  depuis  la  par t ie  infér ieure  du local  qu’el le  desser t  jusqu’à un emplacement 
sûr  s i tué à  l ’extér ieur  du local .  L’enceinte  es t  pourvue de portes  d’ incendie  à  fermeture automatique 
assurant  le  même niveau de protect ion s t ructurel le ,  à  chaque niveau.

II .  –  Toutefois ,  les  moyens d’évacuat ion d’un local  de machines  peuvent  également  ê t re  const i tués , 
d’une par t ,  d’une échel le  en acier  qui  about i t  à  une porte  s i tuée dans la  par t ie  supérieure  du local , 
e t  qui  permet  d’accéder  au pont  d’embarquement .  D’autre  par t ,  dans la  par t ie  infér ieure  du local  e t 
à  un endroi t  suffisamment  é loigné de cet te  échel le ,  une porte  en acier  manœuvrable  des  deux côtés 
matér ia l ise  une échappée sûre  depuis  la  par t ie  infér ieure  du local  jusqu’au pont  d’embarquement .

I I I .  –  Un des  moyens d’évacuat ion requis  par  le  paragraphe I  peut  ê t re  omis  sur  les  voi l iers  ayant 
des  locaux de machines  de pet i tes  dimensions,  dans la  mesure où soi t  une porte ,  soi t  une échel le  en 
acier  e t  des  passerel les  fournissent  un moyen de sauvetage vers  le  pont  d’embarquement  en tenant 
compte de la  nature  e t  de l ’emplacement  du local  e t  des  personnes qui  sont  normalement  employées 
dans ce local .

IV.  –  Une sal le  de contrôle  des  machines  s i tuée à  l ’ intér ieur  d’un local  de machines  est  pourvue 
de deux moyens d’évacuat ion.  L’un d’entre  eux au moins procure un abri  cont inu contre  l ’ incendie 
jusqu’à un emplacement  sûr  s i tué à  l ’extér ieur  du local  de machines .

Article  242-11.14

Points  de rassemblement

Les points  de rassemblement  e t  les  zones d’embarquement  dans les  embarcat ions et  radeaux de 
sauvetage sont  matér ia l isés  par  des  zones de pont  aménagées en fonct ion du nombre de personnes 
prévues.   De manière  générale ,  les  points  de rassemblement  sont  disposés  à  proximité  des  zones 
d’embarquement .  Chaque point  de rassemblement  présente  un espace de pont  l ibre  suffisant  pour 
accuei l l i r  toutes  les  personnes devant  se  rassembler  à  ce  point ,  sur  la  base d’au moins 0,35 m² par 
personne.

Article  242-11.15

Apparei ls  respiratoires  pour l ’évacuat ion d’urgence

I .  –  Les apparei ls  respiratoires  pour  l ’évacuat ion d’urgence (EEBD) sont  conformes au recuei l  FSS.

II .  –  Au moins un apparei l  respiratoire  pour  l ’évacuat ion d’urgence de rechange est  embarqué.

III .  –  Tous les  navires  embarquent  au moins deux EEBD dans les  locaux d’habi ta t ion,  e t  au moins 
deux EEBD pour  l ’évacuat ion d’urgence dans chaque t ranche ver t icale  pr incipale .

IV.  –  Sur  tous les  navires ,  les  EEBD des locaux des  machines  sont  s i tués  de manière  à  ê t re  prêts  à 
l ’emploi  dans des  endroi ts  faci lement  repérables ,  qui  puissent  ê t re  a t te ints  rapidement  e t  faci lement 
à  tout  moment  en cas  d’ incendie .  En outre ,  le  nombre et  l ’emplacement  t iennent  compte de la 
disposi t ion du local  des  machines  e t  du nombre de personnes t ravai l lant  normalement  dans le  local .

V.  –  Le nombre et  l ’emplacement  de ces  apparei ls  sont  indiqués sur  le  plan de lut te  contre  l ’ incendie .

Article  242-11.16

Venti lat ion

I .  –  Les condui ts  de vent i la t ion sont  const i tués  de matér iaux incombust ibles .
I I .  –  Toutefois ,  cet te  disposi t ion n’est  pas  exigée pour  les  port ions de condui ts  de longueur  infér ieure 
à  2  m,  ni  de sect ion intér ieure  infér ieure  à  0 ,02 m².   Ces port ions n’ont  pas  à  ê t re  incombust ibles , 
sous réserve que les  condi t ions suivantes  soient  remplies  :

a) Elles  sont  uniquement  ut i l isées  au point  d’about issement  du disposi t i f  de vent i la t ion ;

b) Elles  ne sont  pas  s i tuées  à  moins de 600 mm, mesurés  le  long du condui t ,  d’une ouverture 
prat iquée dans un cloisonnement  du type A ou B,  y  compris  les  plafonds cont inus du type B ;

c) Leur matér iau est  adapté  au r isque d’ incendie .

I I I .  –  Lorsque des  condui ts  de vent i la t ion ayant  une sect ion intér ieure  supérieure  à  0 ,02 m² t raversent 
des  c loisons ou ponts  du type A,  les  t raversées  de cloison ou de pont  comportent  un manchon en 
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acier.  Toutefois ,  ces  manchons ne sont  pas  requis  lorsque les  condui ts  sont  en acier.  Dans les  deux 
cas ,  les  condui ts ,  e t  les  manchons lorsqu’i ls  sont  requis ,  répondent  aux exigences suivantes  :

a) Leur épaisseur  es t  d’au moins 3 mm, et  leur  longueur  d’au moins 900 mm. Pour  les  t raversées 
de cloisons,  cet te  longueur  minimale est  répar t ie  de préférence à  ra ison de 450 mm de par t  e t 
d’autre  de la  c loison ;

b) I ls  comportent  une isolat ion contre  l ’ incendie .  L’intégri té  au feu de l ’ isolat ion est  moins égale 
à  cel le  de la  c loison ou du pont  t raversé .

De plus ,  les  condui ts  de sect ion l ibre  supérieure  à  0 ,075 m² comportent  des  volets  d’ incendie .  Le 
fonct ionnement  de chaque volet  d’ incendie  est  automatique et  doi t  également  pouvoir  ê t re  assuré 
manuel lement  des  deux côtés  de la  c loison ou du pont .  Le volet  es t  muni  d’un indicateur  de posi t ion 
en ouverture  ou fermeture.  Des volets  d’ incendie  ne sont  cependant  pas  obl igatoires  lorsque les 
condui ts  t raversent ,  sans les  desservir,  des  locaux entourés  de cloisonnements  du type A,  à  condi t ion 
que ces  condui ts  a ient  la  même intégri té  au feu que les  c loisons qu’i ls  t raversent .

IV.  –  Les condui ts  dest inés  à  la  vent i la t ion des  locaux de machines  de la  catégorie  A,  des  cuis ines ,  des 
locaux dest inés  à  abr i ter  des  véhicules  ou des  embarcat ions ayant  du combust ible  dans leurs  réservoirs 
ou encore des  armoires  contenant  de te ls  combust ibles ,  ne t raversent  aucun local  d’habi ta t ion,  de 
service ou poste  de sécuri té ,  à  moins qu’i ls  ne répondent  aux exigences suivantes  :

a) I ls  sont  en acier  e t  d’une épaisseur  minimale de 3 mm si  leur  largeur  ou leur  diamètre  es t 
infér ieur  ou égal  à  300 mm, ou d’au moins 5 mm si  leur  largeur  ou leur  diamètre  es t  supérieur 
ou égal  à  760 mm. Dans le  cas  de condui ts  dont  la  largeur  ou le  diamètre  es t  compris  entre 
300 mm et  760 mm, l ’épaisseur  es t  obtenue par  interpolat ion ;

b) I ls  sont  convenablement  supportés  e t  renforcés  ;

c) I ls  sont  pourvus de volets  automatiques d’ incendie  près  des  c loisonnements  qu’i ls  t raversent 
e t  assurent  une isolat ion A60 depuis  les  locaux de machines  e t  les  cuis ines ,  jusqu’à un point 
s i tué à  5  m au moins au-delà  de chaque volet  d’ incendie .  Toutefois ,  de manière  a l ternat ive à  ces 
disposi t ions,  i ls  peuvent  ê t re  isolés  conformément  à  la  norme A60 dans l ’ensemble des  locaux 
d’habi ta t ion,  les  locaux de service et  des  postes  de sécuri té .  Dans ce cas ,  les  pénétrat ions de 
cloisonnements  de t ranches pr incipales  sat isfont  également  aux normes ou prescr ipt ions du 
paragraphe IX.

V.  –  Les condui ts  dest inés  à  la  vent i la t ion des  locaux d’habi ta t ion,  des  locaux de service ou des 
postes  de sécuri té  ne t raversent  pas  les  locaux de machines  de la  catégorie  A,  ni  les  cuis ines  ou 
les  locaux dest inés  à  abr i ter  des  véhicules  ou des  embarcat ions ayant  du combust ible  dans leurs 
réservoirs ,  ou encore des  armoires  contenant  de te ls  combust ibles ,  à  moins qu’i ls  ne répondent  aux 
exigences suivantes  :

a) I ls  sont  en acier  e t  d’une épaisseur  minimale de 3 mm si  leur  largeur  ou leur  diamètre  es t 
infér ieur  ou égal  à  300 mm, ou d’au moins 5 mm si  leur  largeur  ou leur  diamètre  es t  supérieur 
ou égal  à  760 mm. Dans le  cas  de condui ts  dont  la  largeur  ou le  diamètre  es t  compris  entre 
300 mm et  760 mm, l ’épaisseur  es t  obtenue par  interpolat ion ;

b) I ls  sont  convenablement  supportés  e t  renforcés  ;

c) I ls  sont  pourvus de volets  automatiques d’ incendie  près  des  c loisonnements  qu’i ls  t raversent . 
L’intégri té  des  c loisonnements  dél imitant  les  locaux de machines  ou les  cuis ines  es t  maintenue 
à  l ’endroi t  ou les  condui ts  t raversent  ces  c loisonnements .  Toutefois ,  de manière  a l ternat ive à 
ces  disposi t ions,  les  condui ts  peuvent  ê t re  isolés  conformément  à  la  norme A60 à  l ’ intér ieur  des 
locaux de machines  e t  des  cuis ines .  Dans ce cas ,  les  pénétrat ions de cloisonnements  de t ranches 
pr incipales  doivent  également  sat isfaire  aux normes ou prescr ipt ions du paragraphe IX.

VI.  –  Les passages de condui ts  de vent i la t ion ayant  une sect ion intér ieure  supérieure  à  0 ,02 m² 
qui  t raversent  des  c loisons du type B comportent  des  manchons en acier  de 900 mm, répart is  de 
préférence à  ra ison de 450 mm de par t  e t  d’autre  de la  c loison,  à  moins que les  condui ts  ne soient  en 
acier  sur  cet te  longueur.

VII .  –  Les postes  de contrôle  s i tués  en dehors  des  locaux de machines ,  e t  ceux recevant  normalement 
des  personnes sont  conçus et  équipés  pour  qu’en cas  d’ incendie ,  les  machines  e t  apparei ls  qui  s’y 
t rouvent  puissent  ê t re  survei l lés  e t  cont inuent  à  fonct ionner  effect ivement .  Toutes  disposi t ions sont 
pr ises  pour  que la  vent i la t ion,  la  vis ibi l i té  e t  l ’absence de fumée soient  assurées  en cas  de s inis t re . 
Au moins deux pr ises  d’air  f ra is  dis t inctes  sont  prévues pour  ces  locaux.  El les  sont  disposées  de 
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façon à  minimiser  le  r isque de pénétrat ion de fumées.  Ces prescr ipt ions ne sont  pas  appl icables  aux 
postes  de contrôle  s i tués  sur  un pont  découvert  e t  comportant  un accès  à  ce  dernier,  ou lorsque des 
disposi t i fs  de fermeture locaux sont  prévus pour  évi ter  l ’enfumage.

VIII .  –  Les condui ts  d’évacuat ion des  fourneaux des  cuis ines  sont  const i tués  de cloisonnements 
du type A lorsqu’i ls  t raversent  des  locaux d’habi ta t ion ou des  locaux contenant  des  matér iaux 
combust ibles .  En plus  des  prescr ipt ions du paragraphe IV,  un condui t  d’évacuat ion est  équipé :

a) D’un fi l t re  à  graisse  faci lement  démontable  pour  le  net toyage ;

b) D’un volet  d’ incendie  s i tué à  l ’extrémité  infér ieure  du condui t  ;

c) De disposi t i fs  permettant  d’arrêter  depuis la  cuisine le  venti lateur d’évacuation de l’air  vicié ;

d) D’une instal la t ion fixe permettant  d’éteindre un incendie  à  l ’ intér ieur  du condui t .

IX.  –  Lorsqu’i l  es t  nécessaire  qu’un condui t  de vent i la t ion t raverse  un cloisonnement  de t ranche 
ver t icale  pr incipale ,  un volet  d’ incendie  de sécuri té  à  fermeture automatique est  instal lé  à  côté  du 
cloisonnement .  Ce volet  doi t  également  pouvoir  ê t re  fermé à  la  main de chaque côté  du cloisonnement . 
La commande est  de couleur  rouge vif  e t  br i l lant .  El le  es t  s i tuée dans un endroi t  faci le  d’accès . 
Le condui t ,  entre  le  c loisonnement  e t  le  volet  de fermeture,  es t  en acier  ou d’autres  matér iaux 
équivalents .  Les prescr ipt ions de l ’ar t ic le  221-II-2-9.3.1 sont  appl icables  pour  déterminer  son degré 
d’ isolat ion.  Le volet  es t  muni ,  sur  un côté  au moins du cloisonnement ,  d’un indicateur  bien en vue 
montrant  s i  le  volet  es t  en posi t ion ouverte . 

X.  –  Les arr ivées  d’air  f ra is  e t  sor t ies  d’air  vicié  doivent  pouvoir  ê t re  fermées de l ’extér ieur  des 
locaux qu’i ls  vent i lent .

XI.  –  Les vent i la teurs  desservant  les  locaux d’habi ta t ion,  les  locaux de service,  les  postes  de contrôle 
e t  les  locaux de machines  doivent  pouvoir  ê t re  arrêtés  à  par t i r  d’un emplacement  faci lement  accessible 
à  l ’extér ieur  du local  desservi .  L’accès  à  cet  emplacement  ne doi t  pas  r isquer  d’être  coupé faci lement 
en cas  d’ incendie  dans les  locaux desservis .  Les moyens prévus pour  arrêter  la  vent i la t ion mécanique 
des  locaux de machines  sont  ent ièrement  dis t incts  de ceux prévus pour  arrêter  la  vent i la t ion d’autres 
locaux.

XII .  –  Lorsque des  locaux de réunion t raversent  t rois  ponts  ouverts  ou plus  e t  cont iennent  des 
matér iaux combust ibles  comme des meubles ,  e t  d’autres  locaux fermés,  le  local  es t  équipé d’un 
disposi t i f  de désenfumage.  Ce disposi t i f  es t  act ivé par  un système de détect ion de la  fumée répondant 
aux exigences de l ’ar t ic le  242-11.17 « Disposi t i fs  de détect ion et  d’alarme d’ incendie  e t  disposi t i fs 
automatiques d’ext inct ion par  eau diffusée,  de détect ion et  d’alarme d’ incendie »,  e t  doi t  pouvoir 
ê t re  commandé manuel lement .  Les vent i la teurs  doivent  pouvoir  aspirer  la  total i té  du volume du local 
en moins de 10 minutes .

XIII .  –  Les locaux de s tockage contenant  des  produi ts  t rès  inf lammables  sont  munis  de disposi t i fs 
de vent i la t ion séparés  des  autres  systèmes de vent i la t ion.  La vent i la t ion est  instal lée  de manière  à 
empêcher  l ’accumulat ion de vapeurs  inf lammables  en par t ie  haute  e t  basse du local .  Les  arr ivées  e t 
sor t ies  d’air  des  vent i la teurs  sont  posi t ionnées de manière  à  ne pas  aspirer  ou souff ler  dans une zone 
à  r isque,  e t  sont  équipées  de disposi t i fs  ant idéf lagrant .

XIV.  –  Les systèmes de vent i la t ion des  locaux de machines  de la  catégorie  A sont  indépendants  des 
systèmes desservant  les  autres  locaux.

XV. – Tous les  locaux fermés contenant  des  réservoirs  de carburant  indépendants  sont  vent i lés 
séparément  des  systèmes desservant  les  autres  locaux.

XVI.  –  Un système de vent i la t ion est  instal lé  pour  empêcher  l ’accumulat ion dangereuse de gaz 
inf lammable émis  par  les  bat ter ies .

XVII .  –  Des ouvertures  de vent i la t ion peuvent  ê t re  prat iquées dans la  par t ie  basse des  cabines  e t  des 
portes  des  espaces  publ ics  ménagées dans les  c loisons des  coursives .  La sect ion de te l les  ouvertures 
ne dépasse pas  0 ,05 m².

XVIII .  –  Les condui ts  prévus pour  l ’extract ion d’air  des  buanderies  sont  équipés  d’ouvertures  de 
net toyage et  d’ inspect ion correctement  posi t ionnées.

XIX. –  Tous les volets d’incendie sont conformes au point A. 11 de la résolution A. 754 (18) de l’OMI, 
telle qu’amendée, référencée dans le code international pour l’application des méthodes d’essai au feu.
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Article  242-11.17

Disposi t i fs  de détect ion,  d’alarme d’ incendie  e t  d’ext inct ion par eau di ffusée

I .  –  Les disposi t i fs  fixes  de détect ion de l ’ incendie  e t  d’alarme d’ incendie  sont  adaptés  à  la  nature  du 
local  protégé,  au r isque d’extension de l ’ incendie  e t  au dégagement  possible  de fumée et  de gaz.

II .  –  Les avert isseurs  d’ incendie  à  commande manuel le  sont  répar t is  de manière  à  assurer  un 
déclenchement  rapide de l ’a larme.

III .  –  Chaque zone séparée dans les  locaux d’habi ta t ion et  dans les  locaux de service,  hormis  les 
locaux qui  n’offrent  aucun r isque d’ incendie  important  te ls  que les  espaces  vides  e t  les  locaux 
sani ta i res ,  es t  équipée d’un disposi t i f  automatique d’ext inct ion par  eau diffusée,  de détect ion et 
d’alarme d’ incendie  de type approuvé,  e t  conforme aux disposi t ions de l ’ar t ic le  221-II-2-7 et  du 
chapi t re  8  du recuei l  FSS.

IV.  –  Le système est  conçu pour  permettre  le  fonct ionnement  s imultané de tous les  pulvér isateurs 
instal lés  dans la  zone exigeant  le  plus  for t  débi t  total .  La zone minimale pour  le  fonct ionnement 
s imultané peut  ê t re  soi t  la  plus  grande zone l imitée par  des  c loisonnements  du type A0,  soi t  une 
surface théorique carrée dont  le  côté  es t  la  plus  grande largeur  du navire ,  en retenant  la  plus  grande de 
ces  deux valeurs .  En outre ,  un système fixe de détect ion et  d’alarme d’ incendie  d’un type approuvé, 
conforme aux disposi t ions de l ’ar t ic le  221-II-2-7 et  du chapi t re  9  du recuei l  FSS,  es t  instal lé  e t 
aménagé afin  d’assurer,  pour  les  locaux d’habi ta t ion,  la  détect ion de la  fumée dans les  coursives , 
escal iers  e t  échappées.

Article  242-11.18

Réseaux de communicat ion incendie

I .  –  Des avert isseurs  d’ incendie à  commande manuel le  conformes aux disposi t ions de l ’ar t ic le 221-II-2-7
et  du chapi t re  9  du recuei l  FSS sont  instal lés .

I I .  –  Pour  les  navires  de longueur  supérieure  ou égale  à  85 m,  un disposi t i f  central isé  de communicat ion 
avec le  publ ic  conforme aux prescr ipt ions de l ’ar t ic le  221-III-6 est  disponible  par tout  dans les  locaux 
d’habi ta t ion et  les  locaux de service ainsi  que dans les  postes  de contrôle  e t  les  ponts  ouverts .

Article  242-11.19

Disposi t ions relat ives  au combust ible  l iquide

I .  –  Toutes  mesures  sont  pr ises  pour  le  s tockage,  la  dis t r ibut ion et  l ’ut i l isat ion du combust ible 
l iquide,  de manière  à  minimiser  les  r isques d’ incendie  ou d’explosion.

II .  –  Dans toute  la  mesure du possible ,  les  c i ternes  de combust ible  l iquide font  par t ie  de la  s t ructure 
du navire  e t  se  t rouvent  à  l ’extér ieur  des  locaux de machines  de la  catégorie  A.

III .  –  Lorsque ces  c i ternes ,  except ion fai te  des  c i ternes  de double  fond,  se  t rouvent  à  côté  des  locaux 
de machines  de la  catégorie  A ou dans ces  locaux,  l ’une au moins de leurs  parois  ver t icales  es t 
cont iguë à  la  l imite  des  locaux de machines ,  e t  doi t  de préférence avoir  une l imite  commune avec 
les  c i ternes  de double  fond.  La surface de la  par t ie  commune avec le  local  des  machines  est  aussi 
rédui te  que possible .  Lorsque l ’ intersect ion de la  paroi  ver t icale  d’un réservoir  s i tué dans le  local 
de machines  e t  de la  murai l le  du navire  se  fa i t  se lon un angle  a igu,  une pet i te  surface horizontale  à 
la  base du réservoir,  nécessaire  pour  des  quest ions de s implici té  de construct ion,  peut  ê t re  autor isée. 
Lorsque l ’aménagement  du local  de machines  est  te l  qu’une grande surface à  la  base du réservoir 
es t  nécessaire ,  un cofferdam convenablement  vent i lé  es t  ménagé de manière  à  protéger  la  base du 
réservoir  des  conséquences d’un incendie  dans le  local  de machines .  Si  ces  c i ternes  se  t rouvent 
à  l ’ intér ieur  des  l imites  des  locaux de machines  de la  catégorie  A,  e l les  ne cont iennent  pas  de 
combust ible  dont  le  point  d’éclair  es t  infér ieur  à  60 °C.

IV.  –  L’ut i l isat ion de réservoirs  de combust ible  en acier  e t  indépendants  de la  s t ructure  es t  interdi te , 
sauf  lorsque le  navire  es t  construi t  avec des  matér iaux autres  que l ’acier.
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Article  242-11.20

Disposi t ions relat ives  aux hydrocarbures

I .  –  Toutes  mesures  sont  pr ises  pour  le  s tockage,  la  dis t r ibut ion et  l ’ut i l isat ion de l ’hui le  dest inée aux 
systèmes de graissage sous pression,  de manière  à  minimiser  le  r isque d’ incendie  ou d’explosion.

II .  –  Sont  également  concernés par  le  même type de mesures  le  s tockage,  la  dis t r ibut ion et  l ’ut i l isat ion 
d’autres  hui les  inf lammables  dest inées  à  un emploi  sous pression dans les  systèmes de t ransmission 
de puissance,  les  systèmes de commande,  d’entraînement  e t  de chauffage.

III .  –  Le peak avant  n’est  jamais  ut i l isé  pour  s tocker  des  hydrocarbures .

Article  242-11.21

Disposi t ions relat ives  aux combust ibles  gazeux à usage domest ique

Toutes  mesures  sont  pr ises  pour  le  s tockage,  la  dis t r ibut ion et  l ’ut i l isat ion du combust ible  gazeux 
à  usage domest ique,  de manière  à  minimiser  le  r isque d’ incendie  ou d’explosion.  L’instal la t ion est 
conforme aux disposi t ions des  ar t ic les  242-10.08 à  242-10.11 (« Stockage des  capaci tés  de gaz 
l iquéfié  à  usage domest ique» ,  « Sect ionnements  des  c i rcui ts  de gaz l iquide à  usage domest ique », 
« Caractér is t iques des  c i rcui ts  de gaz l iquéfié  à  usage domest ique »,  « Apparei ls  au gaz l iquéfié  à 
usage domest ique ») .

Article  242-11.22

Radiateurs  é lectr iques

Tout  radiateur  é lectr ique est  instal lé  afin  de minimiser  les  r isques d’ incendie .  L’élément  chauffant 
es t  disposé de manière  à  évi ter  de surchauffer  les  vêtements ,  r ideaux ou autres  ar t ic les  analogues.
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CHAPITRE 242-12

LUTTE CONTRE L’INCENDIE

Article  242-12.01

Champ d’appl icat ion

I .  –  Les  navires  de jauge brute  infér ieure  à  500 sont  conformes aux disposi t ions du présent  chapi t re .
I I .  –  En revanche,  les  navires  de jauge brute  égale  à  500 ou supérieure  sont  conformes aux prescr ipt ions 
de l ’ar t ic le  221-II-2-10,  dans la  mesure où el le  es t  appropriée au navire  e t  à  ses  équipements .  Les 
règles  re la t ives  aux navires  de charge s’appl iquent  lorsque le  navire  concerné ne t ransporte  pas  plus 
de 12 passagers .  Les règles  re la t ives  aux navires  ne t ransportant  pas  plus  de 36 passagers  s’appl iquent 
aux navires  pouvant  emporter  jusqu’à 30 personnes.  En aucun cas  les  disposi t ions appl iquées ne sont 
infér ieures  à  cel les  appl icables  à  un navire  de jauge brute  infér ieure  à  500.

Article  242-12.02

Disposi t ions générales

I .  –  Les équipements  de lut te  contre  l ’ incendie  sont  d’un type approuvé,  e t  conformes aux disposi t ions 
du présent  chapi t re .
I I .  –  La possibi l i té  d’embarquer  des  équipements  supplémentaires  au minimum exigible  par  le  présent 
chapi t re  es t  préalablement  examinée par  l ’autor i té  compétente .
I I I .  –  L’emplacement  des  équipements  de lut te  contre  l ’ incendie  es t  c la i rement  repéré .

Article  242-12.03

Eau sous pression

Au moins un je t  d’eau,  provenant  d’une lance d’ incendie  de longueur  unique,  doi t  pouvoir  a t te indre 
toutes  les  par t ies  du navire  normalement  accessibles  aux passagers  ou à  l ’équipage lorsqu’i l  es t  en 
navigat ion,  e t  tous les  locaux de s tockage ou zones d’un local  de s tockage lorsqu’i ls  sont  vides .

Article  242-12.04

Pompes d’ incendie

I .  –  Tout  navire  comporte  une pompe pr incipale  d’ incendie .  Qu’el le  soi t  a t te lée  à  un moteur  de 
propuls ion ou entraînée par  une source d’énergie  dédiée,  son débi t  n’est  pas  infér ieur  à   :

2 ,5  × {1 + 0,066 × [L (B + D)] 0,5} 2 m 3/heure,
où :
L est  la  longueur ;
B est  la  largeur  hors  membrures  maximale ;
D est  le  creux sur  qui l le  mesuré au pont  de cloisonnement  au mil ieu du navire .

I I .  –  En déchargement  à  pleine capaci té  par  2  bouches d’ incendie  adjacentes ,  la  pompe doi t  pouvoir 
maintenir  une pression d’eau de 0,2 N/mm² à  chaque bouche d’ incendie ,  à  condi t ion que la  lance 
puisse  ê t re  efficacement  manœuvrée à  cet te  pression.
III .  –  De plus ,  tout  navire  comporte  une deuxième pompe d’ incendie ,  qui  peut  ê t re  portable .  El le  ne 
peut  pas  ê t re  s i tuée dans le  même local  que la  pompe pr incipale ,  e t  son moyen d’entraînement  es t 
dis t inct  e t  dédié .  El le  assure   un débi t  égal  ou supérieur  à  80 % de celui  de la  pompe pr incipale .  Un 
raccordement  à  la  mer  permanent ,  extér ieur  au local  de machines ,  es t  prévu.  Les aspirat ions d’eau de 
mer par-dessus bord sont  interdi tes .

Article  242-12.05

Collecteur principal  d’ incendie  e t  bouches d’ incendie

I .  –  Les pompes et  bouches d’ incendie  sont  re l iées  à  un col lecteur  pr incipal  d’ incendie .  Le circui t  es t 
conçu pour  assurer  le  débi t  de refoulement  maximal  des  pompes qui  y  sont  raccordées.
I I .  –  Le col lecteur  pr incipal  d’ incendie ,  les  tuyauter ies  e t  les  bouches d’ incendie  sont  instal lés  de 
manière  à  ne pas  ê t re  rendus inefficaces  par  la  chaleur,  à  ne pas  se  corroder  rapidement ,  e t  à  ê t re 
protégés contre  le  gel .
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I I I .  –  Lorsqu’un col lecteur  pr incipal  d’ incendie  es t  a l imenté  par  2  pompes,  une dans le  local  de 
machines  e t  une ai l leurs ,  on doi t  pouvoir  l ’ isoler  à  l ’ intér ieur  du local  de machines  e t  l ’a l imenter,  a insi 
que les  bouches d’ incendie ,  par  la  deuxième pompe.  Les soupapes de sect ionnement  sont  manuel les  e t 
instal lées  à  l ’extér ieur  du local  de machines ,  à  un endroi t  faci lement  accessible  en cas  d’ incendie .

IV.  –  Le col lecteur  pr incipal  d’ incendie  ne comporte  que les  raccordements  nécessaires  à  la  lut te 
contre  l ’ incendie  ou au lavage.

V.  –  Les bouches d’ incendie  sont  instal lées  de manière  à  pouvoir  faci lement  y  raccorder  les  manches 
d’ incendie ,  lesquel les  sont  protégées et  répar t ies  de façon à  ce  que toute  les  par t ies  du navire 
puissent  ê t re  a t te intes  avec une manche.

VI.  –  Les bouches d’ incendie  sont  équipées  de vannes permettant  à  une manche d’ incendie  d’être 
isolée et  re t i rée  lorsqu’une pompe d’ incendie  fonct ionne.

Article  242-12.06

Manches d’ incendie

I .  –  La longueur  d’une manche d’ incendie  ne dépasse pas  18 mètres .  Son diamètre  n’est  pas  infér ieur 
à  45 mm.

II .  –  Les manches d’ incendie ,  a insi  que l ’out i l lage et  les  accessoires  nécessaires ,  sont  s i tués  en 
des  endroi ts  rapidement  accessibles  e t  en évidence à  proximité  des  bouches ou raccords d’ incendie 
sur  lesquels  i ls  sont  ut i l isés .  Les manches d’ incendie  comportent  des  a jutages à  je t  diffusé et  je t 
plein,  munis  d’un disposi t i f  d’arrêt ,  d’un diamètre  minimal  de 12 mm. Toutefois ,  pour  les  locaux 
d’habi ta t ion et  les  locaux de service,  le  diamètre  des  a jutages ne dépasse pas  12 mm. Dans les  locaux 
de machines  e t  les  locaux extér ieurs ,  la  ta i l le  d’ajutage doi t  permettre  d’obtenir  le  débi t  maximal  e t 
la  pression requis  sur  deux lances ,  e t  ce  avec la  pompe ayant  la  plus  pet i te  capaci té .

I I I .  –  Dans les  locaux intér ieurs  du navire ,  les  manches sont  raccordées en permanence aux bouches 
d’ incendie .

IV.  –  Quel les  que soient  les  autres  disposi t ions appl icables ,  tout  navire  embarque au moins t rois 
manches d’ incendie  avec lance.

Article  242-12.07

Extincteurs  portat i fs  pour les  locaux d’habi tat ion et  les  locaux de service

I .  –  Tout  navire  embarque un nombre suffisant  d’ext incteurs  portat i fs ,  dont  la  capaci té ,  le  type et  la 
répar t i t ion répondent  aux exigences du présent  ar t ic le .

I I .  –  Sur  chaque pont ,  la  dis tance séparant  deux ext incteurs  n’excède jamais  10 m.  Au moins 
3 ext incteurs  portat i fs  sont  prévus.

III .  –  Dans la  mesure du possible ,  les  ext incteurs  présentent  un mode de fonct ionnement  ident ique.

IV.  –  La protect ion des   locaux d’habi ta t ion ne peut  pas  ê t re  assurée par  des  ext incteurs  à  gaz 
carbonique.

V.  –  Excepté  les  ext incteurs  portat i fs  prévus pour  répondre à  un r isque inhérent  à  un local  occupé par 
du personnel  ( te l  qu’une cuis ine) ,  tous les  autres  ext incteurs  sont  s i tués  à  l ’extér ieur,  tout  en restant 
à  proximité ,  de l ’entrée du local  où i ls  seraient  ut i l isés .  Les ext incteurs  sont  instal lés  en des  endroi ts 
rapidement  accessibles  e t  c la i rement  repérés .

VI.  –  Le nombre des  charges  de rechange à  prévoir  à  bord est  d’au moins 50 % pour  chaque type 
et  chaque capaci té  d’ext incteurs  portat i fs  disposés  à  bord.  Lorsqu’un ext incteur  n’est  pas  de type 
rechargeable ,  un ext incteur  portat i f  supplémentaire  équivalent  es t  embarqué.

Article  242-12.08

Moyens d’ext inct ion dans les  locaux de machines

I .  –  Tout  navire  embarque un nombre suffisant  d’ext incteurs  portat i fs ,  dont  la  capaci té ,  le  type et  la 
répar t i t ion répondent  aux exigences du présent  ar t ic le .

I I .  –  Tout  local  de machines  abr i tant  des  machines  à  combust ion interne est  protégé par  un système 
fixe d’ext inct ion d’ incendie  approuvé selon les  exigences du recuei l  FSS.  De plus ,  le  local  es t 
protégé par  l ’un des  disposi t i fs  complémentaires  suivants :
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a) Un jeu d’ext incteurs  portat i fs .  Au moins un ext incteur  portat i f  es t  embarqué pour  une puissance 
machine instal lée  infér ieur  à  74,6 kW dans le  local .  Au-delà  de cet te  puissance,  un ext incteur 
supplémentaire  es t  embarqué pour  chaque t ranche de 74,6 kW, jusqu’à sept  ext incteurs  au 
maximum ;

b) 2 ext incteurs  portat i fs  de type adapté  aux feux de combust ible ,  e t  1  ext incteur  à  mousse d’une 
capaci té  de 45 l i t res ,  ou bien 1 ext incteur  CO

2
 d’une capaci té  de 16 kg.

III .  –  Tout  local  de machines  contenant  une chaudière  à  combust ible  l iquide,  une ci terne de décantat ion 
de combust ible  ou un groupe de t ra i tement  du combust ible  l iquide est  protégé par  un système fixe 
d’ext inct ion d’ incendie  conforme au recuei l  FSS.

IV.  –  Chaque local  abr i tant  une chaudière  e t  chaque espace contenant  une par t ie  quelconque d’un 
équipement  à  combust ible  l iquide dispose d’au moins 2 ext incteurs .  Une chauffer ie  dispose d’au 
moins 1 ext incteur.

Article  242-12.09

Equipements  de pompiers

Tout  navire  embarque au moins deux équipements  de pompiers  intégrant  un apparei l  respiratoire 
chacun.  L’autor i té  compétente  peut  toutefois  accepter  qu’un seul  équipement  soi t  embarqué à  bord 
des  navires  disposant  d’une capaci té  de rangement  l imité .

Article  242-12.10

Couverture ant i feu

Chaque cuis ine dispose d’une couverture  ant i feu d’un type approuvé.
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CHAPITRE 242-13
RADIOCOMMUNICATIONS

Article  242-13.01

Défini t ions

I .  –  Pour  l ’appl icat ion du présent  chapi t re ,  les  expressions suivantes  ont  les  s ignificat ions ci-
dessous :

1° Communications de passerel le  à  passerel le  désigne les  communicat ions ayant  t ra i t  à  la 
sécuri té  échangées entre  navires  depuis  les  postes  de navigat ion habi tuels  des  navires .
2° Veille permanente signifie que la veil le radioélectrique en question ne doit  pas être interrompue, 
si  ce n’est  durant les brefs laps de temps pendant lesquels la capacité de réception du navire est  gênée 
ou empêchée par les communications que ce navire effectue ou pendant lesquels les installations font 
l’objet  d’un entretien ou de vérifications périodiques.  Toutefois,  en ce qui concerne la réception des 
messages AGA (EGC en langue anglaise),  la disponibil i té de réception doit  être au minimum de 98 %
telle que définie dans le manuel « SafetyNET International » de l’OMI.
3° Appel  sélect i f  numérique (ASN) désigne une technique qui  repose sur  l ’ut i l isat ion de codes 
numériques dont  l ’appl icat ion permet  à  une s ta t ion radioélectr ique d’entrer  en contact  avec 
une autre  s ta t ion ou un groupe de s ta t ions et  de leur  t ransmettre  des  messages,  e t  qui  sat isfai t 
aux recommandat ions per t inentes  du Comité  consul ta t i f  internat ional  des  radiocommunicat ions 
(CCIR).
4° Télégraphie à impression directe  désigne des  techniques de té légraphie  automatiques 
qui  sat isfont  aux recommandat ions per t inentes  du Comité  consul ta t i f  internat ional  des 
radiocommunicat ions (CCIR).
5° Radiocommunications d’ordre général  désigne le  t rafic  ayant  t ra i t  à  l ’exploi ta t ion et  à  la 
correspondance publ ique,  autre  que les  messages de détresse,  d’urgence et  de sécuri té ,  qui  es t 
acheminé au moyen de la  radioélectr ic i té .
6° INMARSAT désigne l ’organisat ion créée en ver tu  de la  convent ion portant  créat ion de 
l ’Organisat ion internat ionale  de té lécommunicat ions mari t imes par  satel l i tes  ( INMARSAT), 
adoptée le  3  septembre 1976.
7° Service NAVTEX International  désigne le  service d’émissions coordonnées et  de récept ion 
automatique sur  518 kHz de renseignements  sur  la  sécuri té  mari t ime au moyen de la  té légraphie  à 
impression directe  à  bande étroi te ,  en langue anglaise .
8° Repérage désigne la  local isat ion de navires ,  d’aéronefs ,  d’uni tés  ou de personnes en 
détresse.
9° Renseignements  sur la  sécurité  marit ime (RSM) désigne les  aver t issements  concernant 
la  navigat ion et  la  météorologie ,  les  prévis ions météorologiques et  autres  messages urgents 
concernant  la  sécuri té  qui  sont  diffusés  aux navires .
10° Service par satel l i tes  sur orbite  polaire désigne un service qui  repose sur  l ’ut i l isat ion de 
satel l i tes  sur  orbi te  polaire  pour  la  récept ion et  la  re t ransmission des  a ler tes  de détresse émanant 
de radiobal ises  de local isat ion des  s inis t res ,  e t  qui  permet  d’en déterminer  la  posi t ion.
11° Règlement des radiocommunications désigne le  règlement  des  radiocommunicat ions annexé, 
ou considéré  comme annexé,  à  la  plus  récente  convent ion internat ionale  des  té lécommunicat ions 
en vigueur  à  un moment  donné.
12° Zone océanique A1 désigne une zone s i tuée à  l ’ intér ieur  de la  zone de couverture  radio-
té léphonique d’au moins une s ta t ion côt ière  t ravai l lant  sur  ondes métr iques et  dans laquel le 
la  fonct ion d’aler te  ASN est  disponible  en permanence,  te l le  qu’el le  peut  ê t re  définie  par  un 
gouvernement  contractant . 
13° Zone océanique A2 désigne une zone,  à  l ’exclusion de la  zone océanique A1,  s i tuée à 
l ’ intér ieur  de la  zone de couverture  radiotéléphonique d’au moins une s ta t ion côt ière  t ravai l lant 
sur  ondes hectométr iques et  dans laquel le  la  fonct ion d’aler te  ASN est  disponible  en permanence, 
te l le  qu’el le  peut  ê t re  définie  par  un gouvernement  contractant .  Pour  la  France métropol i ta ine, 
les  l imites  de cet te  zone sont  cel les  de la  2 e catégorie  de navigat ion.  Pour  les  navires  exploi tés 
à  par t i r  des  terr i toires  e t  col lect ivi tés  d’outre-mer,  le  représentant  de l ’Etat  dans le  terr i toire  ou 
la  col lect ivi té  peut  désigner  comme zone océanique A2 tout  secteur  ayant  une couverture  radio-
té léphonique répondant  aux cr i tères  c i -dessus.
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14° Zone océanique A3 désigne une zone,  à  l ’exclusion des  zones océaniques A1 et  A2,  s i tuée à 
l ’ intér ieur  de la  zone de couverture  d’un satel l i te  géostat ionnaire  d’INMARSAT et  dans laquel le 
la  fonct ion d’aler te  es t  disponible  en permanence.
15° Zone océanique A4 désigne une zone s i tuée hors  des  zones océaniques A1,  A2 et  A3.
16° Identités  du Système mondial  de détresse et  de sécurité  en mer (SMDSM) désigne l ’ ident i té 
dans les  services  mobiles  mari t imes,  l ’ indicat i f  d’appel  du navire ,  les  ident i tés  INMARSAT et 
l ’ ident i té  du numéro de sér ie  qui  peuvent  ê t re  émis  par  le  matér ie l  du navire  e t  qui  sont  ut i l isés 
pour  ident i fier  ce  navire .

I I .  –  Toutes  les  autres  expressions et  abréviat ions qui  sont  ut i l isées  dans le  présent  chapi t re  e t  qui 
sont  définies  dans le  règlement  des  radiocommunicat ions et  dans la  convent ion internat ionale  de 
1979 sur  la  recherche et  le  sauvetage mari t imes (convent ion SAR),  te l le  qu’el le  peut  ê t re  modifiée , 
ont  les  s ignificat ions données dans ledi t  règlement  e t  dans la  convent ion SAR.

Article  242-13.02

Disposi t ions générales

Les navires  de jauge brute  infér ieure  à  300 sont  conformes aux prescr ipt ions du présent  chapi t re . 
Les autres  navires  sont  conformes aux disposi t ions de la  divis ion 219 appl icables  aux navires  de 
charge.

Article  242-13.03

Radiocommunicat ions :  Système mondial  de détresse et  de sécuri té  en mer (SMDSM)

Chaque navire  dispose des  équipements  de radiocommunicat ion nécessaires  à  assurer  les  fonct ions 
de détresse et  de communicat ions suivantes ,  au cours  de tout  voyage entrepris  :

a) Emettre  des  a ler tes  de détresse dans le  sens navire-côt ière  par  au moins deux moyens dis t incts 
e t  indépendants ,  ut i l isant  chacun un système de radiocommunicat ions différent  ;

b) Recevoir  des  a ler tes  de détresse dans le  sens côt ière-navire  ;

c) Emettre  e t  recevoir  des  a ler tes  de détresse dans le  sens navire-navire  ;

d) Emettre  e t  recevoir  des  communicat ions ayant  t ra i t  à  la  coordinat ion des  opérat ions de recherche 
et  de sauvetage ;

e) Emettre  e t  recevoir  des  communicat ions sur  s i te  ;

f ) Emettre  e t  recevoir  des  s ignaux dest inés  au repérage ;

g) Emettre  e t  recevoir  des  renseignements  sur  la  sécuri té  mari t ime ;

h) Emettre  e t  recevoir  des  communicat ions de passerel le  à  passerel le  ;

i ) Emettre  e t  recevoir  des  radiocommunicat ions d’ordre  général  à  dest inat ion et  en provenance de 
systèmes ou réseaux de radiocommunicat ions à  terre .

Article  242-13.04

Instal lat ion radioélectr iques toutes  zones

Tout  navire  dispose d’au moins une instal la t ion radioélectr ique à  ondes métr iques (VHF) permettant 
d’émettre  e t  de recevoir  par  ASN sur  la  f réquence 156,525 MHz (voie  70)  e t  par  phonie  sur  les 
f réquences 153,300 MHz (voie  6) ,  156,650 MHz (voie  13)  e t  156,800 MHz (voie  16) .  I l  doi t  ê t re 
possible  de déclencher  sur  la  voie  70 l ’émission d’aler tes  de détresse depuis  le  poste  de navigat ion 
habi tuel  du navire .

Article  242-13.05

Instal lat ion radioélectr iques zones A2 et  A3

I .  –  Un navire  amené à  effectuer  des  voyages dans les  zones océaniques A2 ou A3 dispose des 
instal la t ions prescr i tes  par  le  présent  ar t ic le .

I I .  –  Au moins une instal la t ion radioélectr ique MF permet  d’émettre  e t  de recevoir  par  ASN sur  la 
f réquence 2 187,5 kHz et  en phonie  sur  la  f réquence 2 182 kHz.  I l  doi t  ê t re  possible  de déclencher 
l ’émission d’aler tes  de détresse par  ASN depuis  le  poste  de navigat ion habi tuel  du navire .  Une 
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te l le  instal la t ion,  à  bord des  navires  dont  la  navigat ion est  é tendue à  la  zone A3,  permet  également 
d’émettre  e t  de recevoir  des  a ler tes  ASN sur  la  bande HF.  Aucune de ces  instal la t ions n’est  obl igatoire 
s i  le  navire  comporte  l ’ instal la t ion prévue au paragraphe suivant .

I I I .  –  Au moins une s ta t ion terr ienne de navire  INMARSAT permet  d’émettre  e t  de recevoir  des 
communicat ions de détresse et  de sécuri té  en ut i l isant  la  té légraphie  à  impression directe ,  de lancer 
e t  de recevoir  des  appels  de détresse pr ior i ta i res ,  de maintenir  une vei l le  pour  la  récept ion des 
a ler tes  de détresse émises  dans le  sens côt ière-navire ,  y  compris  cel les  qui  sont  dest inées  à  des  zones 
géographiques spécifiquement  définies .  L’instal la t ion permet  également  d’émettre  e t  de recevoir 
des  radiocommunicat ions d’ordre  général  en ut i l isant  soi t  la  radiotéléphonie ,  soi t  la  té légraphie  à 
impression directe .  Cet te  instal la t ion n’est  pas  obl igatoire  s i  le  navire  comporte  l ’ instal la t ion prévue 
au paragraphe précédent ,  en fonct ion de sa  zone de navigat ion,  A2 ou A3.

IV.  –  Au moins une instal la t ion permettant  de recevoir  les  messages diffusés  dans le  cadre du service 
NAVTEX Internat ional .  Si  le  navire  navigue dans une zone où i l  n’y a  pas  de service internat ional 
NAVTEX, une instal la t ion INMARSAT permettant  de recevoir  les  renseignements  sur  la  sécuri té 
mari t ime diffusés  dans le  cadre du système d’appel  de groupe amélioré  es t  embarquée en supplément .
V.  –  Au nord du 70 e paral lè le  Nord ou au sud du 70 e paral lè le  Sud,  le  système INMARSAT est 
considéré  comme n’étant  pas  ut i l isable  en permanence,  e t  l ’usage d’une instal la t ion IRIDIUM peut 
ê t re  accepté  en subst i tut ion.

Article  242-13.06

Instal lat ion et  ut i l isat ion des  équipements

I .  –  Tous les  équipements  de radiocommunicat ion,  a insi  que leurs  condi t ions de mise en service 
et  d’ut i l isat ion,  sont  approuvés par  l ’autor i té  compétente  conformément  aux disposi t ions du 
décret n° 2003-961 du 8 octobre 2003 relat i f  à  l ’évaluat ion de conformité  des  équipements  terminaux de 
té lécommunicat ions et  des  équipements  radioélectr iques et  à  leurs  condi t ions de mise en service et 
d’ut i l isat ion et  modifiant  le  code des  postes  e t  té lécommunicat ions.

II .  –  Toute  instal la t ion radioélectr ique est  s i tuée de manière  à  bénéficier  de la  plus  grande sécuri té 
e t  de la  plus  grande disponibi l i té  opérat ionnel le  possibles .  El le  es t  protégée des  effets  nuis ibles  de 
l ’eau,  des  températures  extrêmes et  autres  condi t ions ambiantes  défavorables .  El le  comporte  bien 
en évidence une inscr ipt ion de l ’ indicat i f  d’appel ,  de l ’ ident i té  de la  s ta t ion du navire  e t  des  autres 
codes qui  peuvent  servir  à  l ’exploi ta t ion.

Article  242-13.07

Sources  d’énergie

I .  –  Une source d’énergie  é lectr ique suffisante  pour  fa i re  fonct ionner  les  instal la t ions radioélectr iques 
et  pour  charger  toutes  les  bat ter ies  fa isant  par t ie  de la  ou des  sources  d’énergie  de réserve des 
instal la t ions radioélectr iques est  disponible  en permanence pendant  que le  navire  es t  à  la  mer.

I I .  –  Une source d’énergie  de réserve est  prévue à  bord de tout  navire  pour  a l imenter,  pendant  au 
moins une heure,  les  instal la t ions radioélectr iques afin  d’assurer  les  communicat ions de détresse 
et  de sécuri té ,  en cas  de défai l lance des  sources  d’énergie  é lectr ique pr incipale  e t  de secours  du 
navire .

I I I .  –  Lorsqu’une source d’énergie  de réserve est  const i tuée d’une ou de plusieurs  bat ter ies 
d’accumulateurs  rechargeables ,  un moyen de recharger  automatiquement  ces  bat ter ies  es t  prévu.  I l 
doi t  ê t re  capable  de les  recharger  jusqu’à la  capaci té  minimale requise  dans un délai  de 10 heures . 
Chaque moyen de recharge déclenche,  en cas  de défai l lance,  une alarme visuel le  e t  sonore.

IV.  –  Les bat ter ies  d’accumulateurs  qui  const i tuent  une source d’énergie  de réserve sont  placées  e t 
instal lées  de manière  à  assurer  leur  protect ion en exploi ta t ion courante .  Au minimum, el les  sont 
placées  dans des  emplacements  à  l ’abr i  des  intempéries .

Article  242-13.08

Entretien de la posit ion

Les équipements  fixes  de radiocommunicat ion capables  d’émettre  en ASN reçoivent  automatiquement 
les  informations actual isées  sur  la  posi t ion du navire ,  pour  qu’el le  soi t  incluse dans toute  a ler te  de 
détresse ini t ia le .
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CHAPITRE 242-14
SÉCURITÉ DE LA NAVIGATION

Article  242-14.01

Feux de navigat ion,  pavi l lons et  s ignaux sonores

I .  –  Chaque navire  es t  conforme aux prescr ipt ions du règlement  internat ional  pour  prévenir  les 
abordages en mer de 1972 (COLREG 72) ,  à  jour  de ses  amendements .

I I .  –  Les feux de navigat ion sont  a l imentés  par  deux sources  d’al imentat ion électr ique dis t inctes , 
parmi lesquel les  figure dans tous les  cas  la  source de secours  du navire .

I I I .  –  Pour  les  navires  as t reints  à  la  dupl icat ion des  feux de navigat ion devant  ê t re  a l lumés pendant 
la  navigat ion,  l ’autor i té  compétente  peut  considérer  que cet te  exigence est  sat isfai te  s i  une lampe de 
rechange peut  ê t re  faci lement  instal lée  en moins de t rois  minutes  pour  un feu donné.

Article  242-14.02

Matériel  e t  systèmes de navigat ion

I .  –  Chaque navire  es t  pourvu du matér ie l  suivant  :

a) Un compas magnét ique correctement  compensé,  ou d’un moyen équivalent ,  ne  dépendant 
d’aucune source d’al imentat ion,  pour  déterminer  à  tout  moment  le  cap du navire .  Pour  un navire 
en acier,  i l  es t  possible  de compenser  le  compas pour  les  coeffic ients  B,  C et  D et  l ’erreur  de 
gî te .  Le compas magnét ique et  chacun de ses  répét i teurs  es t  posi t ionné de manière  à  permettre 
une lecture  c laire  par  l ’homme de barre ,  au poste  de condui te  pr incipal .  I l  es t  également  équipé 
d’un éclairage électr ique à  c i rcui t  bifi la i re ;

b) Un sondeur  automatique ;

c) Un récepteur  pour  système de posi t ionnement  par  satel l i te ,  ou un système de radionavigat ion 
terrestre ,  ou d’autres  moyens adaptés ,  pouvant  ê t re  ut i l isés  à  tout  moment  au cours  du voyage 
prévu afin  d’établ i r  e t  de mett re  à  jour  automatiquement  la  posi t ion du navire  ;

d) Un loch mesurant  les  dis tances  ;

e) Un gyrocompas,  ou bien un compas magnét ique fixe de rechange.  Toutefois  pour  les  navires  de 
jauge brute  infér ieure  à  300,  un compas à  détecteur  magnét ique peut  ê t re  ut i l isé ,  à  condi t ion 
qu’une al imentat ion électr ique de secours  adaptée soi t  disponible  pour  a l imenter  le  compas en 
cas  de coupure de l ’a l imentat ion électr ique pr incipale  ;

f ) Un indicateur  d’angle  de barre  ;

g) Un radar  fonct ionnant  notamment  sur  la  f réquence 9 GHz.

Pour  les  navires  de jauge brute  infér ieure  à  300,  ces  matér ie ls  ne sont  pas  tenus d’être  d’un type 
approuvé.

II .  –  De plus ,  un taximètre ,  ou,  sur  un navire  autre  qu’un navire  en acier,  un compas de relèvement 
manuel ,  ou tout  autre  matér ie l  équivalent ,  doi t  permettre  la  pr ise  de relèvements  sur  un arc  d’horizon 
de 360°.

III .  –  Quand un compas à  détecteur  magnét ique a  la  capaci té  de mesurer  e t  d’enregis t rer  la  déviat ion 
magnét ique par  cal ibrage logiciel ,  la  courbe de déviat ion n’est  pas  requise .

IV.  –  Tous les  navires  de jauge brute  supérieure  ou égale  à  300 sont  équipés  d’un système d’ ident i ficat ion 
automatique (AIS)  conforme aux exigences du chapi t re  V de la  divis ion 221.

Article  242-14.03

Visibi l i té  à  la  passerel le

I .  –  La vis ibi l i té  depuis  la  passerel le  de navigat ion est  conforme au chapi t re  V de la  divis ion 221.  Les 
navires  de longueur  infér ieure  à  45 mètres  sont  conformes aux disposi t ions de la  divis ion 212.

II .  –  Lorsque les  vi t res  dans le  champ de vis ibi l i té  pour  la  condui te  du navire  sont  incl inées ,  toute 
mesure est  pr ise  pour  évi ter  les  ref le ts  défavorables  à  l ’ intér ieur.

I I I .  –  Les fenêtres  du poste  de navigat ion ne sont  jamais  const i tuées  de verre  polar isé  ou te inté .  En 
revanche,  des  écrans te intés  amovibles  peuvent  ê t re  instal lés .
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Article  242-14.04

Publicat ions naut iques

I .  –  Chaque navire  dispose des  car tes  e t  publ icat ions mari t imes permettant  de planifier  e t  de t racer  la 
route  du navire  pour  le  voyage prévu,  e t  de t racer  e t  contrôler  les  posi t ions tout  au long du voyage. 

I I .  –  Un système de car tes  é lectroniques et  d’ informations approuvé (ECDIS) peut  ê t re  accepté  par 
l ’autor i té  compétente .  Lorsque deux ECDIS sont  embarqués de manière  à  assurer  une cont inui té  de 
la  navigat ion en cas  de défai l lance de l ’un des  deux systèmes,  l ’embarquement  des  publ icat ions sur 
papier  n’est  pas  requis .

Article  242-14.05

Instruments  de mesure

Chaque navire  dispose d’un baromètre .  Les voi l iers  disposent  en plus  d’un anémomètre  e t  d’un 
cl inomètre .

Article  242-14.06

Fanaux de s ignal isat ion de jour

Chaque navire  embarque un fanal  de s ignal isat ion de jour,  ou d’autres  moyens pour  communiquer  par 
s ignaux lumineux le  jour  e t  la  nui t ,  en ut i l isant  une source d’al imentat ion électr ique ne dépendant 
pas  uniquement  des  instal la t ions fixes  du navire .  Le fanal  de s ignal isat ion peut  ê t re  le  projecteur 
requis  par  l ’ar t ic le  242-14.07 « Projecteur  de recherche ».

Article  242-14.07

Projecteur de recherche

Chaque navire  comporte  un projecteur  portat i f  ou fixe adapté  aux opérat ions de sauvetage.

Article  242-14.08

Mouil lage

I .  –  Les navires  sont  considérés  comme conformes aux disposi t ions du présent  chapi t re  s’ i ls  sont  équipés 
de disposi t i fs  de mouil lage conformément  au règlement  d’une société  de classi ficat ion agréée.

II .  –  Tous les  navires  disposent  d’au moins deux ancres ,  dont  une à  poste .  Les apparaux de mouil lage 
motorisés  disposent  d’une source d’énergie  de secours ,  ou bien doivent  pouvoir  ê t re  mis  en œuvre à 
la  main.

Article  242-14.09

Réflecteur radar

Les navires  de jauge brute  infér ieure  à  150 disposent  d’un réf lecteur  radar  approuvé.

Article  242-14.10

Numéro OMI

Les navires  de jauge brute  supérieure  à  300 arborent  le  numéro OMI qui  leur  a  é té  a t t r ibué,  à 
l ’extér ieur  e t  de manière  immédiatement  vis ible .  Un marquage sur  pont  ou sur  toute  autre  surface 
peut  ê t re  accepté ,  à  condi t ion que le  numéro OMI soi t  c la i rement  vis ible  depuis  un aéronef .
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CHAPITRE 242-15
HABITABILITÉ DES LOCAUX DESTINÉS À L’ÉQUIPAGE

Article  242-15.01

Champ d’appl icat ion

I .  –  Tout  navire  entrant  dans le  champ d’appl icat ion de la  présente  divis ion comporte  au moins 
un ensemble de locaux répondant  aux disposi t ions du présent  chapi t re ,  dans le  but  d’accuei l l i r 
éventuel lement  un équipage professionnel  en effect i fs  suffisants  pour  assurer  l ’exploi ta t ion du navire . 
Les plans et  documents  repèrent  c la i rement  les  locaux potent ie l lement  ou normalement  dévolus  à  un 
équipage de marins  professionnels .

I I .  –  Les navires  de jauge brute  égale  à  500 ou supérieure  sont  soumis aux disposi t ions de la  divis ion 215 
appl icables  aux navires  de charge.  Les autres  navires  sont  conformes aux seules  disposi t ions du 
présent  chapi t re .

Article  242-15.02

Situat ion des  locaux

I .  –  De manière  générale ,  les  locaux de couchage sont  s i tués  au mil ieu ou à  l ’arr ière  du navire ,  e t 
au-dessus de la  l igne de f lot ta ison en charge.  Toutefois ,  l ’autor i té  compétente  peut  accepter  qu’un te l 
local  soi t  par t ie l lement  immergé en cas  de voie  d’eau,  à  condi t ion qu’i l  res te  suffisamment  de volume 
d’air  dans le  local  après  envahissement  e t  jusqu’à ce que la  f lot ta ison de sur immersion soi t  a t te inte , 
pour  permettre  au personnel  d’évacuer  ce  local .

I I .  –  Tout  local  d’habi ta t ion est  s i tué sur  l ’arr ière  du premier  coqueron étanche à  l ’eau à  par t i r 
de l ’avant  du navire .  Ce coqueron peut  ê t re  ut i l isé  comme mail le  sèche,  pui ts  aux chaînes ,  abr i 
d’apparei ls  divers  ou magasin,  mais  en aucun cas  pour  le  s tockage de l iquides  en vrac.

III .  –  Les cabines  n’ouvrent  pas  directement  sur  les  locaux de machines ,  les  cuis ines ,  les  magasins , 
les  séchoirs  ou les  instal la t ions sani ta i res  communes.  Les par t ies  des  c loisons séparant  ces  locaux 
des  cabines ,  a insi  que les  c loisons extér ieures ,  sont  convenablement  construi tes  en acier  ou en tout 
autre  matér iau approuvé,  e t  sont  imperméables  à  l ’eau et  aux gaz.

Article  242-15.03

Construct ion des  locaux

I .  –  Dans tous les  locaux dest inés  au logement  de l ’équipage,  la  hauteur  de l ’espace n’est  pas 
infér ieure  à  203 cent imètres .  L’autor i té  compétente  peut  autor iser  une réduct ion,  dans cer ta ines 
l imites ,  de la  hauteur  de l ’espace l ibre  dans tout  ou par t ie  de l ’espace de ces  locaux s i  e l le  juge que 
cet te  réduct ion est  ra isonnable  e t  qu’el le  ne nui t  pas  au confort .

I I .  –  Les cloisons extér ieures  des  cabines  e t  des  réfectoires  assurent  une isolat ion adéquate .  Les 
encaissements  des  machines ,  a insi  que les  c loisons qui  l imitent  les  cuis ines  ou les  autres  locaux 
dégageant  de la  chaleur,  sont  convenablement  calor i fugés lorsque cet te  chaleur  pourrai t  incommoder 
dans les  logements  e t  les  coursives  adjacents .  Des disposi t ions sont  également  pr ises  pour  assurer 
une protect ion contre  les  effets  de la  chaleur  dégagée par  les  canal isat ions de vapeur  ou d’eau 
chaude,  ou les  deux.

III .  –  Les matér iaux ut i l isés  pour  construire  les  c loisons intér ieures ,  les  panneaux et  les  revêtements , 
les  sols  e t  les  raccordements  sont  adaptés  à  leur  usage et  propres  à  garant i r  un environnement  sans 
danger  pour  la  santé .

IV.  –  Les cloisons et  les  plafonds sont  const i tués  d’un matér iau dont  la  surface peut  a isément  ê t re 
maintenue en état  de propreté .  Tout  type de construct ion suscept ible  d’abri ter  de la  vermine est  à 
évi ter.

V.  –  Les cloisons et  plafonds des  cabines  e t  réfectoires  doivent  pouvoir  ê t re  maintenus aisément  en 
état  de propreté .  Leur  revêtement  es t  de couleur  c la i re ,  rés is tant  e t  non toxique.

VI.  –  Les matér iaux et  le  mode de construct ion des  revêtements  de pont  dans tout  local  affecté  au 
logement  des  gens de mer sont  d’un type approuvé par  l ’autor i té  compétente .  Ces revêtements  sont 
ant idérapants  e t  imperméables  à  l ’humidi té ,  e t  peuvent  a isément  ê t re  maintenus en état  de propreté . 

VII .  –  Lorsque les  revêtements  de pont  sont  en matière  composi te ,  le  raccordement  avec les  parois 
es t  profi lé  de manière  à  évi ter  les  fentes .
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Article  242-15.04

Venti lat ion 

I .  –  Les cabines  e t  les  réfectoires  sont  convenablement  vent i lés .  Le système de vent i la t ion des 
cabines  e t  des  réfectoires  es t  réglable  de façon à  maintenir  l ’a i r  dans des  condi t ions sat isfaisantes  e t 
à  en assurer  une circulat ion suffisante  par  tous les  temps et  sous tous les  c l imats . 

I I .  –  L’aérat ion de toutes  les  instal la t ions sani ta i res  s’effectue par  communicat ion directe  avec l ’a i r 
l ibre ,  indépendamment  de toute  autre  par t ie  des  logements .

Article  242-15.05

Climatisat ion

I .  –  Hormis  ceux qui  naviguent  régul ièrement  dans des  zones où le  c l imat  tempéré ne l ’exige pas ,  les 
navires  sont  équipés  d’un système de cl imat isat ion des  logements  de l ’équipage,  du local  radio et  de 
tout  poste  central  de commande des  machines .

II .  –  Les systèmes de cl imat isat ion,  qu’i ls  soient  de type individuel  ou central ,  sont  conçus de façon :

a) A maintenir  l ’a tmosphère à  une température  e t  à  un degré d’humidi té  re la t ive sat isfaisants 
par  rapport  aux condi t ions atmosphériques extér ieures ,  à  assurer  un renouvel lement  d’air 
suffisant  dans tous les  locaux cl imat isés ,  à  tenir  compte des  caractér is t iques par t icul ières  de 
l ’exploi ta t ion en mer et  à  ne pas  produire  de vibrat ions ou de brui ts  excessifs ;

b) A faci l i ter  l ’entret ien et  la  désinfect ion afin  de prévenir  ou contrôler  la  propagat ion des 
maladies .

I I I .  –  La force motr ice  nécessaire  pour  fa i re  fonct ionner  le  système de cl imat isat ion et  les  autres 
systèmes de vent i la t ion prévus aux paragraphes ci-dessus du présent  pr incipe directeur  es t  disponible 
pendant  tout  le  temps où l ’équipage habi te  ou t ravai l le  à  bord et  quand les  c i rconstances l ’exigent . 
Toutefois ,  i l  n’est  pas  nécessaire  d’ut i l iser  à  cet te  fin  une source d’énergie  de secours .

Article  242-15.06

Chauffage

I .  –  Une instal la t ion de chauffage sat isfaisante  fourni t  la  chaleur  voulue,  sauf  à  bord des  navires  qui 
naviguent  exclusivement  sous des  c l imats  t ropicaux. 

I I .  –  L’instal la t ion de chauffage du logement  de l ’équipage fonct ionne,  quand les  c i rconstances 
l ’exigent ,  pendant  tout  le  temps où les  gens de mer habi tent  ou t ravai l lent  à  bord.

III .  –  A bord de tout  navire  où doi t  exis ter  une instal la t ion de chauffage,  celui-ci  es t  assuré  par 
l ’eau chaude,  l ’a i r  chaud,  l ’é lectr ic i té ,  la  vapeur  ou un moyen équivalent .  Toutefois ,  dans la  zone 
réservée au logement ,  la  vapeur  n’est  pas  ut i l isée pour  la  t ransmission de la  chaleur.  L’instal la t ion 
de chauffage doi t  ê t re  en mesure de maintenir  dans le  logement  de l ’équipage la  température  à  un 
niveau sat isfaisant  dans les  condi t ions normales  de temps et  de cl imat  que le  navire  es t  suscept ible 
de rencontrer  en cours  de navigat ion.  L’autor i té  compétente  prescr i t  les  condi t ions à  réal iser  pour  la 
conformité  des  instal la t ions.

IV.  –  Les radiateurs  e t  autres  apparei ls  de chauffage sont  placés  e t ,  s i  nécessaire ,  protégés de manière 
à  évi ter  le  r isque d’ incendie  e t  à  ne pas  const i tuer  une source de danger  ou d’ incommodité  pour  les 
occupants  des  locaux. 

Article  242-15.07

Eclairage

I .  –  Les réfectoires  sont  éclairés  par  la  lumière  naturel le  e t  pourvus d’un éclairage ar t i fic ie l  adéquat . 

I I .  –  Tout  navire  es t  pourvu d’une instal la t ion permettant  d’éclairer  à  l ’é lectr ic i té  le  logement  de 
l ’équipage.  S’ i l  n’exis te  pas  à  bord deux sources  indépendantes  de product ion d’électr ic i té ,  un 
éclairage supplémentaire  de secours  es t  fourni  au moyen de lampes ou d’apparei ls  d’éclairage de 
modèle  approprié . 

I I I .  –  Dans les  cabines ,  une lampe de lecture  é lectr ique est  placée à  la  tê te  de chaque couchet te .
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Article  242-15.08

Aménagement  des  cabines

I .  –  Les cabines  sont  d’une ta i l le  convenable  e t  aménagées de manière  à  assurer  un confort  ra isonnable 
e t  à  en faci l i ter  la  bonne tenue.

II .  –  Chaque marin dispose en toute  c i rconstance de sa  propre couchet te .

I I I .  –  Les dimensions intér ieures  des  couchet tes  ne sont  pas  infér ieures  à  198 cm sur  80 cm.

IV.  –  A bord des  navires  de jauge brute  égale  à  200 ou supérieure:

la  superfic ie  d’une cabine d’offic ier  n’est  pas  infér ieure  à  7 ,5  m² ;

la  superfic ie  dans les  autres  cabines  n’est  pas  infér ieure  à  4 ,5  m 2 par  personne,  ou 7 m² dans le 
cas  d’une cabine occupée par  seulement  deux personnes ;

l ’espace occupé par  les  couchet tes ,  les  armoires ,  les  commodes et  les  s ièges  est  compris  dans 
le  calcul  de la  superfic ie .  Les espaces  exigus ou de forme i r régul ière  qui  n’augmentent  pas 
effect ivement  l ’espace disponible  pour  c i rculer  e t  qui  ne peuvent  ê t re  ut i l isés  pour  y  placer  des 
meubles  ne doivent  pas  ê t re  compris  dans ce calcul .

V.  –  Pour  chaque occupant ,  le  mobil ier  comprend une armoire  à  vêtements  d 'une contenance minimale 
de 475 l i t res  e t  un t i roir  ou un espace équivalent  d 'au moins 56 l i t res .  Si  le  t i roir  es t  incorporé dans 
l ’armoire ,  le  volume minimal  combiné de cel le-ci  es t  de 500 l i t res .  El le  es t  pourvue d’une étagère  e t 
son ut i l isateur  doi t  pouvoir  la  fermer à  c lé .

VI.  –  Lorsque des  couchet tes  sont  superposées ,  la  couchet te  infér ieure  n’est  jamais  placée à  moins de 
30 cent imètres  du plancher.  La couchet te  supérieure  est  disposée à  mi-hauteur  environ entre  le  fond 
de la  couchet te  infér ieure  e t  le  dessous des  barrots  de plafond.

VII .  –  Les éléments  const i tut i fs  d’une couchet te  e t ,  le  cas  échéant ,  la  planche de roul is  sont  const i tués 
d’un matér iau approuvé,  dur,  l isse  e t  non suscept ible  de se  corroder  ou d’abri ter  de la  vermine. 

VIII .  –  Chaque couchet te  es t  pourvue d’un matelas  confortable  avec sommier  ou d’un matelas-
sommier  combiné.  Le matelas  e t  son rembourrage sont  d’une matière  approuvée.  Le rembourrage des 
matelas  ne peut  ê t re  const i tué d’une matière  de nature  à  abr i ter  de la  vermine.  Sur  cer ta ins  navires  de 
concept ion ancienne,  l ’autor i té  compétente  peut  autor iser  que le  couchage soi t  assuré  par  des  hamacs 
ou des  toi les  tendues sur  cadres .

IX.  –  Lorsque des  couchet tes  sont  superposées ,  un fond imperméable  à  la  poussière  es t  fixé en 
dessous du sommier  à  ressor ts  de la  couchet te  supérieure . 

X.  –  Le mobil ier  es t  construi t  en un matér iau l isse  e t  dur,  non suscept ible  de se  déformer ou de se 
corroder. 

XI.  –  Les hublots  des  cabines  sont  garnis  de r ideaux ou d’un équivalent . 

Article  242-15.09

Réfectoires

I .  –  Les réfectoires  sont  séparés  des  cabines  e t  s i tués  aussi  près  que possible  de la  cuis ine. 

I I .  –  Les réfectoires  sont  d’une ta i l le  e t  d’un confort  suffisants  e t  sont  convenablement  meublés  e t 
aménagés,  y  compris  en ce qui  concerne la  possibi l i té  de se  procurer  des  boissons en tout  temps, 
compte tenu du nombre de marins  suscept ibles  de les  ut i l iser  à  un moment  donné.  Des réfectoires 
séparés  ou communs sont  prévus,  s’ i l  y  a  l ieu.

III .  –  La superfic ie  des  réfectoires  à  l ’usage de l ’équipage n’est  pas  infér ieure  à  1 ,5  m² par  place 
assise  prévue.

Article  242-15.10

Sanitaires

I .  –  Des instal la t ions séparées  sont  prévues pour  les  hommes et  pour  les  femmes. 

I I .  –  Chaque navire  comporte  des  locaux sani ta i res ,  à  savoir  au minimum des toi le t tes ,  un lavabo 
et  une baignoire  ou une douche,  ou les  deux,  pour  chaque groupe de s ix  marins ,  ou moins,  qui  ne 
disposent  pas  d’ instal la t ions personnel les .
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III .  –  A bord des  navires  de jauge brute  égale  à  200 ou supérieure,  chaque cabine est  équipée d’un 
lavabo al imenté  en eau douce courante ,  chaude et  f roide,  sauf  lorsqu’i l  en exis te  un dans un cabinet 
de toi le t te  a t tenant . 

IV.  –  Tous les  points  d’eau affectés  aux soins  de propreté  sont  a l imentés  en eau douce courante , 
chaude et  f roide. 

V.  –  A bord des  navires  de jauge brute  égale  à  200 ou supérieure,  des  instal la t ions de blanchisser ie 
convenablement  s i tuées  e t  aménagées sont  prévues. 

VI.  –  Les lavabos et  les  baignoires  sont  de dimensions suffisantes  e t  d’un matér iau approuvé,  à 
surface l isse ,  non suscept ible  de se  fissurer,  de s’écai l ler  ou de se  corroder. 

VII .  –  Toutes  les  toi le t tes  sont  d’un modèle  approuvé et  pourvues d’une chasse d’eau puissante 
ou d’un autre  moyen d’évacuat ion adéquat ,  te l  qu’un système d’aspirat ion,  en état  constant  de 
fonct ionnement  e t  à  commande individuel le . 

VIII .  –  Les instal la t ions sani ta i res  dest inées  à  ê t re  ut i l isées  par  plusieurs  personnes sont  conformes 
à  ce  qui  sui t : 

a) Les revêtements  de sol  sont  en matér iau durable  approuvé,  imperméable  à  l ’humidi té ;  i ls  sont 
pourvus d’un système efficace d’écoulement  des  eaux ;

b) Les parois  sont  en acier  ou en tout  autre  matér iau approuvé et  sont  é tanches à  l ’eau sur  une 
hauteur  d’au moins 23 cent imètres  à  par t i r  du plancher ;

c) Les locaux sont  suffisamment  éclairés ,  chauffés  e t  aérés ;

d) Les toi le t tes  sont  s i tuées  en un endroi t  a isément  accessible  des  cabines  e t  des  points  d’eau 
affectés  aux soins  de propreté ,  mais  e l les  en sont  séparées .

Article  242-15.11

Disposi t ions relat ives  à  la  conservat ion des  v ivres  e t  des  boissons

Les disposi t ions du t i t re  4  de la  divis ion 215 sont  appl icables .
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CHAPITRE 242-16

PROTECTION DU PERSONNEL

Article  242-16.01

Roufs  e t  superstructures

La résis tance s t ructurel le  des  roufs  ou des  superstructures  es t  conforme au règlement  d’un organisme 
agréé,  compte tenu du navire  e t  de sa  zone d’opérat ion.

Article  242-16.02

Pavois  e t  rambardes

I .  –  Des rambardes ou des  pavois  efficaces  sont  instal lés  dans toutes  les  par t ies  des  ponts  exposés . 
Les pavois  ou rambardes ont  une hauteur  minimale de 1 m au-dessus du pont .  Toutefois ,  lorsque cet te 
hauteur  r isque de gêner  les  manœuvres ,  l ’autor i té  compétente  peut  autor iser  des  hauteurs  moindres , 
s i  e l le  es t ime qu’une protect ion suffisante  es t  assurée.  Aucune ouverture  dans ces  protect ions ne 
comporte  de dimension supérieure  à  380 mm. Quand i l  n’y a  pas  de pavois  ou quand le  pavois  lui-
même est  infér ieur  à  230 mm, la  hauteur  l ibre  sous la  par t ie  la  plus  basse ne dépasse pas  230 mm de 
hauteur.  Les pavois  e t  rambardes sont  supportés  à  des  interval les  n’excédant  pas  2 ,2  m. 

I I .  –  Des moyens sat isfaisants  sont  prévus (rambardes,  fi l ières ,  passerel les  ou passages sous le  pont , 
e tc . )  pour  la  protect ion de l ’équipage lors  de ses  déplacements  entre  ses  logements ,  les  locaux de 
machines  e t  toutes  les  autres  zones ut i l isées  au cours  de l ’exploi ta t ion normale du navire .

Article  242-16.03

Travai l  dans le  gréement  des  voi l iers

I .  –  Toutes  disposi t ions sont  pr ises  pour  permettre  à  l ’équipage de t ravai l ler  en toute  sécuri té  lorsqu’un 
t ravai l  en hauteur  es t  requis  dans le  gréement .

I I .  –  Dans ce but ,  les  disposi t ions prévues sont  basées  sur  des  prat iques de t ravai l  sûr  reconnues pour 
le  type de navire .  Ces disposi t ions peuvent  inclure ,  mais  sans s’y l imiter,  les  é léments  suivants  :

a) Des fi le ts  de sécuri té  sous le  beaupré ;

b) Des rambardes de sécuri té  ou des  l ignes de vie  métal l iques ou text i les  fixées  le  long du beaupré 
et  servant  de main courante  ou de points  d’accrochage pour  les  harnais  de sécuri té  ;

c) L’ut i l isat ion obl igatoire  de harnais  de sécuri té  pour  le  t ravai l  en hauteur,  sur  le  bordé et  sur  le 
beaupré ;

d) Des ral ingues de bordure et  des  chevalets  en câble  (ou cordage)  en quant i té  suffisante  gréés  en 
permanence pour  permettre  aux hommes de tenir  debout  pendant  le  t ravai l  sur  les  vergues ou 
sur  le  beaupré ;

e) Des l ignes de vie  (métal  ou câble)  fixées  sur  le  dessus des  vergues pour  servir  de main courante 
ou de point  d’accrochage pour  les  harnais  de sécuri té  ;

f ) Des moyens pour  gr imper  en hauteur  en toute  sécuri té  te ls  que des  marches ou des  échel les  en 
métal  fixes  a t tachées au mât ,  ou des  enf léchures  t radi t ionnel les  fixées  à  t ravers  les  haubans 
pour  former une échel le  permanente .

Article  242-16.04

Vêtements  personnels

I .  –  Chaque navire  dispose de vêtements  de protect ion adaptés  e t  en nombre suffisant  pour  tous 
les  membres de l ’équipage.  Ce vêtement  es t  chois i  pour  fa i re  face aux condi t ions météorologiques 
dominantes  de la  zone d’exploi ta t ion.

II .  –  Chaque membre de l ’équipage dispose de chaussures  avec semelles  ant idérapantes .
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Article  242-16.05

Bruit

I .  –  Les navires  sont  soumis aux disposi t ions de la  résolut ion A.  468 (XII)  de l ’OMI.
II .  –  Pour  indiquer  la  nécessi té  de porter  des  casques ant ibrui t ,  une s ignal isat ion de sécuri té  es t 
affichée à  toutes  les  entrées  vers  les  locaux dans lesquels  le  niveau de brui t  dépasse 85 dB(A).

Article  242-16.06

Dotat ion médicale

I .  –  Les navires  à  court  rayon d’act ion,  quel le  que soi t  la  qual i té  de leur  équipage,  a insi  que les 
navires  sans équipage professionnel ,  embarquent  la  dotat ion médicale  C de la  divis ion 217.

II .  –  Les autres  navires ,  lorsqu’i ls  sont  armés par  un équipage professionnel ,  sont  soumis aux 
disposi t ions de la  divis ion 217 appl icables  aux navires  de charge.

Article  242-16.07

Embarcat ions annexes

I .  –  A bord des  navires  armés par  un équipage professionnel ,  toute  embarcat ion annexe prévue pour 
le  t ransfer t  du personnel  entre  le  navire  e t  la  terre ,  ou pour  des  excursions,  répond aux exigences du 
présent  ar t ic le .

I I .  –  Les annexes sont  conformes aux exigences essent ie l les  de sécuri té  appl icables  aux navires  de 
plaisance à  usage personnel ,  soi t  à  une divis ion du deuxième volume du présent  règlement .

I I I .  –  Chaque annexe est  c la i rement  marquée du nombre de personnes (masse de 75 kg)  qu’el le  peut 
t ransporter  en toute  sécuri té  e t  du nom du navire  auquel  e l le  es t  a t tachée.

IV.  –  Une annexe embarque le  même matér ie l  d’armement  e t  de sécuri té  qu’une embarcat ion de 
plaisance à  usage personnel  de type et  de ta i l le  s imilaire .  Aucune annexe ne peut  s’éloigner  de plus 
de 6 mil les  du navire  porteur,  e t  aucune annexe exclusivement  mue par  l ’énergie  humaine ne peut 
s’éloigner  à  plus  de 300 m du navire  porteur  ou d’un abri  à  terre .

Article  242-16.08

Hélicoptère

I .  –  Toute  instal la t ion spéciale  pour  hél icoptères  répond aux exigences de l ’ar t ic le  221-II-2-18 
« Instal la t ions pour  hél icoptères ».

II .  –  L’autor i té  compétente  examine spécifiquement  toute  l ’ instal la t ion de ravi ta i l lement  en 
combust ible  pour  hél icoptère .

Article  242-16.09

Transfert  du pi lote

Les disposi t ions d’embarquement  prévues pour  les  pi lotes  sont  conformes à  l ’ar t ic le  221-V-23.

Article  242-16.10

Planchons,  passerel les  e t  échel les  de coupée

I .  –  Au port ,  un disposi t i f  d’accès  sûr  au navire  es t  déployé ou prêt  à  ê t re  déployé.  Si  ce  disposi t i f 
n’est  pas  déployé,  un autre  disposi t i f  permet  la  communicat ion entre  les  personnes à  quai  e t  cel les 
à  bord.

II .  –  Tout  planchon de coupée est  construi t  conformément  à  une norme nat ionale  ou internat ionale 
reconnue et  es t  c la i rement  marqué du nom du fabricant ,  du numéro de modèle ,  de l ’angle  d’ut i l isat ion 
maximal  prévu et  de la  charge maximale recommandée (par  nombre de personnes ou par  poids  total) . 
Des protect ions la térales  ou des  rambardes sont  prévues.  Toutefois ,  une coupée dont  la  conformité 
aux normes reconnues ne peut  ê t re  é tabl ie  peut  ê t re  approuvée par  l ’autor i té  compétente .  Dans ce cas , 
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un cer t i ficat   d’épreuve en charge du fabricant  es t  fourni  par  l ’armateur,  ou bien des  essais  prat iques 
peuvent  ê t re  menés.  Dans tous les  cas ,  l ’angle  maximal  de mise en œuvre,  le  nombre maximal  de 
personnes et  le  poids  total  maximal  sont  c la i rement  marqués.

III .  –  Des échel les  de coupée sont  prévues sur  un navire  de longueur  égale  ou supérieure à  120 m.

IV.  –  Le disposi t i f  d’accès  e t  les  abords immédiats  sont  correctement  éclairés .

Article  242-16.11

Protect ions des  travai l leurs

I .  –  Pour  ce  qui  concerne la  concept ion du navire  e t  des  apparei ls  de levage,  la  divis ion 214 est 
appl icable ,  quel le  que soi t  la  nature  de l ’exploi ta t ion du navire .

I I .  –  Pour  ce  qui  concerne les  examens et  épreuves pér iodiques des  apparei ls  de levage,  la  divis ion 
214 est  appl icable  lorsque le  navire  es t  armé par  un équipage professionnel .
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ANNEXE 242-1.A1
DOCUMENTS ET RENSEIGNEMENTS À FOURNIR

Sauf  indicat ion contraire ,  le  regroupement  de plusieurs  renseignements  sur  un même document 
es t  autor isé  à  condi t ion qu’i l  ne souffre  pas  d’un manque de clar té  ou de l is ibi l i té .  Les plans et 
documents  doivent  ê t re  datés  e t  porter  l ’ ident i ficat ion de leur  émetteur.  I ls  doivent  ê t re  accompagnés 
des  rapports  de commentaires  techniques de la  société  de classi ficat ion ayant  procédé à  leur  examen. 
Les références d’approbat ion de tous les  équipements  marins  embarqués doivent  ê t re  fournies  (voir 
la  l is te  des  équipements  concernés dans les  annexes per t inentes  de la  divis ion 311) .

I .  –  RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX

I .A.  –  Fiche de renseignements

Fournir :  une fiche comprenant ,  dès  qu’i ls  sont  connus,  les  renseignements  qui  suivent  :

1 . Nom du navire  ou numéro de coque pour  un navire  neuf . 
2 . Pavi l lon d’or igine pour  un navire  exis tant .
3 . Détai l  du ou des  type(s)  d’exploi ta t ion prat iqué(s) .
4 . N° OMI,  s i  appl icable .
5 . Port  d’ immatr iculat ion.
6. Armateur :  nom, adresse,  té léphone,  té lécopie ,  personne en charge du dossier.
7 . Chant ier  de construct ion :  mêmes renseignements .
8 . Date  de s ignature  du contrat .
9 . Date  de déclarat ion de mise en chant ier.

10. Date  de pose de la  qui l le .
11. Date  de lancement  prévu.
12. Date  de mise en service prévue.
13. Organisme agréé en charge de la  c lassificat ion.
14. Numéro de regis t re  de classi ficat ion.
15. Longueur  (Lr) .
16. Longueur  de coque (Lh) .
17. Largeur.
18. Creux.
19. Jauge (brute ,  net te) .
20. Port  en lourd (charge maximale) .
21. F B et  TE correspondants (préciser,  le  cas  échéant  :  é té ,  hiver) .
22. Mode de propuls ion.
23. Puissance propuls ive.
24. Nombre et  type des  hél ices .
25. Puissances auxi l ia i res .
26. Vitesse en service (sous voi le ,  e t  avec 1 et  2  moteurs) .
27.   Nombre de personnes prévues à  bord.
28. Type de navigat ion (nat ionale  ou internat ionale) .
29. Zone océanique SMDSM.
30. Indicat i f  radio.
31. MMSI.
32. Centre  de sécuri té  des  navires  chargé de la  mise en service.
33. Centre  de sécuri té  des  navires  chargé de suivi  du navire  en exploi ta t ion.
34. Zones d’exploi ta t ion.

I .B.  –  Documents généraux

Fournir :

a) Les cer t i ficats  de classi ficat ion,  le  cas  échéant  ;
b) Une copie  de la  déclarat ion de mise en chant ier  ;
c) Un plan général  du navire ,  en une ou plusieurs  feui l les  au format  A4 ;
d) En fin  d’étude du dossier :  les  plans du navire  « tel  que construi t »  (pour  les  plans visés  par 

la  présente  annexe et  qui  ont  é té  modifiés  depuis  leur  soumission à  l ’examen de l ’autor i té 
compétente) ,  s i  possible  sous format  informatique,  en précisant  les  modificat ions apportées .
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I I .  –  CONSTRUCTION – STRUCTURE – FRANC-BORD – COMPARTIMENTAGE – 
ASSÈCHEMENT – STABILITÉ – MACHINES – INSTALLATIONS ÉLECTRIQUES

I I .1 .  Construction -  structure -  franc-bord -  compartimentage

Fournir :

a) Attestat ion de s t ructure  é tabl ie  par  une société  de classi ficat ion reconnue ;

b) Un schéma de s t ructure  générale ;

c) Un schéma de s t ructure  des  mâts  e t  espars ,  e t  du gréement  dormant ;

d) Un schéma d’ensemble montrant  la  posi t ion des  ponts ,  des  c loisons,  des  superstructures  ou 
roufs ,  la  l igne de charge au déplacement  maximum, les  échappées,  les  hublots  ;

e) Un schéma de coupe au maître  indiquant  les  dimensions pr incipales  ;

f ) Toute demande d’exemption aux condi t ions d’assignat ion du franc-bord,  avec l ’avis  prél iminaire 
de la  société  de classi ficat ion ;

g) Un schéma des cloisons t ransversales  indiquant  les  ouvertures  e t  leurs  moyens de fermeture ;

h) Le descr ipt i f ,  le  fonct ionnement  e t  les  consignes d’ut i l isat ion des  portes  é tanches ;

i ) Un schéma d’épreuve des  capaci tés  avec la  hauteur  des  dégagements  d’air.

I I .2 .  Assèchement

Fournir  un schéma unique regroupant  les  informations sur  les  différents  disposi t i fs  d’assèchement . 
Sur  ce  plan devront  ê t re  indiqués :  le  nombre et  la  local isat ion des  pompes,  les  a larmes de niveau 
d’eau,  les  posi t ions des  commandes des  vannes de coque,  a insi  que la  ou les  pompes al imentées  par 
le  tableau de secours  ou par  une énergie  autre  que cel le  venant  du tableau électr ique pr incipal .

I I .3 .  Stabil i té

I I .3 .A.  –  Stabi l i té  à  l ’é tat  intact

Fournir  le  dossier  de s tabi l i té  complet ,  procès-verbal  de l ’expérience de pesée,  notes  techniques 
d’examen du dossier  é tabl ies  par  une société  de classi ficat ion reconnue.

II .3 .B.  –  Stabi l i té  après  avarie

Fournir  le  dossier  de s tabi l i té  après  avarie  visé  par  l ’organisme agréé et  assor t i  de ses  éventuel les 
notes  techniques d’examen.

II .4 .  Machines

I I .4 .A.  –  Machines et  auxi l iaires

I I .4 .A.1.  Instal la t ions de machines

Fournir :

a) Un schéma général  de l ’ instal la t ion de machines  ;

b) La l is te  des  pr incipaux matér ie ls  e t  équipements ainsi  que leurs  caractér is t iques pr incipales ;

c) Les schémas des  c i rcui ts  de combust ible ,  graissage,  refroidissement ,  eau douce.

II .4 .A.2.  Apparei l  à  gouverner

Fournir :
a) Un schéma synopt ique de l ’ instal la t ion ;
b) La descr ipt ion des  possibi l i tés  de fonct ionnement  en secours .

I I .4 .A.3.  Instal la t ions hydraul iques

Fournir  la  descr ipt ion de l ’ instal la t ion et  ses  caractér is t iques.

I I .4 .A.4.  Instal la t ions électr iques

Fournir :

a) Un schéma unifi la i re  de l ’ instal la t ion ;

b) Les caractér is t iques des  groupes et  des  jeux de bat ter ies , les  services  assurés  par  les  tableaux 
pr incipal  e t  de secours .  Indiquer  les  emplacements  ;
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c) Les bi lans  é lectr iques sur  source de secours ;
d) La descr ipt ion des  disposi t i fs  de délestage ;
e) La descr ipt ion des  a l imentat ions des  pompes d’ incendie  e t  d’assèchement ;
f ) La descr ipt ion et  l ’ implantat ion des  moyens de survei l lance des  isolements ;
g) La descr ipt ion des  moyens de démarrage du groupe électrogène de secours  s’ i l  exis te ;
h) La descr ipt ion des  protect ions contre  les  é lectrocut ions,  l ’ incendie  e t  autres  accidents  d’or igine 

électr ique.

III .  –  PRÉVENTION, DÉTECTION ET LUTTE CONTRE L’INCENDIE

I I I .A.  –  Prévention

I I I .A.1.  Cloisonnement

Fournir  les  schémas de cloisonnement  incendie ,  comportant  notamment  les  renseignements 
suivants :

a) Intégri té  au feu des  portes ,  c loisons et  ponts ;

b) Références d’approbat ions des  matér iaux et  des  portes  ;

c) Disposi t i fs  de passage de cloisons.

III .A.2.  Venti lat ion et  chauffage

Fournir :

a) Un schéma général ;

b) La descr ipt ion des  arrêts  à  dis tance et  leurs  emplacements  ;

c) La descr ipt ion des  ventel les ,  volets  coupe-feu,  des  disposi t i fs  de passage de cloisons,  a insi  que 
leurs  emplacements ;

d) La descr ipt ion des  apparei ls  de chauffage et  leurs  emplacements .

I I I .A.3.  Disposi t ions relat ives  aux combust ibles  l iquides ,  à  l ’hui le  de graissage 
et  aux autres  l iquides  inf lammables

Fournir :

a) La descr ipt ion du s tockage des  différents  f luides ;

b) La descr ipt ion des  c i rcui ts  ;

c) La descr ipt ion de la  vent i la t ion des  locaux machines  ;

d) La descr ipt ion des  moyens de sondage ;

e) Les caractér is t iques des  tuyautages.

II I .B.  –  Détection
Fournir :

a) Un schéma des instal la t ions ;
b) Un descr ipt i f  des  boucles ;
c) Les emplacements  e t  caractér is t iques des  détecteurs .

I I I .C.  –  Extinction

I I I .C.1.  Collecteur incendie
Fournir :

a) Un schéma des tuyautages et  des  emplacements  des  bouches incendie ;
b) Les caractér is t iques,  emplacements ,  a l imentat ion,  e t  moyens de démarrage des  pompes ;
c) Le nombre des  manches et  leurs  longueurs .

I I I .C.2.  Disposi t i fs  de détect ion et  d’ext inct ion automatiques par eau di ffusée

Fournir :
a) Un schéma de l ’ instal la t ion avec l ’ indicat ion des  locaux protégés ;
b) Les calculs  just i ficat i fs  de la  dimension des  instal la t ions ;
c) Les caractér is t iques,  emplacements ,  a l imentat ions des  pompes ;
d) La descr ipt ion du disposi t i f  de maint ien sous pression ;
e) La descr ipt ion des  a larmes.
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I I I .C.3.  Disposi t i fs  fixes  d’ext inct ion

Fournir :

a) Un schéma de l ’ instal la t ion,  avec l ’ indicat ion des  locaux protégés,  des  organes de commande 
et  de maintenance ;

b) Les calculs  just i ficat i fs  de la  dimension des  instal la t ions ;

c) La descr ipt ion des  disposi t i fs  d’alarme sonore et  lumineuse ;

d) La descr ipt ion des  moyens de renouvel lement  de l ’a tmosphère.

III .C.4.  Moyens mobiles

Fournir  les  caractér is t iques et  les  emplacements  des ext incteurs  e t  équipements  de pompier.

IV.  –  ENGINS ET DISPOSITIFS DE SAUVETAGE

IV.A.  –  Plan général

Fournir  un schéma d’implantat ion des  moyens de sauvetage.

IV.B.  – Drôme -  moyens col lect i fs

Fournir :
a) Le nombre maximum de personnes prévues à  bord ;
b) Le nombre,  la  capaci té ,  les  emplacements  des  embarcat ions et  radeaux pneumatiques de 

sauvetage ;
c) Les caractér is t iques et  l ’emplacement  du ou des  canot(s)  de secours  e t  son ( leurs)  moyen(s)  de 

mise à  l ’eau ;
d) La descr ipt ion des  disposi t i fs  d’arr image ;
e) Une copie  des  cer t i ficats  d’approbat ion par  type d’équipement .

IV.C.  –  Moyens individuels

Fournir :
a) Le nombre,  la  descr ipt ion,  e t  la  local isat ion des  bouées de sauvetage ;
b) Le nombre,  la  descr ipt ion,  e t  la  local isat ion des  brassières ;
c) Le nombre,  la  descr ipt ion,  e t  la  local isat ion des  combinaisons d’ immersion ;
d) Une copie  des  cer t i ficats  d’approbat ion par  type.

V.  –  RADIOCOMMUNICATIONS
Fournir :

a) La l is te  des  matér ie ls ,  avec copies  des  cer t i ficats  d’approbat ion ;
b) Un schéma d’implantat ion du matér ie l ;
c) Un plan des  antennes ;
d) Un schéma synopt ique des  a l imentat ions électr iques ;
e) L’implantat ion des  jeux de bat ter ies ;
f ) Le bi lan électr ique sur  bat ter ies ;
g) L’indicat ion de la  méthode d’entret ien prévue ;
h) Une copie  des  cer t i ficats  d’approbat ion par  type.

VI.  –  SÉCURITÉ DE LA NAVIGATION

VI.A.  – Prévention des abordages

Fournir :
a) Un schéma récapi tulant  les  angles  horizontaux et  ver t icaux de la  vis ibi l i té  au poste  de 

condui te ;
b) Un schéma indiquant  les  emplacements  des  feux de navigat ion ;
c) La descr ipt ion des  a l imentat ions,  commandes,  a larmes des  feux de navigat ion ;
d) Les cer t i ficats  d’approbat ion des  feux.
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VI.B.  –  Apparei ls  de navigation

Fournir  leur  l is te ,  e t  leurs  références d’approbat ion.

VI.C.  –  Mouil lage -  amarrage

Fournir :

a) Les schémas montrant  les  emplacements  des  équipements ;

b) Le détai l  des  disposi t i fs  ( l ignes,  ancres  prévus) .

VII .  –  HYGIÈNE – HABITABILITÉ

Fournir :

a) Un schéma des emménagements ;

b) Les surfaces  des  locaux d’habi ta t ion ;

c) La descr ipt ion des  moyens de chauffage,  de vent i la t ion et ,  le  cas  échéant ,  de cl imat isat ion ;

d) La descr ipt ion des  moyens d’éclairage ;

e) La descr ipt ion des  apparei ls  de la  cuis ine ;

f ) La descr ipt ion des  moyens de product ion et  de s tockage de l ’eau potable et  des  c i rcui ts  de 
dis t r ibut ion ;

g) Examen de la  conformité  à  la  divis ion 215 du règlement .

VIII .  –  PRÉVENTION DE LA POLLUTION

Voir  la  divis ion 213 du règlement .

Convent ion AFS [rendue appl icable  par  le  règlement  (CE) n°  782/2003} :
Le contrôle  des  disposi t ions per t inentes  es t  effectué par  le  centre  de sécuri té  des  navires .



A B O N N E M E N T S

NUMÉRO
d’édition

T I T R E
TARIF

abonnement France*

13 DOCUMENTS ADMINISTRATIFS

Un an ........................................................................................................................... 139,60 €

En cas de changement d’adresse, joindre une bande d’envoi à votre demande

Tout paiement à la commande facilitera son exécution
Pour expédition par voie aérienne (outre-mer) ou pour l’étranger, paiement d’un supplément modulé selon la zone de destination

* Arrêté du 28 décembre 2007 publié au Journal officiel du 30 décembre 2007

Direction, rédaction et administration : 26, rue Desaix, 75727 PARIS CEDEX 15
Standard : 01 40 58 75 00 – Renseignements documentaires : 01 40 58 79 79 – Télécopie abonnements : 01 40 58 77 57

Le numéro : 7,70

113080090-000608
Imprimerie, 26, rue Desaix, Paris (15e). – Le préfet, Directeur des Journaux officiels : Pierre-René LEMAS


